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Εισαγωγή

Τι αρχαίο ελληνικό θέατρο αποτελεί ένα ξεχωριστό κεφάλαιο σε
όλεςτις ιστορίεςτου παγκοσμίου θεάτρου. Το νεοελληνικό θέατρο

μόλις που αναφέρεται παρεμπιπτόντως σε ελάχιστες από αυτές. Εν τού-
τοιςτο σύγχρονο ελληνικό θέατρο δενείναιδιόλου ευκαταφρόνητο ούτε
απότην πλευράτης δραµατουργίας ούτε από αυτήτης θεατρικής πράξης.
Έχεινα επιδείξει πολλά σηµαντικά έργα αξιόλογων καὶ παραγωγυιών
συγγραφέων όσο καιθεατρικά σχήματα, ορισμένα απόταοποία έκαναν
επανειλημμένα εντυπωσιακές εμφανίσεις στο εξωτερικό. Οἱ µεµονωμέ-

νες επιτυχίες όµως, ακόμα και αν συζητηθούν πολύ και βάλουν βάσεις
για περαιτέρω δραστηριότητες, κάποτε λησμονούνται αν δεν καταγραφούν
καὶ δημοσιευτούν συστηματικά, ώστεο ιστορικός του θεάτρου να µπορεί
ναβρει κάπου συγκεντρωμένα στοιχεία. Μια έρευνα στον αγγλόφωνο,
κυρίως εκδοτικό και ακαδημαϊκό χώρο, για τη νεοελληνική λογοτεχνία,
περιλαμβάνοντας καιτο θέατρο (όχι παραστασιακά), έδωσετην ιδέαγια

ένα σφαιρικότερο ανάπτυγμα που θα μπορούσε να παράσχει πληροφο-
θίες για τὴν πραγματική διάδοσητου νεοελληνικού θεάτρου στον κόσµο,
να διαλύσει προκαταλήψεις, να εντοπίσει προβλήματα, οπότε ενδεχοµέ-
νως να προσφέρει το έναυσμα για την εξεύρεση τακτικών και λύσεων.
στους επινοητικούς Έλληνες καλλιτέχνες και λόγιους για την ευρύτερη
διάδοση και επιβολή του ελληνικού θεάτρου, εφόσον η «παγκοσμιοποί-
ηση» (µε την καλή έννοια) αποτελεί βασικό σύγχρονο αίτημα. Τα αγ-
γλοσαξονικά συμπεράσματα δεν είναι καὶ πολύ ενθαρρυντικά. Ο καθη-
γητής Οἵτεροτγ Τυσάαηϊς, σε µια γενική επισκόπηση μεταφράσεων, αλλά
και της αγοραστικής δύναμης ελληνικών λογοτεχνικών έργων,’ επιση-
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µαίνοντας τη συντριπτική διαφορά ανάµεσα στην απήχηση της αρχαίας
και της νέας ελληνικής γραμματείας, σχολιάζει ότι η Ἑλλάδα µέσα στην

παγκόσμια κουλτούρα κατέχει µια περιφερειακή θέση, όπως λ.χ.η Δα-

νία,το Βέλγιο ήη Πορτογαλία, µετην εξαίρεσητης αρχαίας πλευράς πά-

γτστε. Θεωρεί προβληματικό το γεγονός ότι, παρόλο που στις Ἠνωμένες

Πολιτείες, στην Αυστραλία αλλά και στην Ευρώπη µέσα στην τελευταία

εικοσιπενταετία (1997), όλο και περισσότερα κέντρα καὶ πανεπιστηµια-
κά τμήματα νεοελληνικών σπουδών δημιουργούνται, η έλξη της νεοελ-

ληνικής κουλτούρας καιειδικότερατης λογοτεχνίας φθίνει. Μαζίτης φθί-

νει καιτο ενδιαφέρον των εκδοτών,το κοινό των υπαρχόντων µεταφρα-

σμένων έργων είναι μικρό, ενώ ορισμένα ήδη πολτοποιούνται. Αναγνω-

ρίζοντας ότιείναι δύσκολο να εκτιμηθούν οι ιδιαίτεροι παράγοντες που

οδηγούν στην αποδοχή ή στην απόρριψη ενός συγκεκριμένου έργου και
θέτοντας ορισμένα ερωτήματα σχετικά µε τη σημασία καιτη σκοπιµότη-

τατης πολιτικής καιτης προσπάθειας ενός έθνουςγιατην διάδοσητουπο-
λιτισμού του ή καιτης ευθύνης του για την διεθνή εικόνατου, διαπιστώ-
νειότι καλή αποδοχή φαίνεταιναέχει ητριάδα Καβάφης-Καζαντζάκης-

Σεφέρης, μήτε καν του Ελύτη συμπεριλαμβανομένου, Ωςαίτια της σμί-

κρυνσηςτου ενδιαφέροντος προβάλλειτην εξαφάνισητου φιλελληνισμού

μαζί µε την εξάλευψη των εθνικών δεινών της Ελλάδας, την επισκίαση

από την αρχαία γραμματεία καὶ την μετατόπιση τοῦ ενδιαφέροντος σε

κουλτούρες χωρών που φαντάζουν περισσότερο «εξωπικές» στο σύγχρονο

μάτι. Επικεντρώνονταςτην έρευνα στη σύγχρονη ελληνική δραματουργία,

ο Στράτος Κωνσταντινίδης’ διαπιστώνει επίσης ότιο αριθµός των µετα-

φράσεων θεατρικών έργων που εκδίδονται μειώνεταισε σύγκριση µετο
παρελθόν, όπου σημειώθηκε µια περίοδος ακμής µεταξύ 1970-1990, και

Ἰ Ωτεροτγ Τυσάαπϊς: “Ιπιτοάποιίοη: που διεξήχθη τον Μάιο του 1996, οργα-
Μούετη Οτο! ΝΗΥὃ”, Ἰομνπαὶ οἲ᾿νωμένο από το Μοάετη Οτοες Ριοργαπι
Μοάεπι Ογεοῖς δὲμάϊες, νοὶ. 15, πο2 (1997), τοῦ ΟΠΪο δίαἰο (Ἰπνετοῖι.
σσ. 167-174. Τα συµπεράσματάτου, όπως. "Βιταίος Ε. Οοποίαπϊαϊς: “Της Αρρεαὶ

καὶ των επόμενων μελετητών, προέρχο-.-. οἳ Μοάογη Οτεοῖς Όταπία απὰ[ο Ρυίωτο

γται από ένα συνέδριο µε θέµα Νο: Ίππο Επρ]ίση-δροακίηρ Ψοπα”. ό.π., σσ.

(ῆε Νοο]λπο[Ιοπίο) Α Οοπΐοτοπος-ΝοπαΏορ, 175-186.
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εκθέτει τα νούμερά του µε μαθηματικές γραφικές παραστάσεις. Ἡ κα-
μπύλη των μεταφράσεων έχει διακυμάνσεις, αλλά στην τελευταία δεκα-
ετία είναι σαφώς φθίνουσα, ενώ η καμπύλητων αγγλόφωνων κριτικών µε-
λετών για το νεοελληνικό θέατρο παρουσιάζει µια τυχαιότητα που δεν

επιτρέπει εξαγωγή συμπερασμάτων. Η συσχέτισητων δύο καμπυλώντον

οδηγεί στην υπόθεση ότι η τύχη του νεοελληνικού έργου στον αγγλόφω-
νο χώρο ενδεχομένως συναρτάταιµετις συναφείς ακαδημαϊκές δραστη-
ριότητες όσο και µετοὺς θιάσους. Τουπάρχον πρόβλημα είναι ότι ο αριθ-

µόςτων εκδεδοµένων μεταφράσεων είναι μικρός καὶ ακόμα μικρότερος
ο αριθµός αυτών που είναι κατάλληλες για παράσταση, ενώ ορισμένα
ακαδημαϊκά ιδρύματα ανά τον κόσµο περιλαμβάνουν ενίοτε προγράµ-

µατα µε αντικείµενο το νεοελληνικό θέατρο. Εν τούτοις παραμένει αι-
σιόδοξος ότι, παρά το ανύπαρκτο παρελθόν του και το πενιχρό παρόν
του, το νεοελληνικό έργο ενδέχεταινα έχει ένα λαμπρό μέλλον, εφόσον
ευτυχώςτο ενδιαφέρον γι’ αυτό δεν έχει εκλείψει. Σύμφωνα µετην έρευ-
γάτου, πρώτος στη λίστατων δημοφιλών συγγραφέων καὶστον χώρο του
θεάτρου είναι ο Καζαντζάκης µε οχτώ μεταφρασμένα έργα του, δεύτε-

ρος ο Καμπανέλλης µε πέντε. Στον τοµέα της θεωρητικής κριτικής πρω-
τεύειτο κρητικό θέατρο, σε ανταγωνισμό µετις μελέτες που αφορούντον.
Καραγκιόζη, ενώ την τρίτη θέση καταλαμβάνουν οι μελέτες γιατον Κα-

ζαντζάκη.' Αποτελεί έκπληξη ότιτο έντονα αµελημένο ή υποτιµηµένο θέ-

ατροτου Καζαντζάκη έχει πρωτεύσειστο διεθνές ενδιαφέρον έναντιτου
έργουτων άλλων έγκριτων θεατρικών συγγραφέων, όπως ακριβώς και η

πεζογραφίατου.
Ἐπομένωςτο αίτηµαγία µια σφαιρική αντιμετώπιση του θέματος πα-

ρουσιάζεται επιτακτικό. Φυσικά η έρευνα σε ολόκληρο τον κόσµο είναι
ανέφικτη. Απότην ἄλλη μεριά, το δείγμα θα πρέπεινα είναι τουλάχιστον
αντιπροσωπειπικό για νὰ οδηγήσει σε συμπεράσματα κάποιου βαθμού

ορθότητας. Παίρνοντας υπόψη τις δυσχέρειες καιτους κινδύνους των επι-
πόλαιων ή αυθαίρετων κρίσεων, αποφασίστηκε να µην συμπεριληφθεί

'Ό,α,, σ. 179. Τ.οοκίπρ ἰπ: ΟτθοΚ [λίεταίυτο ἵη (πο

'Όπ., σσ. 181-182. Επρ]ϊοη-θρεακίηρ Ὀ/οτίά”, ό.π., σσ. 187,

ΙΙΙ Μπτοροιίος: “Οη (πο Οὐρίάο 191.
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στην παρούσα έρευνα η θεωρητική κριτική και η ακαδημαϊκή δραστη-
ριότητα. Αντίθετα να προστεθεί η παραστασιογραφία και η παραστα-
σιακή κριτική, ώστε το ενδιαφέρον να εστιαστεί στην ευρύτερη πρόσλη-

ψη καὶ αποδοχή του νεοελληνικού έργου. Πρόσθετες δυσκολίες παρου-
σιάστηκαν καθ’ οδόν σχετικά µε την τελευταία. Ἡ πρόθεση της δηµοσί-

ευσης των αποτελεσμάτων είχε διττό στόχο: πέρα από τον συνηθισμένο

της παρουσίασης των στοιχείων καὶ των πορισµάτων µιας έρευνας, να
προσφέρειτη δυνατότητα σε κάθεενδιαφερόµενονα βρίσκει εύκολα καὶ
συγχεντρωµένατο υπάρχον σχετικό υλικόγιανατο χρησιμοποιήσει όπως
επιθυμεί, είτε για περαιτέρω µελέτη είτε για παράσταση.

Ἡ έρευνα αυτή έγινε στα πλαίσια ενός μεταπτυχιακού σεµιναρίουτου
Τμήματος Θεατρικών Σπουδώντου Πανεπιστηµίου Αθηνώντο 2002, υπό
την επίβλεψή µου, καὶ συμπληρώθηκε κατόπιν από εμένα. Την διεξήγα-

γαν οι; Βασιλική Αρβανιταντώνη, Σοφία Βασιλείου, Θανάσης Κότσης,
Μαρία Κουτσούμπα, Παρασκευή Κοψιά, Κλεοπάτρα Κυραλέου, Νάτα-

σα Μέντιτς, Σπύρος Πετρίτης, Ευγενία Σωµαρά και Νικολέττα Φριντζή-
λα. Χρησιμοποιήθηκε επίσηςη σφαιρική έρευνατης Μαρουλιώς Αυλω-
νίτου υπότην επίβλεψητης συναδέλφου Χρ. Σταµατοπούλου-Βασιλάκου.
Βοήθησε ακόµα η Αφροδίτη Δημοπούλου. Οἱ φοιτητές επισκέφθηκαν
τους εν ζωή συγγραφείς ήτους κληρονόµουςτους, όσους κατόρθωσαννα.
εντοπίσουν και να συνεργασθούν µαζί τους, καὶ συνέλεξαν πληροφο-
ριακόυλικό σχετικά µετις μεταφράσεις καιπαραστάσειςτων έργωντους,
όπως και εκδεδοµένα καὶ ανέκδοτα κείµενατων μεταφράσεων, κριτικές,
συνεντεύξεις, ειδήσεις καιότι άλλο είχαν διαθέσιµο από την παρουσία
τους στο εξωτερικό οι συγγραφείς και το παραχώρησαν. Το υλικό αυτό

κατατέθηκε στη βιβλιοθήκη του Τμήματος Θεατρικών Σπουδών και βρί-
σκεται στη διάθεσητων διδασκόντων καιτων φοιτητών του τμήματος, αλ-
λά και άλλων ερευνητών,για περαιτέρω έρευνες και μελέτες. Δεν χρη-
σιµοποιήθηκε ολόκληρο στο ανάχείρας πόνηµα, γιατί κρίθηκε ως υπερ-
βολικά ανοµοιόμορφο για κάποιου βαθμού συμπεράσματα, αν και χρη-
σιµοποιήθηκε σιωπηρά, λ.χ. τα προγράµµατα στην παραστασιογραφία. Συ-

γκεχριµένα, αφέθηκαν εκτός οι κριτικές του τύπου και οι θεωρητικές ανα-
λύσεις οι προερχόμενες από πανεπιστημιακούς χώρους, γιατί λίγοι συγ-
γραφείς προµήθευσαν παρόµοιουλικό καὶ αυτό αφορούσε ελάχιστα από
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τα έργατους. Επομένως η παρουσίασή του θα δημιουργούσε εσφαλµέ-

νες εντυπώσεις. Μπορεί όµως να συμπληρωθεί ικανοποιητικότερα στο
μέλλον,λ.χ. για να χρησιμοποιηθεί σε μεμονωμένα µελετήµατα γιατοὺς
εν λόγω συγγραφείς. Τοίδιο ισχύει σε ένα βαθμό καιγιατην παραστα-
σιογραφία: οι παραστάσεις που ανιχνεύθηκαν και καταγράφηκαν είναι
ασφαλώς πολύ λιγότερες από όσες πραγματικά έγιναν. Ωστόσο ο κατά-

λογόςτους θεωρήθηκε τουλάχιστον ενδεικτικός και κρίθηκε σκόπιμο να
δημοσιευθεί. Γκανοποιητική πληρότητα µπορείνα θεωρηθείότι έχευη βι-

βλιογραφία των μεταφράσεων, στην οποία συμπεριελήφθησαν εχδεδο-
μένες και ανέκδοτες μεταφράσεις, οι περισσότερες από τις οποίες έγι-

γανγια µια συγκεκριμένη παράσταση. Δυστυχώς σε πολλέςλείπουν στοι-

χεία καὶ η έλλειψη αυτή σημειώνεταιµε «“'''». Εκτός από τις πληροφο-

ρίες των συγγραφέων, ερευνήθηκαν οι µεγάλες αθηναϊκές βιβλιοθήκες,
όπου εύλογα οι περισσότερες μεταφράσεις υπήρχαν στη βιβλιοθήκητου
Μουσείου και Κέντρουτου Ελληνικού Θεάτρου καιστην Εταιρεία Ελλή-

νῶν Θεατρικών Συγγραφέων. Επίσης χρησιμοποιήθηκανοι σχετικές βι-
βλιογραφίεςτης Ερασμίας-Λουίζας Σταυροπούλου (Βιβλιογραφία µετα-
φράσεων νεοελληνικής λογοτεχνίας͵ Ἐ.Λ.Ι.Α., Αθήνα 1986) καιτου Στρά-

του Κωσταντινίδη για τις αγγλικές (“Ωτοοκ ΤΗοαίοτ: Απ Απποίαίοα
ΒιθΙορταρῆν οἳ Ρίαγο Τγαποίαίοα απΕδθαγο Ντο ἴτοπι 1824 1ο 1994”,

Ἰουπιαὶ ο[Μοάεπι Ογοεῖ 5πμάϊε», νοὶ. 14, πο 1 [Μαν 1996], οροοίαἱ ἴδοιιο, σσ.
123-138), ειδικές μελέτες καὶ μονογραφίεςή βιβλιογραφίες µεµονωμέ-

νῶν συγγραφέων, το διαδώκτυο, αλλά καιτυχαίες πληροφορίες, που υπο-
δεικνύουν ότι η έρευνα έχει ακόμα πολλά να αναζητήσει. Όλα τα στοι-

χεία ταξινοµήθηκαν µε ένα κατά το δυνατό ομοιόμορφο τρόπο για λό-

γους μεθοδολογίας και χρηστικότητας, παρ’ότι οι πηγές κάθε άλλο πα-
ρά ομοιόμορφη εικόνα παρουσίαζαν. Σχετικά µε τα δακτυλογραφηµένα

κείµενα, αναγράφεται στοτέλος µέσα σε παρένθεση πού βρίσκονται. Δεν

έγινε το ίδιο µε τις εκδόσεις, γιατί βρίσκονται σε μεγαλύτερο ποσοστό

στις βιβλιοθήκες. Στην πραγματικότητα όµως δεν είναι πολύ προσιτότε-

ρες από τα δακτυλογραφηµέναέργα: πρόκειται για εκδόσεις εργασίας,

που τυπώθηκαν σε περιορισμένο αριθµό αντιτύπων και δεν υπάρχουν
σταβιβλιοπωλεία. Αν δεν εντοπισθούν σε κάποια βιβλιοθήκη ἠπολιτιστικό

κέντρο, µόνο ο συγγραφέας (ή οι κληρονόμοιτου) µπορείνατις προµη-
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θεύσει στον ενδιαφερόμενο. Θα ήταν ευχής έργο να δωρίσουν οι συγ-
γραφείςτα κείµενα αυτά στις ειδικές κατά προτίμηση βιβλιοθήκες, όπως

η Θεατρυαή Βιβλιοθήκη και οι βιβλιοθήκες των τμημάτων θεατρικών σπου-
δών, ώστε κάθε ενδιαφερόμενος να πληροφορείταιγιατην ύπαρξή τους
και να τις βρίσκει στο παρόν και στο μέλλον. Ακόμα όµως καιοι συγ-
γραφείς δεν διαθέτουν όλα τα μεταφρασμένα έργα τους ή όλεςτις πλη-

ροφορίες που τα αφορούν.
Στην παρούσα καταγραφή δεν περιλαμβάνονται παραστάσεις τοῦ

εξωτερικού σε ελληνική γλώσσα είτε από ελλαδικούς θιάσους είτε από
καλλιτέχνες επαγγελματίες ή ερασιτέχνες του εξωτερικού. Περιλαμβά-

γονται όµως παραστάσεις σε μετάφραση, ακόµα και ερασιτεχνικές, στα
πλαίσια των δραστηριοτήτων των συλλόγων των ομογενών. Στην από-

φαση της αναφοράςτους µε οδήγησαν συζητήσεις µε παράγοντες των

ερασιτεχνικών αυτών θιάσων, από τις οποίες διαπίστωσα ότι η ξενό-
γλωσση παράσταση κίνησε σε πολλές περιπτώσειςτο ενδιαφέρον στους
Ἑένους που έτυχε νατις παρακολουθήσουν και οδήγησαν σε έκδοση ή

επαγγελματική ή ημιεπαγγελµατική παράσταση του έργου. Δυστυχώς η

πλευρά αυτήτης έρευνας είναι ελλιπέστερη, σχεδόν στοιχειώδης, εφό-
σον βασίζεταισε περιστασιακές επαφές και πληροφορίες. Γενικάτο θέ-

µα της τεκμηρίωσης έχει αρκετούς ασθενείς κρίκους, καθώς η κατα-
γραφή ορισμένων μεταφράσεων ή παραστάσεων βασίζεται σε προφο-
ρική πληροφορία. Μολονότι επιστημονικά κάτιτέτοιο γενικά θεωρείται
αντιδεοντολογικό, αποφασίστηκε να συμπεριληφθούν, καθώςη αξιοπι-

στία των συγγραφέων δεν τίθεται εν αμφιβόλω και ενέχεται κυρίως η

πιθανότητα του σφάλματος. Μπορεί δυστυχώς να θεωρηθεί βέβαιο ότι

τέτοια σφάλματα υπάρχουν αρκετά και ίσως αποκατασταθούν στο µέλ-

λον. Για την παραστασιογραφία σκοπεύεται προσεχώς να γίνει συστη-
µατικά σε ευρεία κλίμακα περαιτέρω έρευνα μέσω ερωτηµατολογίων

που θα αποσταλούν στις κοινότητεςτου εξωτερικού, αλλά καὶ πάλι η συλ-

λογή πληροφορυόν θα είναι αναγκαστικάτυχαία καιπεριορισμένη. Πώς
θα μπορούσαν οι ομογενείς άλλων ειδικοτήτων να διεξαγάγουν θεα-
τρολογική και μάλιστα παραστασιολογική έρευνα, ακόµα καὶ αν αφιέ-
ρώναν χρόνο και ενέργεια στο ζήτημα; Θα μπορούσε ναγίνει κάτι τέ-

τοιο στα πλαίσια αναθέσεων μεταπτυχιακών εργασιών και διδακτορι-
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κών διατριβών, αλλά αυτό σε µια μελλοντική και ίσως μακρινή προο-
πτική. Άρα αυτό που έχουµε στα χέρια µας είναι µια πρώτη προσέγγιση.

Πέρα απότις συγκεκριμένες πληροφορίες καθαυτές, οι συγγραφείς
ερωτήθηκαν σχετικά µε τοὺς τρόπους που ήρθαν σε επαφή µε τοὺς θε-
ατρικούς παράγοντες στις χώρες του εξωτερικού. Όπως θα ήταν ανα-
µενόµενο, οι πρώτες επαφές, και σε ορισμένες περιπτώσεις και οι τε-
λευταίες, έγιναν µέσω της ομογένειας. Κατά δεύτερο λόγο, σημαντικό
ρόλο έπαιξαν οιξένοι ελληνιστές,οι οποίοι λόγω ειδικότητας έχουν επί-

σης επαφή µε την ομογένεια. Σε λίγες περιπτώσεις η προσέγγιση έγινε
απευθείας από το εξωτερικό και ένα έργο μεταφράστηκε και παίχτηκε
σε επαγγελματικό θεατρικό χώρο κατάτον συνηθισµένοτρόπο δίχως ευ-
νοϊκές διαµεσολαβήσεις. Ακόμα όµως και σε αυτέςτις περιπτώσεις δεν
αποκλείεταιο ίδιος ο συγγραφέας να επιδίωξε την προώθηση του έρ-
γου του μέσω γνωστών του ομογενών αλλά δεν θέλησε νατο αποκαλύ-
ψει. Το συμπέρασμα που εξάγεται είναι ελαφρώς απαισιόδοξο: το ελ-
ληνικό έργο και όταν έχει διαχυθεί πέραν των ελληνικών συνόρων,δεν
έχει ακόμα αυτονομηθεί καλλιτεχνικά ώστε να ενσωματωθεί ως τμήμα
της παγκόσμιας κουλτούρας. Αποτελεί προςτο παρόν ειδικό και δυ-
σεύρετο προϊόν, όχι λόγω έλλευψης παραγωγής όσο λόγω έλλειψης ζή-
τησης. Γνωρίζουμε παραταύτα από την επιστήμητου πιατΚείίηρ ότι τό-

σοη παραγωγή όσο και ζήτηση χειραγωγούνται µε τοὺς κατάλληλους
τρόπους. Αυτό όµως είναι θέµα εκτός των πλαισίων του παρόντος µε-
λετήµατος. Πρέπει να σημειωθεί ότι ορισμένα έργα γράφτηκαν κατευ-
θείαν σε ξένη γλώσσακαι κατόπιν μεταφράστηκαν στα ελληνικά ή καὶ
δεν μεταφράστηκαν. Επίσης δεν έχουν όλες οι μεταφράσεις γίνει στο
εξωτερικό. Ένα µεγάλο ποσοστό έγινε στην Ἑλλάδα, προφανώς για
χρήση στο εξωτερικό, δίχως τα αναμενόμενα αποτελέσµατα.

Ταδεδοµένα της έρευνας αυτής υπέστησαν στατιστική επεξεργασία
απότον λέκτορατου Ε.Μ.Π. Γεώργιο Καμπουράκη καιτα διαγράµµατα
μπορούν να προσφέρουν --με πολλές επιφυλάξεις λόγωτης εκτών πραγ-
μάτων µη εξαντλητικής καταγραφής των δεδοµένων ένεκατων προανα-
φερθέντων περιορισμών --μια οπτική παράστασητης υπάρχουσαςπραγ-
µατικότητας. Βεβαίως πλέον αξιόπιστα είναι τα διαγράµµατα των µετα-
φράσεων. Τα διαγράµµατατων παραστάσεων είναι μόλις ενδεικτικά.
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Παρατηρείται (µε έκπληξη ίσως), ότι ο μεγαλύτερος (μακράν) αριθ-
μός μεταφράσεων καὶ παραστάσεων στο εξωτερικό ανήκει στον Γιάν-

νη Ρίτσο,ο οποίοςδεν θα εθεωρείτο από ειδικούς ή µη ειδικούς δρα-
µατουργός αλλά κυρίως ποιητής. Έχει γράψει βέβαια ορισμένα θεα-

τρικά έργα. Φαίνεται όµως ότι η ποίησή του, και ιδιαίτερα οι μονόλο-

γοι της Τέταρτης διάστασης, διαθέτει το στοιχείο της θεατρικότητας
καὶ παρακίνησε τόσο τους τεχνίτες του θεάτρου όσο καιτο κοινό µε

την υποστήριξή του, να ενσωµατώσουν πολλά έργα του στη θεατρική
ζωή." Είναι δύσκολο να αποφανθεί κανείς αν πρόκειται για «κανονι-.-
κές» παραστάσεις, ό,τι καὶ αν σημαίνει αυτό, ή «βραδιές ποίησης».

Ύστερα από αρκετό προβληματισμό, αποφασίσθηκε να πολιτογρα-
φηθείη Τέταρτη διάσταση ως θεατρικό (επίσης) έργο, ενώ (µε πολλές

αμφιβολίες) η Σονάτα του σεληνόφωτος και ορισμένα άλλα έργα περι-
λήφθηκαν µόνο στην παρασιογραφία. Ασφαλώς είναι ένα ζήτημα προς
εξέταση και μελέτη. Όπως θα ήταν αναμενόμενο, ο «πατριάρχης» του
μεταπολεμικού νεοελληνικού θεάτρου Ιάκωβος Καμπανέλλης ακο-
λουθείσε μεταφράσεις καὶ παραστάσεις, ενώ η έρευνα παρουσιάζει καὶ
άλλα απροσδόκητα αποτελέσµατα. Η δραµατουργίατου Νίκου Καζα-

ντζάκη, την οποία οι περισσότεροι απότους μελετητές καὶ θεατρικούς
κριτικούς θεωρούν αποτυχημένη ή «αντιθεατρική», έχει παρουσία στο

εξωτερικό πολύ περισσότερο από έργα άλλων, κατ’ εξοχήν θεατρικών
συγγραφέων, ενδεχομένως λόγω της ακτινοβολίας της πεζογραφίας
του καιτης μάλλον υποτιµημένης στον ελληνικό χώρο Οδύσσειας. Στην

πρώτη αυτή ομάδα κυρίαρχη φυσιογνωμία είναι επίσης ο Αντώνης Δω-

ριάδης. Ασφαλώς παίζει σηµαντικό ρόλο η παρουσίατου ίδιου του συγ-
γραφέα για μεγάλα χρονικά διαστήµατα στο εξωτερικό. Στο ζήτημα

αυτόη παραστασιογραφία, παράτις σοβαρές ελλείψειςτης, δίνει ασφα-
λέστερες πληροφορίες γιατην απήχησητου νεοελληνικού έργου στο εξω-

τερικό, καθώς ένας συγγραφέας ίσως φροντίσει να μεταφράσειτα έρ-

γατου, δεν βρίσκεται όµως πάνταο δίαυλος για προώθησήτους στο εξω-
τερικό ή δεν γίνεταιεν τέλει προσπάθεια για κάτι τέτοιο.

“Οιπαραστασιολογικές έρευνεςτου Τμή- μια εξίσου ἕντονη παρουσία του και στον

ματος Θεατρικών Σπουδών ἀνέδειξαν ελληνιχό χώρο.
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Στη γλωσσική γεωγραφική θεώρηση, υπερτερούν κατά πολύ οι
μεταφράσεις σε αγγλική γλώσσα, απότις οποίες η αλήθεια είναι ότι
οι περισσότερες έγιναν στην Ελλάδα. Αρκετές όµως έχουν γίνει καὶ
σε αγγλόφωνες χώρες. Ακολουθούν η Γαλλία και οι γαλλικές µετα-
φράσειςκαι η Γερμανία καιοι γερμανικές μεταφράσεις (λίγες µετα-
φράσειςστις γλώσσες αυτές συγκριτικά έχουνγίνει στην Ελλάδα). Η
Ρουμανία καιη γλώσσα της έχουν αρκετά υψηλό ποσοστό, ενώ στη
Ρωσία -- πρώην Σοβιετική Ένωση --υπάρχουν ενδείξεις ότι έγιναν
πολύ περισσότερες μεταφράσεις και παραστάσεις από όσες στάθη-
κε δυνατό να καταγραφούν.

Χρονολογικά, παρατηρείται ότιοι μεταφράσεις σε όλη τη διάρκεια
του Ίθου αι, είναι λίγες, το ίδιο καὶ οι παραστάσεις. Οἱ καμπύλες ανε-
βαίνουν µετά το 1960, µε αυξομοιώσεις πουείναι δύσκολο να ερµη-
νευθούν, εφόσον τα δεδοµένα δεν έχουν πληρότητα. Οἱ κορυφώσεις
πάντως τόσο στις μεταφράσεις όσο και στις παραστάσεις σημειώνο-
νται στην δεκαπενταετία που ακολουθεί τη Μεταπολίτευση. Ίσως
ενεργοποιήθηκαν τότε περισσότεροοι συγγραφείς όταν απέκτησαν
αυτήτη δυνατότητα, καθώς προηγουμένως είχαν προβλήματα διαβα-
τηρίων καὶ μετακινήσεων."

Θαπρέπεινα ζητηθεί συγγνώμη γιατα αναπόφευκτα ορθογραφικά
ή και άλλα λάθη, ιδιαιτέρως των λιγότερο διαδεδοµένων γλωσσών.
Καταρχάςοι υπολογιστές δεν διαθέτουν όλεςτις αναγκαίες γραµµα-
τοσειρές για να αποδοθούν οι τίτλοι καὶ τα υπόλοιπα στοιχεία καὶ
από καταγραφή σε καταγραφή ασφαλώς πολλές λέξεις αλλοιώθηκαν,
ενώ δεν ήταν δυνατόν να βρεθούν γνώστες των γλωσσών αυτών ώστε
να ζητηθεί η βοήθειά τους. Θεωρήθηκε όµως προτιμότερο να ανα-
γραφούν όσες πληροφορίες ήταν διαθέσιμες, και σε επόμενες µελέ-
τες ο εν τω βάθει έλεγχος να αποκαταστήσει τα σφάλματα, παρά να

᾿Πολλοί συγγραφείς ἀνέφεραν κάτι τέ. ριστα αὐτά δεδομένα είναι εὔλογο ότι
τοιο στις συνομιλίες µας, αλλά δεν είχαν... δεν ήταν δυνατό να χρησιμοποιηθούν.
στοιχεία για το τι πραγματικά συνέβη... "Ο αείμνηστος Βασίλης Ζιώγαςτο επι-
Υπήρξαν διαπραγματεύσεις και κατόπιν. σήμανε σε συνομιλία µαςγια τον εαυτό,
σιωπή και έμμεσες πληροφορίες. Τα αό- του καὶ άλλους συγγραφείς.
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παραλειφθούν. Έγινε προσπάθεια να παρουσιασθούν τα λήμματα µε
ένα κατά το δυνατό ομοιόμορφο τρόπο, έστω και αποκλίνοντας σε
ορισμένα σηµεία απότους καθιερωµένους βιβλιογραφικούς κανόνες.
Το πρόβλημα βέβαιατης ανοµοιοµορφίας των διαθέσιμων στοιχείων
ἥταν ανυπέρβλητο.

Ευχαριστίες οφείλω σε πολλούς φίλους και συναδέλφους για τις
γόνιµες υποδείξεις και την πολλαπλή βοήθεια που µου πρόσφεραν.
Κατ’ αρχήν σε όλους τοὺς συγγραφείς που προµήθευσαντο μεγαλύ-

τερο μέρος του υλικού και ερωτήθηκαν επανειλημμένα για τη συ-

μπλήρωση καιτονέλεγχο των στοιχείων. Και πάλι (όπως σε τόσες ερ-
γασίες μου) στη συνάδελφο Χρυσόθεμη Σταµατοπούλου-Βασιλάκου
και στον καθηγητή Δημήτρη Σπάθη για τις μεθοδολογικές και βι-

βλιογραφικές συμβουλές τους και τον έλεγχο και τις συµπληρώσεις
των λημμάτων. Επίσης στον καθηγητή Νικηφόρου Παπανδρέου, στην
Χρύσα Προκοπάκη για τον έλεγχο ορισμένων λημμάτων και στον
Γιώργο Καμπουράκηγια τα στατιστικά διαγράµµατα καιτις συμ-
βουλές του.
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'''. Αθήνα 1988, αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

57. Βερεκέτη,'' άππα. Ῥίδοο οη ἰτοῖς αοίος οἱ φαίτο (αὈίοαυχ [Άννα],
μτφ.''', Αθήνα1960,68 σ., γαλλική (Θ.Β.).

35. Βερεκέτη, '''': Μαπία. Ρίδοε ο7 αοῖος οἱ 5 (ανίεαυχ [Μαρία], μτφ.
τπ'. Αιβὲπος 1961, γαλλική (Θ.Β.).

50, Βερναρδάκης, Δημήτριος: Μεγορε [Μερόπη], μτφ. Βλ. Γεώργε-
βιτς, περ. Οταξαβίνα, Ιούλιος 1892, σερβική.

00. Βερναρδάκης, Δημήτριος: δαρρῖο αἱ Ιτααυτίοπς αε]]α Μεγορε αὶ
Ρ.. Βεγπαταακίο. Αἴίο ρτίπιο [Μερόπη], μτφ. Γα7ζαίο (. Ναροῖϊ,
Ἱιρορταβα 461} πῖν. Α. Τεσοῖίοτο, 1901, 39 σ., ιταλική.
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61. Βερναρδάκης, Δημήτριος: Μεγορε [Μερόπη], μτφ. Ι.. Ναρπὶ,
Τοτάπιο, Τιρορταῆα ἀθι!’ Τ(α]]α Οοπίτα!, 1907, 73 σ., ιταλική.

62. Βερναρδάκης, Δημήτριος: Μεγορε [Μερόπη], μτφ. Α. Απρεἰοτο,
Ίονεπε, ΝαροΙ! 1910, ιταλική.

63. Βερναρδάκης, Δημήτριος: Εαισία. δπαυρίο! η ἔπη! Αὐΐχῦροπ
[Φαύστα], μτφ. Γλιάνὶρ νο ΖερλατονίοΠ, Ψετίαρ νοῦ δοίτῃ
Επιεάποϊ, Γ.οἰρτῖρ 1898, γερμανική.

64. Βιτάλη, Λεία: Λοασίδοε[ [Ῥοξμπίφ], μτφ. Σώζος Λοΐζου, Λονδίνο
2003, αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

65. Βλάχος, Άγγελος: 4 απ Ι’᾿ αιμα. (οπιέαϊο ἃ απ αοίς οἱ η ρτοδθ
[Ποία θα τον πάρη], μτφ. Άγγελος Βλάχος, Αθήναι 1874, γαλλική.

66. Βλάχος, Άγγελος: ΤΠτο Οἴγοσεν'ς Ραμρ]ιίεΓ [ΠΠ κόρη του παντοπώ-
Ίου], μτφ. διερΏθη Ῥακτυσοί, Βαλτιμόρη, Μέρυλαντ, Η.Π.Α. 1999,

αγγλική (Α.Μ).

67. Βροντάκης, Ιάσων: ΤΙονεῖ]οά Ι.αὰν [Η κυρία µετο πράσινο βέλο],

μτφ. Θεόδωρος Πατρικαρέας, Αθήνα χ.χ., αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

6δ. Βυζάντιος, Δημήτριος: Γ.αἰοῖ: ἀε Βαδέϊοπ οἳ Ι.α οπιιρίοη [βα-
βυλωνία], μτφ. Ματηυίς ἀο δί. ἨΠαῖτο, ὉυπΚοταυς 1875, 24 σ.,
γαλλική.

69. Γάσπαρη, Άλκηστις: Γ.ος οοιπεοροπδαθίες [Οι συνυπεύθυνοι], μτφ.
Ἑλένη-Λιλή Χριστοφορίδου, Αθήναχ.χ., γαλλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

κκ70. Γεωργούτσος, Κώστας: Ιπ/οππαίοη5 [Πληροφορίες], μτφ. '',

Αθήναχχ., αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

Τ1. Γιαλαμάς, Ασημάκης - Πρετεντέρης, Κώστας: 4 Ρεππγννοπ: οἳ
Υοι[Μιας πεντάρας νιάτα], μτφ. "''', αγγλική (Θ.Β.).

72. Γιαλαμάς, Ασημάκης - Πρετεντέρης Κώστας: 4 ΡεππγννοποΥοι[Μιας πεντάρας νιάτα], μτφ. Άπιν Μίπις, αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

73. Γκίκας, Γιώργος; 5Παζοδροανε, μοῖρ 5’ [Σαίξπηρ, βοήθεια], μτφ.
ἘΣΕ Τοπάοη 1977 (Θ.Β.).

74. Γουδέλης, Γιάννης: Νεγο(πε δεποϊῖνε. Α. ρίαν ["'], µτφ. Τακῖς

Ὑοίοτας, Ῥ]ΐγος, Αίπθης 1977, 86 σ., αγγλική.
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75, Γράνης, Δημοκράτης: Μπο Γεσίίην οοπιτπαπᾶς οτ Υοι[μῖ Πεαγί-
ἰ]πγοῦς [Νεανικά χτυποκάρδια], μτφ. '''', Αθήνα χ.χ., αγγλική
(Ε.Ε.Θ.Σ.).

Ἰ0, Δημόπουλος, Ντίνος: Βίαοϊ ου! [Μπλακ άουτ], μτφ. '''', Αθήνα
1985, αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

77. Δήμου, Άκης: ... οἱ ἸμεΠε [... και Ιουλιέττα], μτφ. Ἠέϊξπο Ζετνας,
γαλλική (Δ.Σ. -(Ο-Ε.Ο.Β.).

Ἰδ. Δήμου, Άκης: ... γ Ἰπεία [... και Ιουλιέττα], μτφ. Κατερίνα Σπά-
θη, Βαρκελώνη, Ισπανία 2002, ισπανική (Α.Σ. -(Ο.Ε.Ο.Β.).

Ἰ9. Δήμου, Άκης: Είοννενς [ον {πὸ 1,αὐν [Τὰ λουλούδια στὴν κυρία],
μτφ. Αναστασία Ρεβή, Αθήνα 2004, αγγλική (Δ.Σ. - Ε.Ε.Θ.Σ.).

Ν0. Δήμου, Άκης: Γ.α Ίππο ες πιαῖπε [Το δάκρυ των χεριών], μτφ.
Ὑα]οτίο Καορίοτ, Γαλλία 2001, γαλλική (Α.Σ. -«-Ε.Ο.Β.).

81. Δήμου, Άκης: Γα ἰαρτύπα ἀε Ιο5 πιᾶπος [Το δάκρυ των χεριών],
μτφ. Ευρυβιάδης Σοφός, Βαρκελώνη, Ισπανία 2002, ισπανική
(Α.Σ. -Ο.Ε.Ο-.Β.).

Ν2, Διαλεγμένος Γιώργος; ΡοηἸ Ππίεη 1ο ἠπε Καῑπ [Μην ακούς τη βρο-
χή], μτφ. Φώτης Κωνσταντινίδης, Αθήνα 1992, αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

Ν3, Διαλεγμένος Γιώργος: ΡΏκαρε [δε φιλώ στη μούρη], μτφ. Αἰοχίς
Εἰάοποϊοτ, ΕΚοπποδίπΙ Ψοτ]αρ, Κθίη 1997, γερμανική.

Μἠ. Διαλεγμένος Γιώργος: [ Κῑσε γοιΓ Μαρ [Σε φιλώ στη μούρη], μτφ.
Κώστας Μπόμπας, αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

ΜΝ5, Διαλεγμένος Γιώργος: Ρον ἰα ζαγα [Λόγω φάτσας], μτφ. Οτϊδιίπα
Μανγοτρα, Τοαίτο ἀοὶ Απζ[ίοτο, Μαατίά 2003, 191 σ., ισπανική.

ΜΝ0, Δοξαράς, Χρήστος: 5ύῖρ-Τεασε [Νάιτ Κλαμπ], μτφ. Ματίεκαϊν
Ο οτροία-Καϊο]γαππί, Αθήνα χ.χ., αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

Ν7. Δοξιάδης, Απόστολος: Τῆο Ιγαρἰοαϊ Ηϊνίου» οὔ Ἰαοί-νοπ Ροΐϊοοίς,
ΑΡοιγαοίοχργεσοοηοί [ἘΞ], μτφ. ΑἸτο Ηοοβ, Ζουμπουλάκης, Αθή-

ναχ.χ., 87 σ., αγγλική (Θ.Β.).
Μδ. Δωριάδης, Αντώνης: «4 «ίγαπρε Α[ίεπιοοπ [Ένα παράξενο από-

γευμα], μτφ. Βαγθατα ΨΊδοη, 1973, Παρίσι 1973, αγγλική (Α.Σ.).
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80. Δωριάδης, Αντώνης: ΌΊπ έ[γαπρε αργὸς-ππαι [Ένα παράξενο απόγευ-
μα], μτφ. Αντώνης Δωριάδης, Παρίσι 1974, γαλλική (Α.Σ.--Τ.Θ.Σ.

90. Δωριάδης, Αντώνης: Όπα ἰαγᾶς εχίγαπα [Ένα παράξενο απόνγ.

μα], μτφ. Ναϊαϊίε Μοτοίοοπ, Παρίσι 1975, ισπανική (Α.Σ.).

91. Δωριάδης, Αντώνης: Εὖτ εοἰίκαππεν Ναο]ιπίας [Ένα παράξε
απόγευμα], μτφ. 81Η! ΜαοΚονήας-Ρίοη, Παρίσι 1976, γερμανική
(ΔΑΣ.).

92. Δωριάδης, Αντώνης: Όπο είταπο ροππεπρἰο [Ένα παράξενο α
γευμα], μτφ. Άππα Ἱοτοπϊπηαϊς, Παρίσι 1977, ιταλική (Δ.Σ.).

93, Δωριάδης, Αντώνης: Επ ορεπάοπιϊΐς εβεππααας [Ένα παράξι
απόγευμα], μτφ. Οὔταπ δοπόσεοη, Παρίσι 1977, σουηδική (Α.Σ.

94, Δωριάδης, Αντώνης: Επ πιεγ]εῖἲς εΠειτπϊααας [Ένα παράξενοα
γευμα], μτφ. ΚυγίαΚος (Ἠτγοοδίοππίαϊς, Εάτ( Αἴίοτα, Οοίο 1953, νι
βηγική (Δ.Σ. --Ε.Ε.Θ.Σ.).

05, Δωριάδης, Αντώνης: ΚΗ!Ιὁπὂς ἀέ]ιμαπ [Ένα παράξενο απόγευμα
μτφ. Γλίναν Νεϊίψ, Βουδαπέστη 1084, ουγγρική (Δ.Σ.).

06, Δωριάδης, Αντώνης: ΌΊπα οπίταπ]α Ιαγὰς [Ένα παράξενο απόγευ:
μα], μτφ. Απιαταὶ Ουϊπίε]α, Παρίσι 1984, πορτογαλική (Δ.Σ.).

97. Δωριάδης, Αντώνης: Νἰοζννγζ]ο ροροϊμάπ!ε [Ένα παράξενοαπι
γευμα], μτφ. ΤαποΣ δἰεπενος, πόλη Τεϊεπία Οότα, Πολων:
1985, πολωνική (Α.Σ.).

98. Δωριάδης, Αντώνης: δαπαϊαρο ᾿73 [Σαντιάγκο ᾿73], μτφ. ΝαϊαϊΙΙ

Μοτείεοη, Παρίσι 1975, ισπανική (Α.Σ.). Ἵ

99, Δωριάδης, Αντώνης: ὕπ πονγιηῖο αἰ ἀ655ι5 46 ἰομί δοιρςοη [ναι
πολίτης υπεράνω υποψίας]. μτφ. Αντώνης Δωριάδης, Παρίσι 197’

γαλλική (Α.Σ.).

100. Δωριάδης, Αντώνης: ΙΨἨο'; ΝΠιοἲ [Ενας πολίτης υπεράνω υπ:
ψίας], μτφ. (1818! Μαοϊονιίας-Ρίοῃ, Παρίσι 1973, γερμανική (Α.Σ.)

101. Δωριάδης, Αντώνης: ιο’ νποὗ [Ένας πολίτης υπεράνω υπ:

ψίας], μτφ. Βατθατα ἉεοΠ, Παρίσι 1976, αγγλική (Δ.Σ.).

102. Δωριάδης, Αντώνης: ΝΨΊιο”; νποὗ [ Ένας πολίτης υπεράνωυπ:
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ψίας], μτφ. Οὅταη δοπεδδοπ, Παρίσι 1978, σουηδική (Α.Σ.).
103. Δωριάδης, Αντώνης: πο”; νο’ [Ένας πολίτης υπεράνω υπο-

ψίας], μτφ. Άππα Ἱοτοππηαϊς, Παρίσι 1979, ιταλική (Α.Σ.).
104. Δωριάδης, Αντώνης: Οἰοη ος φμἰε2 [Ένας πολίτης υπεράνω

υποψίας], μτφ. Ναία]ία Μοτε[]εοπ, Παρίσι 1980, ισπανική.
105, Δωριάδης, Αντώνης: Οἴεπι έ φπεπι} [Ένας πολίτης υπεράνω υπο-

ψίας], μτφ. Απυαταὶ Ουϊπίο]α, Παρίσι 1984, πορτογαλική (Α.Σ.).
106, Δωριάδης, Αντώνης: Ζοο [4κρόπολις], μτφ. Βατοατα ΝΊΙεοη, Πα-

ρίσι 1974, αγγλική (Α.Σ. --Τ.Θ.Σ.).
107. Δωριάδης, Αντώνης: 4«γοροῖς [κρόπολις], μτφ. Αντώνης Δω-

ριάδης, Παρίσι 1981, γαλλική (Δ.Σ.).
105. Δωριάδης, Αντώνης: [ες έἰγαπρεις [Οι ξένοι: Φλούδα από µπα-

νάνα, Το θαύμα, Ζωολογικός κήπος ή Ακρόπολις], μτφ. Αντώνης
Δωριάδης, Γαλλία 1982, γαλλική (Α.Σ.).

109, Δωριάδης, Αντώνης: Γ.ε [οιπαὶ ἀ᾽ μη πιγίϊοπιαπο [Τὸ ἡμερολόγιο
ενός μυθομανούς], μτῳ. Αντώνης Δωριάδης, Παρίσι 1986, γαλλι-
χή --γραμμένο στα γαλλικά (Δ.Σ.).

110, Δωριάδης, Αντώνης: ΤΙπο Γίανν ο[α Μνίπιοππαπίας [Το ημερολόγιο ενός
μυθοµανούς], μτφ. Τ. Αντωνοπούλου, Αθήνα 1990, αγγλική (Δ.Σ.).

111. Δωριάδης, Αντώνης: Γεν οοηπόαϊεης οὐ Βοπ πῖ, (ἴαγα [Οι θεα-
τρίνοι ή Καληνύχτα, Κλάρα], μτφ. Αντώνης Δωριάδης, Παρίσι
1980, γαλλική (Α.Σ.).

112. Δωριάδης, Αντώνης: Οοοάπ!ρ], Οἰατα [Καληνύχτα, Κλάρα]. μτφ.
Τ. Αντωνοπούλου, Αθήνα 1995, αγγλική (Α.Σ.).

113, Δωριάδης, Αντώνης: Όρεγα ροιι [ες [ιίτ» ἀῑοίαίεινς [Όπερα για
μελλοντικούς δικτάτορες], μτφ. Ἑλένη Δωριάδη, Παρίσι 1977,
γαλλική (Δ.Σ. --Ε.Ε.Θ.Σ.).

114, Δωριάδης, Αντώνης: Όρεγα αἰάαιίοα ρε ἵ ΡαππθῖΡΙ ο Ρεν ἰ ΠΠιτὶ
ἀϊπαϊογὶ [Όπερα για μελλοντικούς δικτάτορες], μτφ. ΆΑππα

Ἱετοπτηϊαϊς, 1977, ιταλική (Δ.Σ.).
115, Δωριάδης, Αντώνης: Όρεγα ρεπίπι νιΠοπϊ ἀῑοίαίοτὶ [Όπερα για
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μελλοντικούς δικτάτορες], μτφ. ΟδτϊδΠπα Ορτεαπ-(οτεϊ, Κων-
στάντζα, Ρουμανία 2001, ρουμανική (Α.Σ.).

116. Δωριάδης, Αντώνης: Οαππο ο[ (Ίνα, Τε Μϊγαοῖς, Π’ς Πε! ηην 1.ονι

[Μια παρτίδα σκάκι, Το θαύμα, Η κόλαση, αγάπη µου], μτφ.
Βαιθατὰ ΝΙεοη, Παρίσι 1980, αγγλική (Α.Σ.).

117. Δωριάδης, Αντώνης: Ίειι ἆ έο]ιες, Γ.ε πιϊταε]ε [Μια παρτίδα σκάκι,
Το θαύμα], μτφ. Αντώνης Δωριάδης, Παρίσι1990,γαλλική (Δ.Σ.).

118. Δωριάδης, Αντώνης: Βοπ ππᾶ, ὑπ, Του ριδοϊαϊ, Μασσαϊα δ.

[Καληνύχτα, Τζιμ, Τηλεοπτικό παιχνίδι, Τρούμπα 81], μτφ. Αντώ

νης Δωριάδης, Παρίσι 1990, γαλλική (ΔΑ.Σ.).

119. Δωριάδης, Αντώνης: [.α ρτοππδγε σιτρτῖσε ος [ι! ἰογσάμ πε Πεμ
γη α ἀἲ! δοπ ποπ [Η πρώτη έκπληξη ήταν όταν ένα λουλούδι μι
πε τ᾽ όνομά του], μτφ. Αντώνης Δωριάδης, Παρίσι 1989, γαλλ.

κή (Α.Σ.).

120. Δωριάδης, Αντώνης; Τε Ρεραγίτο οτ (αποετ οπε Τητοα! [4να
χώρηση ή Καρκίνος του λάρυγγος], μτφ. ΩοοϊΐτοΟοχ, Αθήνι
2004, αγγλική (Δ.Σ.).

121. Δωριάδης, Αντώνης: Γ.]. ζοπππε Όοπ Ἰμαπ [4.Ζ. όπως 4ον Ζου:

άν], μτφ. Αντώνης Δωριάδης, Αθήνα 1995, γαλλική (Δ.Σ.).

122. Ευθυμιάδης, Μήτσος: Γοπάας [Ό Φώντας], μτφ. από ομάδα µετα:

φραστών, Τανῖ!. Ζννδῖ Μοάοπιε Οχρο]νο]ε Εἰπαλίεν, Ὑετίαρ ἆ

Βυοηπαπαϊαηρ Μοϊ! υπά Εοκατάϊ, Κδίη 1982,22 σ., γερμανική.

123. Ευθυμιάδης, Μήτσος: ΤΙε Μιτάενεν [Ο φονιάς], μτφ. Γιάννη
Τσιώλης, αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

124. Ευθυμιάδης, Μήτσος: Το 5πεά [Το υπόστεγο], μτφ. Γιώργος Χι
λιαράς, Αθήνα 1984, αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

125. Ζαδές, Γεώργιος: 1.’ Ιπποοεποε τοροππε ['"Ἡ. Τυπ. Θρασ. Π'

παλεξανδρή, Αθήνησιν 1881, γαλλική (στον τόµο 4ύω ὁραματι
κά δοκίµια, το µεν ελληνιστί το δ᾽ ἕτερον γαλλιστῆ).

126. Ζακόπουλος, Νίκος; ΕἸὶγ οὔι Ραατ Βεῖπε [Για ένα ζευγάριγάμπες], μἲ
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127. Ζακόπουλος, Νίκος: Τῆε Οἴγομς [Τὸ τσίρκο], μτῷ. ΡΕΠῚρΡ Βαπιρ,
Αθήνα χ.χ., αγγλική (Θ.Β).

128, Ζακόπουλος, Νίκος: Τῆι6 ἱπαμριγαίίου [Τὰ ἐγκαίνια), μτφ. ΡΗΠΙρ
Βδπηρ, Αθήνα χιχ., αγγλική (Θ.Β. -- ΕΚΕ.Θ.Σ.).

129. Ζαρόκωστα, Μέλπω: Γαν ο[ [Ῥεπό], μτφ. '''', Αθήνα χ.χ., αγ-
γλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

130. Ζαρόκωστα, Μέλπω:4Ιορεί]εΓ [Όλοι μαζή, μτφ. '''". Αθήνα
χ.χ., αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

131. Ζιώγας, Βασίλης: ΓΙε 5ο]ιπσεϊ[Οι μπριζόλες], μτφ. Οἴµο δίαϊπίπροτ,
Αυστρία 1962, γερμανική (Α.Σ).

132, Ζιώγας, Βασίλης: ΡΙε Κοτῖπε [Π σταφίδα ή Το ψευδοπαίδι], μτφ.
Οἴιο διαϊπίπρετ, Αυστρία 1962, γερμανική (Δ.Σ).

133. Ζιώγας, Βασίλης: Γεν ἴεδε Ναο]ιδατ [Το λαστιχένιο φέρετρο], μτφ.
Οτο δίαϊπίπροτ, Αυστρία 1965, γερμανική (Α.Σ).

134, Ζιώγας, Βασίλης: Ρε Ηεἰγαϊσνεγηηϊϊνπς νοπ Απροπε, Εἰπε
Κοπιδαϊς ἴδοτ οἷη (γαρίσο]πες Τποπια [Το προξενιό της Αντιγόνης],
μτφ.'''', γερμανική (Α.Σ).

135. Ζιώγας, Βασίλης: Ψεγθμπρ τι Αππροπο. Κοπιδάϊε ἤδογ οἷη
ἰγαρ[δοῆος ΤΗεππᾶ νοΠ Βαδί Ζ]ορ]ιᾶς [Το προξενιό της Αντιγόνης],
διασκευή του Οἴίο ΒίαΙπίπσετ για το ραδιόφωνο, Αυστρία, γερ-
μανική (Α.Σ. -Τ.Θ.Σ.).

136. Ζιώγας, Βασίλης: Τε Μαϊοππαλίπς ο[.Αππροπε [Το προξενιό της
Αντιγόνης], μτφ. Ότ. Γ.οο Ραραάοπιοίτο, ΕΠπάοτς Ὀπϊνοτοϊν οἳ
δοίΗ Απδίταϊα, αγγλική (Α.Σ).

137. Ζιώγας, Βασίλης: ΡΙε Κοπιδᾶϊε ἀεν Εἴερε [κωμωδία της μύγας],
μτφ. Αἰοχῖς Εἰάοποίο;ς, γερμανική (Α.Σ- Τ.Θ.Σ.).

135. Ζιώγας, Βασίλης: ΡΙε οἰεεπ Βιϊοίιδοη εν Ραπάοτα [Τα επτά κου-
τιά της Πανδώρας], μτφ. Ηετιρ ΒεοῦδοΚ, Ῥδοππας δεοοίε; Νες
Εαϊήοη, Νίοη-Μπποβοη, Γερμανία 19850, γερμανική (Α.Σ.).

139. Ζιώγας, Βασίλης: Μαπγ-(ζοἰοιτοά ἸΨογπεπ [Χρωματιστές γυναί-
κες], μτφ. Απαδίασία ΡατασΚονουίαΐου, 1" ρθ!. Ἠργππος Ρηθίοαοη»,
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ΑἴΠπεης 1085, αγγλική.

140. Ζιώγας, Βασίλης: ''" [Χρωματιστές γυναίκες], μτφ. Μϊοϊεὶ
ὙοϊΚονϊίοΛ, γαλλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

141. Ζιώγας, Βασίλης: Της Μουπίαϊπ [Το βουνό], μτφ. Αποσίασία
ῬατγασΚκονουίαΚου, 1986, αγγλική (Α.Σ. --Ε.Ε.Θ.Σ. -Τ.Θ.Σ.).

142. Ζιώγας, Βασίλης: Ρήοίτείες [Φιλοκτήτης], μτφ. Ραίτίοϊα Κοζοτί,
Απααϊο ΝΔ, Της Ὁπϊνοτοϊί οἳ Νου Επρ[απά, Αυοίταϊϊαχ.χ.,
αγγλική (Α.Σ. -Τ.Θ.Σ.).

143. Ζιώγας, Βασίλης: Τηε Βοζονν [Το μποζό], μτφ. Ταπε

Αδοιηηιακοροπίος, αγγλική (Α.Σ. -Τ.Θ.Σ.). Ἰ

144. Θεοδωράκης, Μίκης: ΤΙιε Βαϊἰαά ο[Ιιε Ρεαᾶ Βγοίπεν [Το τραγούδι
του νεκρού αδερφού], μτφ. ἴοτρος Οἰαππατίς, Μποίο απ Τηαίτο,
ἘΕοια(Ηίααϊς, Αίπης 1083, αγγλική.

145. Θεοδωράκης, Μίκης: Γἱε Μείαπιοτρ]ιοδεπ ες Γἰοπγσοδ. Ἐἰπ
ΠμῬγοίίο [5], μτφ. Αδίοτῖς Κυίυ]ας, Κοπποσίη! Ψοτ]αρ, Κδίη 1995,

100 σ., γερμανική.

᾿

146. Θεοτοχάς, Γιώργος: “Ἐχοοτρί5 ἔτοπι Αἰοϊῥίαἰο5" [Αποσπάσματα
απότον Αλκιβιάδη, α’ πρ., α΄ σκ.], μτφ. Ε. Ματρατοί Βτοοίε - Ατες

Τοαϊοορουίο», Το (Ἠιαποίεεν 2/1, 1963, σσ. 34-51, αγγλική.

147. Θεοτοκάς, Γιώργος: Αἰοϊβίαᾶες [ήλκιβιάδης], µτφ."''', ΤΠιοορὶς ᾱ-

5, 1966, σσ. 217-245, αγγλική.

148. Θεοτοκάς, Γιώργος: 4Ιεϊβίααες. Ῥίεζα οπ ίτες αοίονγ οἰείο ουαάτος
[Ἀλκιβιάδης], μτῳ. ''' ΝΑΜ, Μεχίοο 1968, 99 σ., ισπανική (Θ.Β.).

149. Θεοτοκάς, Γιώργος; Γ.ε ροπ! α’{πα. Ι.έρεπᾶο ἀγαπιαΏφυο [Το γε-
φύριτης Άρτας]. μτφ. ΡΕΕ.. Ρατῖς 1955, 23 σ., γαλλική (Θ.Β. -Ι.Ε-Α.).

150. Θεοτοκάς, Γιώργος: Π΄ροπίε α᾿ Απα [Το γεφύριτης Άρτας], μτφ.
Μαγρ]ποτίία Ρα]πηα, Π Βατοίτ!Ι, Ναροί! 1963 (Θ.Β.).

151. Θεοτοκάς, Γιώργος; Το Οαπτε οἳΓοῖΐν νο. Ὀκάουι [Το παιχνίδιτης
τρέλας και της φρονιμάδας], μτφ. Ματν Οἴαπος, ΙπίτοαμοϊοΙ ο
Μοάεπι Οτοο]ς Ι.Πεγαίτο: ΑπΑπιοῖορν οἳ Εἰοΐοπ, Όταπια απὰ Ροεῖτ»,

εα. Ματς Οἰαπος, Ῥιναγπο, Νον Ὑοτῖς 1969, σσ. 319-367, αγγλική.
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152. Θεοτοκάς, Γιώργος-Τι (Ζαπιε ο[[πδαπῖν απὰ 865] ἐν [ΤῸ παι-
χνίδι της τρέλας και της φρονιμάδας], μτφ. Ψα]οτῖς δεδασίαη
Μοιυτοίορ[ου, αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

Ι53, Θεοτοκάς, Γιώργος: Ναπεπ [αἰάερ ραα [Πέφτει το βράδυ], μτφ.
Μῖπος Ατρυταϊώς, ραὰ ααποῖς νοΟἷς ΨΨαΗΙ Οἰδοη, Ρουί Κτίοίρησοη,

Ἠετηῖρ, Δανία 1970, 53 σ., δανέζικη.

Ι54, Θωμόπουλος, Ανδρέας: Γ.ες επ[απὶς ἲε (αἰπ [Τὰ παιδιά του Κάιν],
μτφ. Γιάννης Ιορδανίδης, Λονδίνο 1985, αγγλική (Α.Σ.).

Ι55, Θωμόπουλος, Ανδρέας: (αὺπ'ς (Παάνγεπ [Τα παιδιά του Κάιν],
μτφ. Γιώργος Σιούγας, Λονδίνο 1999, αγγλική (Α.Σ.).

156, Θωμόπουλος, Ανδρέας: Μακοιϊπο-Εεππϊπίπε [ρσενικό-θηλυκό],
μτφ. Σωκράτης Σεφεριάδης, Αθήνα 1989, αγγλική (Α.Σ.).

Ι57. Γμπροχώρης, ΒασΏης --Παπάς,Άλκης: Γαππ ρἰνίπργοι τιν νε [δου
χαρίζω τη γυναίκα μου], μτφ. ῬηΙρ Κατηρ, Αθήναχ.χ. (Ε.Ε.Θ.Σ.).

158. Ιωαννίδης, Πάνος: Ρείτον Ι οἶεν αἲε Βαϊἰαᾶε ἀεγ Αγοάαβπισνα [''"].
μτφ. Ουάγυη Κοῖς, Εοπποδίπ! Ψοτίαρ, Κδίη 1997, γερμανική.

150, [ωαννόπουλος, Δημήτρης: 5οπιοοπε [γοπι Τ.Τ. οτ Τε οἴ]εν Μαπ.
Α άγαππα Ίη Τουτ αοῖς [Κάποιος από-το Τ.Τ:], μτφ. Β. Χατζηγεωρ-
γίου, αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

160. Τωαννόπουλος, Δημήτρης: [ξγομι πανε[πο[άν έχεις τύχη], μτφ.
Β. Χατζηγεωργίου, αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

101. Καγιάς, Παναγιώτης: ωρία᾽ς Ηεἰππισππαπ [Τιμόνι στον ἔρωτα],
μτφ. Νικόλας Κωνσταντάς, 1939-1940, αγγλική (Θ.Β. -Ε.Ε.Θ.Σ.).

102, Καζαντζάκης, Νίκος:επ Ι’᾿ Αροσία! [[ουλιανός ο Παραβάτης].
μτφ. Νίκος Καζαντζάκης, Γαλλία 1948, γαλλική."

103. Καζαντζάκης, Νίκος: Κοιγος [Θησέας ή Κούρος], μτφ. Βὂηο Κηῦς,
Σουηδία 1950, σουηδική.

'Οι ανέκδοτες μεταφράσεις των έργων δεν είναι όμως γνωστό πού βρίσκονται.
του Καζαντζάκη είναι γνωστό ότι έγιναν, Ενδεχομένως στο αρχείοτου συγγραφέα.
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164. Καζαντζάκης, Νίκος: Μεϊΐενα [Μέλισσα], μτφ. Νοδοτίο Ουίθουτρ,
Εαϊποπος (ατίο [.οηέ, Βπεπος Αἰγες 1957, ισπανική.

165. Καζαντζάκης, Νύμος: ΊΠυοε ρίαγε. (Ἱηπνίορ]πεν (ζοἰιπφιις, Μεϊδνα, Κοισος

[Χριστόφορος Κολόμβος, Μέλισσα, Κούρος], μτφ. Αἴπεπα ΟἰαπαΚας-

Γαίας, Νονν Ὑοτῖς, 5ίπποη απά δοΏνίοτ͵ 1960, 285 σ., αγγλική.

166. Καζαντζάκης, Νίκος: Τναρέαϊες ἑγοσάμεσ: Μεϊΐννα, Τηένόε [Μέλισ-
σα, Θησέας ή Κούρος], μτφ. (ατ]ος ΟΙ] |Ιοππεα, Ἑαπίοης ἀς
ΚοοΏοτς, Μοπᾶοο 1953, 245 σ., γαλλική. (Μάλλον πρόκειται για
μεταφράσεις του Καζαντζάκη µε επεξεργασία του Ου]οππθαυ).

167. Καζαντζάκης, Νίκος: Τιέβηο. Μεϊΐννα, Κοιιγον, Ογιπνιορ]ι (᾿οἰογπό

[Μέλισσα, Θησέαςή Κούρος, Χριστόφορος Κολόμβος], μτφ. [1ῖαπε
Ῥτίποο! - Νίκος Αἰπαπασοίου, Ρ]οη, Ρατίς 1974, 251 σ., γαλλική.

168. Καζαντζάκης, Νίκος: ΟἸιϊνόβαἱ Οοἰόμ. Τεαροάϊα οη ουαίτο αοίος [Χρι-
στόφορος Κολόμβος ή Το χρυσό μήλο], (τααποοίόη ροτ Μϊρμο! (ασθίο,
Ῥ]αϊοτ, Εαϊίοπες (ατῖο[οδό, Βπεπος Αἴγες 1966, 115 σ., ισπανική.

169. Καζαντζάκης, Νίκος: ΟΠποόθα! Γοἰόπ [Χριστόφορος Κολόμβος
ή Το χρυσό μήλο], μτφ. Μιρμοὶ (αδπ]ο Ῥίαϊοτ, στον τόµο Οὗτας
πεἰοςία». Νονεῖας --Τεαίτο -- Υΐα]ε», Εαϊοτίαϊ Ῥ]αποίο, Βατοείοπα
1968. ισπανική.

170. Καζαντζάκης, Νίκος: ΟΠπείορῆεν (οἰοππδι». Α ρἷαν [Χριστόφορος
Κολόμβος ή Το χρυσό μήλο], μτφ. Αίποπα ΟἰαπαΚας-Ρα]ίας,
Κοπιβοίά Οα]Π[οτηία, ΑπῬγοςς, 1972, αγγλική.

171. Καζαντζάκης, Νίκος: Ρο ροπίοπ αρρεῖ [Χριστόφορος Κολόμβος ή

Το χρυσό μήλο], μτφ. Νν. Βίῆίτα - Ὑ. α. Μουΐοη, Απιοζοτάαπι 1972,
ολλανδική.

172. Καζαντζάκης, Νίκος: ΟΙιπνόβα! οἱόγ [Χριστόφορος Κολόμβος ή Το

χρυσό μήλο], μτφ. Μ[ρποὶ (αδθίο Ῥίάϊοτ, (ατγασᾶς 1982, ισπανική.

173. Καζαντζάκης, Νίκος: ΟΠπνίόΡα! Γοἰόπ [Χριστόφορος Κολόμβος
ή Το χρυσό μήλο], μτφ. Βοϊοπποπ Ρταί, Ρεοάποοίου Εάϊίοτίαϊ απίς
Μέχἱοο 1085, 112 σ., ισπανική.

174, Καζαντζάκης, Νίκος: (ἨνιόΡαϊ Οοῖόπ [Χριστόφορος Κολόμβος
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ή Το χρυσό μήλο], μτφ. Μϊρυοί Οασ]ο Ῥάϊοτ, ΕαϊΏοπος Αἴπος
Ῥόγραπιος, (Ἰπϊνοτοϊάαα ας ΟΗο, Εοραπία 1997, 124 σ., ισπανική.

175. Καζαντζάκης, Νίκος: Γεμον Πεν 5οάουι [Σόδομα και Γόμορρα],
μτφ. Ηαης δοῆνατ;, Μαπηοίπῃ, Γερμανία 1954, γερμανική.

176. Καζαντζάκης, Νίκος: “Έτοπι Βιτι πιο Ιο 4ππε»” [Από το Σόδοµα
και Γόμορρα], μτφ. Κίπποπ Επατ, Οτοοςς Ἠοτίίαρο: Το ἀπποπίζα
Ομαπετὶν οἳ Οτοεῖ- Οτο 1/2, 1964, σσ. 61-64, αγγλική.

177. Καζαντζάκης, Νίκος: 5οάοπια ν Οοποπτα [Σόδομα και Γόμορρα],

μτφ. Επτίαυε ἀς Τυαπ, στον τόµο Οὕτας σεϊερίας. Νονείαν --Τοαίνο
-- Υἴα]εσ, Εαϊοτία Ρἰαποίο, Βατοοίοπα 1965, ισπανική.

178. Καζαντζάκης, Νίκος: Βοάοπι απά Οοπιονταπ [Σόδομα και Γό-

μµορρα], μτφ. Κίπιοη Ετίατ, Της 1.Πεγατν Κενίονν ΧΙΨ:2, ΝῖπίοΓ
1976, αγγλική.

179. Καζαντζάκης, Νίκος: Ίννο ρἰαγε ὃν Νϊίος Καζαπιζαλώ»: Βοάοπι απ
(Οοπποσταῖ, Οοπιεᾶν: α Ιγαρεᾶν ἵπ οπε αοἱ Σόδομα και Γόμορρα,
Κωμωδία. Τραγωδία µονόπρακτη], μτφ. Κίπιοη Ετία:, Νοσίος
Βοοῖς 1982, 120 σ., αγγλική.

180. Καζαντζάκης, Νίκος: Κοπιδαϊο. Τγαρδϊε ἵπ εἴπεπι ΑΙ [Κωμωδία.
Τραγωδία µονόπρακτη], μτφ. Αργύρης Σφουντούρης, Ργοργίαοα,
Ζίπηςῃ, Ελβετία 1960, 33 σ., γερμανική.

181. Καζαντζάκης, Νίκος: 4 Τγαρϊοοπιεάν ἵπ οπε ο! [Κωμωδία. Τρα-
γωδία μονόπρακτη], μτφ.'''', Μιοβίραπ, Η.Π.Α. 1971.

182. Καζαντζάκης, Νίκος: Οοπιόαϊς, ταρέαϊο οἳ µη αοίε [Κωμωδία. Τρα-
γωδία µονόπρακτη], μτφ. Αθηνά Βουγιούκα, Γ.ε Κεραγᾶ (γόιοις
18, ΓέσεπιΌτο 1998, σσ. 4-17, γαλλική.

183. Καζαντζάκης, Νίκος: [.ο πιαῖτο-γπαςοπ [0 Πρωτομάστορας], μτφ.
Δημήτρης Φίλιας, Α Ρίο,55 σ. (δίγλωσση έκδοση), γαλλική.

184. Καζαντζάκης, Νίκος: Βοιάσϊα [Ῥούδας]. μτφ. Ταοηυοίίπε Μοαϊ,
Ρίο, Ρατῖς 1982, 211 σ., γαλλική.

185. Καζαντζάκης, Νίκος: Βιιάάπα. εν θίαμε ΕἸμβ [Ῥούδας], μτφ. Δη-
µήτρης Τσιάμπαλος, Οοἰάππαπη, ΜύποΏοη 1952, 238 σ., γερμανική.
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186. Καζαντζάκης, Νίκος: Βιάσπα [Ῥούδας], μτφ. Κάπιοπ ΕΠαΓ- Αἰποπᾶ
Τα]Ιας-Ραπιῖο, Αναπί Βοοΐὁ, Θα Ρἱερο Καϊΐογηία 1983, 171 σ.,
αγγλική.

187. Καζαντζάκης, Νίκος: Βιάα. Τταρράϊα επ 3 αοίος [Ῥούδας], μτφ.
Μϊρμεί (αοί]ίο Ρίαϊοτ, Εαϊοπος (ατ]ο [.οΏπΙό, Βηοπος Αἰἴγες 1983,

203 σ., ισπανική.

188. Καζαντζάκης, Νίκος: Βιιάάϊια. Γετ Ρἶαιε ΕΙἰμβ [Ῥούδας], μτφ. Δη-

μήτρης Τσιάμπαλος-- Νίεϊαπά ΟτοΠΠΙος, Ρίαπισ-ΤγίΚοπί
ἘΒιιολνοτίαρ, Μπποποη 1984, 238 σ., γερμανική.

189. Καζαντζάκης, Νίκος: Βιιάα. Τταρράϊα η 3 αοίος [Ῥούδας], μτφ.
Μϊρμοί Οαθίο Ῥ]άϊοτ, Γ.οδό-[λΙπποη, Βποπος Αἴτες 1995, 203 σ.,
ισπανική.

190. Καζαντζάκης, Νίκος: Κοποίαπ!ῖπος Ραϊᾶοϊορον [Κωνσταντίνος ο
Παλαιολόγος]. μτφ. Παύλος Τζερμιάς, Εἰαπιδοτρ Υοτίαρ
Ζύτιοη/διρατᾶ 1964, 91 σ., γερμανική.

191. Καζαντζάκης, Νίκος: Οοποίαπ!!πο Ραϊόοϊορο [Κωνσταντίνος ο Πα-
λαιολόγος], μτφ.'''', Εάϊοτα δαπαϊαρο, δαπί]αρο ε (Ἠ]ο 1967,

ισπανική.

192. Καζαντζάκης, Νίκος: Κοποίαπὑιο Ραϊόοϊορο [Κωνσταντίνος ο Παλαι-

ολόγος], μτφ. Μϊρμο! Οασίο Ῥ]αϊοτ, στον τόµο Οὕτας σεἰοοίας. Νονείας

-- Τεαῖτο --ΡΠα]ε», Εαϊοπαὶ Ρἰαποίο, Βατοοίοπα 1968, ισπανική.

193, Καζαντζάκης, Νίκος: Τοαίτο, Βαπάϊαρο ας (Πο 1978, ισπανική.

194. Καζαντζάκης, Νίκος: (Πίο [Χριστός], μτφ. Μιρμεί (αοί]]ο
Ῥλαϊοτ, Οοπίτο ας Εδιαϊος Βιοαπίπος υ ΝεοβεϊόπϊΚος, Εαου]άαα
ας Εἱλοοοῦα υ Ηυτπαπίααάες (ηϊνοτοίααα ἄο (ο, δαπαῖαρο 1996,

95 σ., ισπανική.

195. Καζαντζάκης, Νίκος: Όὗγας εεἰροία». Νονεϊας-ίεαίτο-νία]ε», μτφ.
Μϊρυεἰ (αδί]ο Ῥίαϊοτ, Εαϊίοτίαί Ῥ]αποία, Ῥατοοίοπα, νοὶ. Π|,
1975, 1977.

196. Καζαντζάκης, Νίκος: “Έτοπι Οάγεποιι». Α Όταπια” [Από τον Οδυσ-

σέα], μτφ. Ματίος Βγτοπ Καϊτῖο, ΤΙ 1.Πίεταιν Κενίονν 16/3, 1973,
352 σ., αγγλική.
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197. Καζαντζάκης, Νίκος: Ργοπιείοο ρογαᾶοτ αεὶ Γµερο [Προμηθέας
πυρφόρος], μτῳ. Μίριιε! Οαο]]ο Ῥαϊοτ, δαπα!αρο 2000, 30 σ.,
ισπανική.

108. Καζαντζάκης, Νύνκος: Ργοπιείεο επεααεπαᾶῖο [Προμηθέας δεοµώ-
της], μτφ. Μίρμε! (ασο Ῥάϊοτ, Βοϊοη αοὶ [πσείο Ναοϊοπαὶ
ας (Πο, 5απά!αρο 2000, 30 σ., ισπανική.

199. Καλαμάρα, Βάσω: Τε Βγεαᾶ Τταρ ['"], μτφ. Ψ'αρο Κα[απιατᾶς --
Κερ Ρυταοκ --Τυπο Κιηράοτη, ΕΠΚία Βοοΐς, Βοχ ΗΠ 19856, αγ-
γλική (Θ.Β.).

200. Καλογεροπούλου, Ξένια: Οἠγεευιάδαα. Α ρἷαν ἵπ Όνο αοῖς [Οδυσ-
σεβάχ], μτφ. Καίη Τσιτσέλη, αγγλική (Α.Σ.).

201. Καλογεροπούλου, Ξένια: Οαἰκεππιδαᾶ [Οδυσσεβάχ], μτφ. δα Βοζ,
τουρκική (Α.Σ. --Τ.Θ.Σ.).

202. Καλογεροπούλου, Ξένια: Οαἰευπδα. Ρίεζα οη ἀπος αοίος [Οδυσ-
σεβάχ], μτφ. Οοοία Ραἰατηίαος, ισπανική (Α.Σ.).

203. Καλογεροπούλου, Ξένια: Οαγεευπάδαα. Εἶπ δέῖοῖ πί Μπδίξ ἰη Ἄνοί

ΑΚίεη [Ὀδυσσεβάχ], μτφ. Οαν Νυτοίοτ, γερμανική (Α.Σ. --Τ.Θ.Σ.).

204, Καλογεροπούλου, Ξένια: Οάνοοππδαᾶ [Οδυσσεβάχ], μτφ. Δάα Βεπ-

Να, Τελ-ΑΡ(β 1985, εβραϊκή (Α.Σ.).

205, Καλογεροπούλου, Ξένια: Οαἰοιπιδαᾶ [Οδυσσεβάχ], μτφ. Οοδία
Ῥαατηίάος, ΧΤ,ΥΤΠ Βοἰείὺι ΙΡετοαγποπίζαπο ας Τοαίτο ρατα ἰα Ιπ]απιοῖα

γ ἰα Τνεπάμᾶ Ανοῖε] / Εβραρα, Μαγο-Αροσίο 1990, ισπανική.

206. Καλογεροπούλου, Ξένια: ΟἸγεειπάραα. [Ὀδυσσεβάχ], μτφ. ''''.
Ῥουμανία 1993, ρουμανική (Α.Σ.).

207. Καλογεροπούλου, Ξένια: Ὀἰννοιπάδαα, Ρίξος εη ἄουχ αοίες [δυσ-
σεβάχ], μτφ. Μϊοβε! Ψοἰκονίίολ, Εαϊίοης α᾿ Εδρᾶοο α- µη [ποίαπ,
Ρατγίβ 2004, γαλλική.

208. Καλογεροπούλου, Ξένια:Γ.ίκα, οᾶετ ΙΨτε εὖι Μᾶάο]επ, ἀτεὶ Εγευτιάς

ἐπα οὗ Ραραρεῖ οὗ οοιαπετη, πῖ ας Οἷθοὶς ζη Πάθη. Ἐἰπ
διῦοκ ἵπ Ίνεί ΑΚίεη [Ελίζα], μτφ. Οαν Ν/ητοίος, γερμανική (Δ.Σ.).

2090. Καλογεροπούλου, Ξένια: Εἶΐνα ου Οοπιγπεπ πεΠε ανες δὲἰτοῖς
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αππὶς οἱ η ρειτοφμεί α[]γὲτε τι Ραίεαι ρου τεῖτοιινετ ὅοη Ὀϊεπ-αϊπιέ

[Ελίζα], μτφ. Μϊοϊιοί ΨοἰΚονίίοµ, γαλλική (Α.Σ. --Τ.Θ.Σ.).
210. Καλογεροπούλου, Ξένια: “'“"[Το σκλαβή, μτφ. '''“, ρωσική (Δ.Σ.).

211. Καλογεροπούλου, Ξένια: ““" [Το σκλαβή, μτφ.'''', βουλγαρική
(Α.Σ.).

212. Καμπανέλλης Ιάκωβος: Ραᾶαν Ναν. Α σαϊῖτο Ίη ὕνο ρατίς, οἶκ δοέπος
8ΔΠ4 ορίϊοριιο [0 μπαμπάς ο πόλεμος], μτφ. Απιν Μίπις, ΑἴΏεης
1980, 77 σ., αγγλική (Α.Σ. --Θ.Β. --Ε.Ε.Θ.Σ.).

213. Καμπανέλλης Ιάκωβος: ''' [0 μπαμπάς ο πόλεμος], μτφ. Βασι-
λιώ Αλεξανδριανή, ρωσική (Δ.Σ.).

214. Καμπανέλλης Ιάκωβος: δανας Βαδα [Όμπαμπάς ο πόλεμος], μτφ.
Παναγιώτης Αμπατζής, Μϊίος Βογα, Τιγαίτο/Όγυη ΓΙ! 36, ΕΠΗ!
1994, τουρκική.

215. Καμπανέλλης Ιάκωβος: Γ.ε Γοἰοδδε ἆς Ρ]ιοᾶες οὐ 1,α πομίγαϊ 6 [Ὁ

μπαμπάς ο πόλεμος], μτφ. Ταοηες Τ.αοατττο, γαλλική (Α.Σ).

216. Καμπανέλλης Ιάκωβος: '''" [0 μπαμπάς ο πόλεμος], μτφ."''',
ουγγρική (Α.Σ.).

217. Καμπανέλλης Ιάκωβος: '''" [0 μπαμπάς ο πόλεμος], μτφ. "'''.
βουλγαρική (Α.Σ.).

218. Καμπανέλλης Ιάκωβος: Οάγεκειις, οοπτε Ραοί- ποππε [Ὀδυσσέα, γύ-

ρισε σπίτι], μτφ. Αι. Απαρποοίορουίος, Βοστώνη, Η.Π.Α., αγ-
γλική (Α.Σ.).

219. Καμπανέλλης Ιάκωβος: Οάγοεοιις, οοππε ποπιε [Ὀδυσσέα, γύρισε
σπίτι], μτφ. ΔΗΚΙ Βαοορουίου-Ηαϊίς, αγγλική (Δ.Σ.).

220. Καμπανέλλης Ιάκωβος: Κοῖιν πεῖνι, Οἰάγεεειις [Ὀδυσσέα, γύρισε
σπίτι], μτφ. Τεης Βουοτ, Βοπηορίη! Υοτίαρ, Κδίη 1950, σ. 8Ί, γερ-
µανική. Επανεκδόσεις 1987, 1991.

221. Καμπανέλλης Ιάκωβος: ''' [Οδυσσέα, γύρισε σπίτι], μτφ.'''.
1985, ρωσική (Α.Σ.).

222. Καμπανέλλης Ιάκωβος: 1556, ἱπίοατσε-ίε α οᾶνα [Ὀδυσσέα, γύρι-
σε σπίτι], μτφ. Λάμπρος Πετίνης, ρουμανική (Α.Σ.).
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223. Καμπανέλλης Ιάκωβος: ''' [Οδυσσέα, γύρισε σπίτι], μτῳ. Κίριλ
Τοπάλοφ, 1987, βουλγαρική (Α.Σ.).

224. Καμπανέλλης Ιάκωβος: ὑν556, γοπάγε ἃ ἰᾳ ππαΐδοη [Οδυσσέα, γύρισε
σπίτι], μτῳ. Ρυβήρος Μανθούλης - (ῃτίβεπα Ουεϑίετθετί, γαλλική.

225, Καμπανέλλης Ιάκωβος: Κείοιητιο, {]1γ556. Ἐπ ἀουχ αοίος οἱ οἶπα
(αὈίεαυχ [Οδυσσέα, γύρισε σπίτι], μτφ.'''' γαλλική (Α.Σ. -Τ.Θ.Σ.).

726, Καμπανέλλης Ιάκωβος: ''” [Οδυσσέα, γύρισε σπίτι], μτφ. Πανα-
γιώτης Αμπατζής, Μπίος Βογυ Τιγαίτο/Ογυπ ΡΙοΙ 51 36, τουρκική.

227, Καμπανέλλης Ιάκωβος: (ουγατᾶ ο[ Μϊγαείες [Π αυλή των θαυ-
μάτων), μτφ. 1. Μυγάοοῃ, Τπιοερὶς 2-3, 1965, σσ. 127-151, αγγλική.

228. Καμπανέλλης Ιάκωβος: Πο άεΓ ἸΨιάον. δοπαυδρίοϊ ἵη νοτ ΑΚίοη
[μΠΙ αυλή των θαυμάτων], μτφ. Εοοτβ καὶ Μαγίᾳ Ηεγοτ, ΤΕ 14555
Ὁπίνετσαὶ Εαϊποη 1967, γερμανική.

220, Καμπανέλλης Ιάκωβος: 1.α σοι: ἄες πιϊγαο]ος [Η αυλή των θαυ-

μάτων], μτφ. '''" Παπαδοπούλου, ηϊνοτοίέ Ῥαυ! Ὑαϊὸτν,
Μοπίρεοϊ]]ο;, γαλλική (Δ.Σ.).

710, Καμπανέλλης Ιάκωβος: '''' [Ι αυλή των θαυμάτων], μτφ. Ελευ-

θέριος Μπουμπάρης, τσεχική (Δ.Σ.).

231. Καμπανέλλης Ιάκωβος: Ποάεν Ἠλιπάς: [ΠΙ αυλήτων θαυμάτων], μτφ.
Γιώργος Ρεμούνδος - Ηοίπ; Ματοοος, Βιένη, γερμανική (ΑΣ. -Τ.ΘΣ.).

212, Καμπανέλλης Ιάκωβος: ΤΗε Οοιιπναγᾶ ο[ ΙΨοπάεις [Π αυλή των
θαυμάτων], μτφ. Μαπ]οτῖς ΟΠαππδοτς, αγγλική (Α.Σ.-Τ.Θ.Σ.).

211. Καμπανέλλης Ιάκωβος: ΤΠιο (ου]γανᾶ ο[ Μϊγαοίες [Ι αυλή των
θαυμάτων], μτφ. Οεοτρε Ευροπίου, αγγλική (Α.Σ.).

734, Καμπανέλλης Ιάκωβος: '''" [Ι αυλή των θαυμάτων]. μτφ. Μαξ
Μαστροσάβας, Αυστραλία, αγγλική (ΑΔ.Σ.).

715, Καμπανέλλης Ιάκωβος: (ἴΊποα ππππον [Π αυλήτων θαυμάτων],
μτφ. Πολυξένη Καράµπη, Βουκουρέστι, Ρουμανία 1967, ρουμα-
νική (Α.Σ.).

236, Καμπανέλλης Ιάκωβος: ''' [ αυλή των θαυμάτων], μτφ. Ιτῖπα
Μυτάοοςῇ- ''''., σουηδική (Δ.Σ.).
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237. Καμπανέλλης Ιάκωβος: Α σσοάακ μάνατα [Η αὐλή των θαυμάτων),
μτφ. Νίκος Παπαδημητρίου, Μοάεπι Κδηγνίαν 512, 1985, ουγγρι-᾿
κή (ΑΣ. --Τ.Θ.Σ).

238. Καμπανέλλης Ιάκωβος: 1,’ ἂρε ἀε ἰα πμῖ [Η ηλικία της νύχτας],
μτφ. ''', γαλλική (Α.Σ.).

2390. Καμπανέλλης Ιάκωβος: Πε απά Πὶς Ραπίν μήυτός και το παντα-
λόνι του], μτφ. Όεοτρε Ὑαἰαπιναπος - Κοπποίη Μαοξίπποη, Τις
(Μιαποίεε» 26, 1984, σσ. 9-15, αγγλική.

240. Καμπανέλλης Ιάκωβος: Γ.μὶ οἱ 5ο ραπίαϊοπ |άυτός και το πα-
νταλόνιτου], μτφ. '''“, γαλλική (Α.Σ.).

241. Καμπανέλλης Ιάκωβος: Οπεἵπ δοϊϊμάε [Αυτός και το πανταλόνι
του], μτφ. Ιτῖπα Μυτάοοἂ, αγγλική (Δ.Σ.).

242, Καμπανέλλης Ιάκωβος: ΤΙιε ΊΨοππαπ απά Μγ Μϊνίακε [Η γυναίκα
και ο λάθος], μτφ. Απιν Μϊπις, 1977, αγγλική (Δ.Σ.).

243. Καμπανέλλης Ιάκωβος: Τις Ψἠοπιαπ απὰ {6 νννοπς Μαπ [Ηγυ-
ναίκα και ο λάθος], μτφ. Οεοτρο Ψα]απιναπος - ΚοπποίΗ
Μαςοξίπποη,Τις (Πιαπίοίεον26, 1984, σσ. 17-36, αγγλική.

244, Καμπανέλλης Ιάκωβος: Ρἱο Εγαι μη ἄεν Γαϊνογνε [Η γυναίκα και
ο λάθος], μτφ. από ομάδα μεταφραστών, Τανῖ.. ΖννὂΙ/ Μοάετπε
(Οεσ]ιίσο]ε Εἰπαλεν, Νετίαρ ἀοτ Βιοδλπαπάϊυτρ Μοῖ! υπά Εοϊαται,
Κδίη 1982, 32 σ., γερμανική.

245, Καμπανέλλης Ιάκωβος: '''" [γυναίκα και ο λάθος], μτφ. ΝΙΚ
ἘΕἰάεποϊοτ, γερμανική (Α.Σ.).

246, Καμπανέλλης Ιάκωβος: "'' [Η γυναίκα και ο λάθος], μτφ. '''.
(για τη ραδιοφωνία του Βερολίνου, τότε Ανατολικό Βερολίνο),
γερμανική (Α.Σ.).

247. Καμπανέλλης Ιάκωβος: ''” [Π γυναίκα και ο λάθος], μτφ. "'""

(για τη ραδιοφωνία της Βιένης), γερμανική (Α.Σ.).

248. Καμπανέλλης Ιάκωβος: '''” [Η γυναῦκα και ο λάθος], μτφ.
(γιατο Κρατικό Θέατρο της Σόφιας), βουλγαρική (Α.Σ.).

κκὶ

249. Καμπανέλλης Ιάκωβος: Ταίο ννίμιοι! ΤΙ [Παραμύθι χωρίς όνο-
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μα], μτφ. δίταίος Ε. Οοπθίαπηαϊς, ΕΠκία Βοοΐὁ, Βοχ ΗΠ, Αυ-
στραλία 1989, 41 σ., επανέκ. 1992, αγγλική.

250, Καμπανέλλης Ιάκωβος: 1.α γεργέσεπ!α!οη ἱπνίοϊθ]ε [0 αόρατος
θίασος], μτῳ. ΟΕότατά Ῥίοτταί, 4οίειιτς- Απμίενς 81-82, 1990,σσ. 134-

160, γαλλική (Δ.Σ. --Τ.Θ.Σ.).

25]. Καμπανέλλης Ιάκωβος: ΤΠ: ὑπνισιθ]ο Ίγουρο [Ὁ αόρατος θίασος],
μτφ. Καίοτίπα καὶ Εοάπεν Εοοῖε, αγγλική (Δ.Σ. -Τ.Θ.Σ.- Θ.Β.).

252, Καμπανέλλης Ιάκωβος: ΙΡεεπἰαπᾶ [Στη χώρα Ίψεν], μτφ. Αύρα
Ξεπαπαδάκου, 1995, αγγλική (Α.Σ.).

253, Καμπανέλλης Ιάκωβος: [Ῥεεπίαπᾶ [Στη χώρα Ίψεν], μτφ. Μαποτῖο
(παπιθοτο, Οτοοίς [.οΠίογς 14, 2000-2001, σσ. 18-61, αγγλική.

254, Καμπανέλλης Ιάκωβος: '''' [Στη χώρα Ίψεν], μτφ. ''''. νορβηγι-
κή (Α.Σ.).

255, Καμπανέλλης Ιάκωβος: Ιδσοπ [απ [Στη χώρα Ίψεν], μτφ. Τα
Ἠεηπτῖς ὄναη - Νοτθογί Ηαιοοτ, 1997, σουηδική (Α.Σ. --Ε.Ε.Θ.Σ.).

256, Καμπανέλλης Ιάκωβος: Τ]ι[οι1,685 Οὔ6 Ταρῖο [Τὰ τέσσερα πό-
δια του τραπεζιού], μτῳ. Μαηοτίε (ῃαπηθοτβ, Μοίονη [μίονιαϊογαϊ
Ῥταππα 29, 2, 1996, σσ. 5-42, αγγλική.

257. Καμπανέλλης Ιάκωβος: ΡΙε νῖεγ Βείπε (65 Τίδοϊιος [Τὰ τέσσερα
πόδια του τραπεζιού], μτφ. Τοᾶπὰ [,ουντος-Απκοὶ, γερμανική
(Α.Σ.).

258. Καμπανέλλης Ιάκωβος: (εἷε 4 ρἱοῖσανε αἷε ππενεὶ [Τα τέσσερα πό-
δια του τραπεζιού], μτφ. Ανδρέας Ράδος --[.εοπίαα Μαπίᾳ, Ρου-
μανία 1999, ρουμανική (Α.Σ.).

250, Καμπανέλλης Ιάκωβος: Τ]ις Κοαά ννΗ]ιπ [0 ὁρόμος περνά από µέ-
σα], μτφ. Απιγ Μϊπις, αγγλική (Δ.Σ. - Τ.Θ.Σ.).

200. Καμπανέλλης Ιάκωβος: Ρασταρε ραγ ]ε ἀράατις [Ό δρόμος περνά από
μέσα], μτφ. Εεοτρες Απαζτοπίαῖς - Αππς Εἰοδατά, [ηδη Εγαπζαῖς
ΓΡ’Α(πἐπος, Αἰπὸπος 1903, γαλλική.

70]. Καμπανέλλης Ιάκωβος: ''' [0 δρόμος περνά από μέσα], μτφ.
Μιχαήλ Ροσίν, 1997, ρωσική (Α.Σ.).
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262. Καμπανέλλης Ιάκωβος:ΕΙ οαππῖπο ραδα ρον ἀεπίτο [0 δρόμος περνά
από μέσα], μτφ. δείπια Αποΐτα, Τγαπιογα, Οιοάετπο ἲε Τεαῖτο
Ὀπινεισιάαα Υεγασπιζάπα θ3, Νυενα Έροοα, ΑνΠΙ/Γυπίο 2000, ισπανική,

263. Καμπανέλλης Ιάκωβος: Γ.α οεπα [0 δείπνος], μτφ. Βηπρίάα ΑτΏαοο,

επιμ. Οορίαπ πο ΝϊΚας, Γησθπο Ὁπίνοτοϊαπο Οποπία]ο. ΡιρατΏπιοπίο.

αἱ βιυαϊ ἀοῖΙ Ευτορᾶ οποπίοϊο, Οιαάοττ! 7, Ναροϊϊ 1995, ιταλική.

264. Καμπανέλλης Ιάκωβος: Γ.α οεπα. Τεσίο ρχεοο α [τοπίο [Ο δείπνος],

μτφ. Νίκας Ο., 1999, ιταλική (Δ.Σ. --Π.Ι.).

265. Καμπανέλλης Ιάκωβος:ΤΙ 5μρρε: [Ο δείπνος}, μτφ. Μελίνα Σάρ-
δη, αγγλική (Α.Σ. -Τ.Θ.Σ.).

266. Καμπανέλλης Ιάκωβος: [πηραν Τπεδα, Π εογίσοατο οαῖτό Ογεδί,
(ἶπα [Πάροδος Θηβών, Γράμμα στον Ορέστη, Ο δείπνος], μτφ.
Γιάννης Βεάκης, 1994, ρουμανική (Α.Σ.).

267. Καμπανέλλης Ιάκωβος: [.οΠεν(ο Οτοσίες [Γράμμα στον Ορέστη],

µετ. Καίη Τσιτσέλη, αγγλική (Α.Σ. -Τ.Θ.Σ.).

268. Καμπανέλλης Ιάκωβος: ΤΠεΡες δἰάονιτοο! [Πάροδος Θηβών], μτφ.
Μελίνα Σάρδη, αγγλική (Α.Σ. -Τ.Θ.Σ.).

269. Καμπανέλλης Ιάκωβος: δίοϊ]α οοπ βπαπίες γο]ος, ΕΙ οαπῖπο ραδᾶ
᾿ΡοΓ ἀεπίτο, Εἰ ερἰοεαϊο [Η Στέλλα µετα κόκκινα γάντια, Ο δρόμος
περνά από µέσα, Ο επικήδειος], μτφ. δεῖπια Αποΐτα, Εἰοοϊόη,
πϊνοτοϊάαα Ψοταογυζαπᾶ, Μόχϊοο 2000, ισπανική.

270. Καμπανέλλης Ιάκωβος: Ρουπεσοίου [Π Στέλλα µε τα κόκκινα γά-
ντια], μτφ. Νίπα Καρὶ, αγγλική (Α.Σ. -Τ.Θ.Σ.).

271. Καρράς, Στρατής: ΤΠ Νίρϊι! Μαίομηιοη [Οἱ νυχτοφύλακες], μετ.
Ευάγγελος Βουτσινάς, αγγλική (Α.Σ. --Τ.Θ.Σ.).

272. Καρράς, Στρατής: Ι ραζπϊοϊ! ἀε ποαρίε. Ῥίεδὰ Ίπ ἀουα αοῖο [Οι νυ-
χτοφύλακες], μτφ. Ροϊϊχεπία Καταπηθί, Βπουτοσί, Εάϊίαταοἱ Τεαίτυ]
Ναϊοπαὶ Ι. Γ.. Οαταρίαϊο, 1973, Τηαῖία, 79 σ., ρουμανική (Α.Σ.).

273. Καρράς, Στρατής: Ρἱε Ναο]ιννᾶο]πεν [Οι νυχτοφύλακες], μτφ. Στέ-
λιος Παυλίδης, γερμανική (Α.Σ.).

274, Καρράς, Στρατής: Οε οεδεί- Πεγὶ [Οι νυχτοφύλακες], μτφ. Ισπιεί
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Ματάαπι, τουρκική (Α.Σ.).

Ὃτν. Καρράς, Στρατής: "'“" [Οι νυχτοφύλακες], μτφ. Μϊίοο Τοποῖ, βουλ-
γαρική (Α.Σ.).

Τ,, Καρράς, Στρατής: ''" [Οι νυχτοφύλακες], μτφ. Μάρω Μπέρκυ,
ουγγρική (Α.Σ.).

777, Καρράς, Στρατής: ''" [Οι νυχτοφύλακες], μτφ. ὙοἰοΜΙ Αοϊά; ια-
πωνική (Α.Σ.).

ΤΝ Καρράς, Στρατής: ΤΠ δίΓοπρππεΗ [Οι παλαιστές], μτφ.
Ρογίογπαπος Ρηθ][οβίηρ (πίθα δίαίος, Εἰσίη ΠΙ 60120, αγγλική.

«ΚΚ
»

710, Καρράς, Στρατής: Τε 5ΙΓοππποΠ [Οι παλαιστές], μτφ. Ευάγγε-
λος Βουτσινάς, αγγλική (Α.Σ. --Ε.Ε.Θ.Σ. -Τ.Θ.Σ.).

ΊΝ0, Καρράς, Στρατής: Ρε [αο]ραίσοτς [Οι μονο μτφ. Τενοίία
Μϊο[ιαί]ονα, ολλανδική (Α.Σ.).

ἽΝ]. Καρράς, Στρατής: ''" (Ο γυρισμός) [Οι παλαιστές], μτφ. Μάρ-
κος Σαμπάνης - Νικολάι Σαχμπάζοφῳ, ρωσική (Α.Σ.).

ἸΝ,, Καρράς, Στρατής: "5 [Οι παλαιστές], μτφ. '''', Βουλγαρία 1979,

βουλγαρική (Δ.Σ.).

ΊΝ1, Καρράς, Στρατής: ἱο Κἰπρζάπιρ[εν [Οι παλαιστές], μτφ. ΟΙθοϊΙα

Βοοῆ -- Γιώργος Ρεμούνδος, γερμανική (Δ.Σ.).

Ίη. Καρράς, Στρατής: ΤΙο ΑΠεπάαση! [0 συνοδός], μτφ. Ευάγγελος
Βουτσινάς, αγγλική (Α.Σ.).

Ίγ', Καρράς, Στρατής:Εἰ αοοοππιραπαπίε [0 συνοδός], μτφ. Εππππαπυο[ίς

(αοίτο, ισπανική (Α.Σ.).
ἾΝι, Καρράς, Στρατής: Γ.εροῖ! νογαρε [0 συνοδός], μτφ. Ἠέϊδπο Ουπ!,

γαλλική (Α.Σ.).

7Ν7. Καρράς, Στρατής: Τις Ψαμαονϊίαπς [Οι μπουλουκτσήδες], μετ.
Νέλλη ΡΙαί-Καρρά --Γιάννης Σιμωνίδης, αγγλική (Δ.Σ. -Τ.Θ.Σ.).

7ΝΑ, Καρράς, Στρατής: ''" [0 μουγγός], μτφ. Τενεί(α Μϊοβαϊονα, βουλ-
γαρική (Α.Σ.).

Ίη0, Καρράς, Στρατής: ΗΕΜΟΝ ΜΥΠΟζ [0 μουγγός], μτφ. Βασιλιώ



52 Η ΑΠΗΧΗΣΗ ΤΟΥ ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΟΥ ΘΕΑΤΡΟΥ ΣΤΟ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟ

Αλεξανδριανή, ρωσική (Δ.Σ.).

200. Καρράς, Στρατής: "'' [0 μουγγός], μτφ. Νίνα Ποτζέμσκι
ρωσική (Α.Σ.).

291. Καρράς, Στρατής; ''“" [Οι αθλητές ή Αθάνατες ιστορίες
στον πόλεμο], μτφ. Βασιλιώ Αλεξανδριανή, ρωσική (Α.Σ.).

202, Κατσάνης, Βαγγέλης: ΤΠ 5ιοοεσεογς [Όταν οι ἀτρείδες],
Γιώργος Βαλαμβάνος- Κεπποί] Μαοξίπποη, Ἰοιυπαί ο[γε Ηι

Γιαοροτα 6/4, 1979, σσ. 31-83.

293, Κεχαΐδης, Δημήτρης: Ρας Τανῖ! [Το τάβλι], μτφ. από ομάδα
φραστών, Τανί!. Ζννδ] Μοάετπε Οτϊεο]ινο]ιε Εἰπαϊίον, Υεταβ,
Βιυοδππαπάϊυηρ Μοί! υπά ΕοκΠαται, Κδίη 1952, 55 σ., γερµανί

204, Κεχαΐδης, Δημήτρης: Ρας Ταν! [Το τάβλι], μτφ.
ΟἱεκαππΗοτοίοἰ μηρ; Ν'. ΚίοίΚατηρ, Κθίη 1982, γερμανική.

205, Κεχαΐδης, Δημήτρης: Βαοζραπιποπ [Το τάβλι], μτφ. Τοῖη ΟΙ
- Κοδοτί Κος, Λονδίνο, 1975, αγγλική (Α.Σ.).

206. Κεχαΐδης, Δημήτρης: Βαοΐαπυποπ [Το τάβλι], μτφ. "''“. 1

ιταλική (Α.Σ.).

297. Κεχαΐδης, Δημήτρης: Βαοζραπππῖοπ [Το τάβλι], μτφ. Γιώργος
λαμβάνος - ΚεπποίΗ ΜαοΚίπποη, Το (Ἱιαποίεστ 26, 1984, σσ:

122, αγγλική.

208. Κεχαΐδης, Δημήτρης: Τε ἸΨεάαϊτις Βαπὰ [Π βέρα], μτφ. Γι

Τσιώλης, Τγαποἰαπίοη 14. Το Ἱομυαὶ ο[ [εναν Τναπδἰαϊουι

Νον Υοτῖ, δρτίπρ 1985, σσ. 110-166, αγγλική.

200, Κεχαΐδης, Δημήτρης: ΡΙς ΕΠοπῖπα [Η βέρα], μτφ."''', Γερὶ

19072, γερμανική.

300. Κεχαΐδης, Δημήτρης: 1.’ απεῖ]ο πιιζίαϊο ὁ 1! ρἰοοοἀεὶ Ιανῖ [ΗΙ

και Το τάβλι], μτφ. Απρεῖα Απτπα, Βυϊζοπὶ 2001, ιταλική (

301. Κεχαΐδης, Δημήτρης: Τε Εαὐφγοιπὰ [Το πανηγύρι], μτφ. Ὁ.

(Οοπποῖν, αγγλική (Α.Σ. --Ε.Ε.Θ.Σ.).

302. Κεχαΐδης, Δημήτρης - Χαβιαρά, Ελένη: ''" [4άφνεςκαιπι
δάφνες], μτφ. ΝΙΚ Εἰάεπείοτ, γερμανική (Δ.Σ.).
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01. Κεχαΐδης, Δημήτρης - Χαβιαρά, Ελένη:'' [4άφνες και πικρο-
δάφνες], μτφ. Γιάννης Τσιώλης, αγγλική (Δ.Σ.).

Ἵν. Κεχαΐδης, Δημήτρης - Χαβιαρά, Ελένη: "γε πειιβοβογεπι οάογ ΜΙ
Ροννοῦ νοῦ Κιβοοῖα [Με δύναμη από την Κηφισιά], μτῷ. Ηδη5

Εἰαεπείογ, Κοπηίοβίηὶ νπαρ, ΚόΙη 1906, 116 σ., γερμανική.

05. Κεχαΐδης, Δημήτρης -Χαβιαρά, Ἑλένη: Ἡγ1μἶ Ῥοννεγ ἤόπι Κιβδϑία

[Με ὀύναμη απότην Κηφισιά], μτφ. Νέλλη Καρρά, (οπίεπιροταν
Οὐοοῖς ΤΗραίγο, νοὶ. 1, Αγοδάϊα Βοοκβ 2000, αγγλική.

Κεχαΐδης, Δημήτρης - Χαβιαρά, Ελένη: ''"[Με δύναμη απότην
Κηφισιά], μτφ. Θάλεια Ιστικοπούλου, ιταλική (Α.Σ.).

-ᾱ-

Ἡ). Κεχαΐδης, Δημήτρης: δαδινὸ οἳ Νεοπ Εαἰεγοη [Προάστειο Νέου

Φαλήρου], µετ. Δημήτρης Παϊβανάς, Πανεπιστήμιο Ττοῦς, Αυ-

στραλία 1993, αγγλική (Α.Σ. --Τ.Θ.Σ.).

ΤΝ. Κόκκινος, Δημοσθένης: 4ποοἩννίς, Όταππο οἰτοῖς αοίος οἱ δορί
ταΡίοαυχ [βουσβιτς], μτφ. Εοϊαπά Ἠϊδοπ, Τα Ροπεές Ὀηϊνοτοοί]ο,

1993, γαλλική.

00. Κορδάτος, Δημήτρης: Τίπο Ρίανν οἳ(τε δαπάν [Το ημερολόγιο της
ἀμμου], μτφ. Μϊοπαοί Επάςαη - Βίκῃ Δρόσου, αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ).

Ἡ0. Κορνάρος, Βιτσέντζος: Ηεί Οἶ[ον ναπ ήδγαΜαπι. Έυη ρτίεος
τηγοίοτίοορο!ἵπ ὕνο Ὀοατ]]νοῃ ροσοΏτονοπ ορ Κτοίαἵη ὧο ζοϊ]οπάς

οουν {Η θυσία του Αβραάμ], μτφ. Ο. Ο. Ηοοοοϊΐπρ, Η. Ό. Τ]ροπκ
Υν Πες ο Ζοοπι, Ηαατίοηη 1919, ολλανδική.

111, Κορνάρος, Βιτσέντζος: Γ.ε καοή[ε α Αὕγαπιαπι [ΠΙ θυσία του Αβρα-
ἀμ], μτῳ. Μ. Ναἰβδ5, ργόξαος 46 ῬΡῃέαβ Γβῦεϑρις, Β. (Ἠίδοττο,
Ρατῖς 1924, 18-57 σ., γαλλική.

12. Κορνάρος, Βιτσέντζος: ΤΙιε δαοηβε οἳ.Αδγαπανι [Η θυσία του

Αβραάμ], μτφ. Ε. Η. Ματοϊαϊϊ, ΤΠγος Ονοίαπ Ρίαγο, Οχξοτά Ὁπινετοῖιν

Ργοςς, [᾿οπάση 1970, σσ. 61-90, αγγλική.

11. Κορνάρος, Βιτσέντζος: Πεαοη]ῇεῖο αἳ ΑΡγαπιο[Η θυσία του ήβρα-
άμ]. μτφ. Α.. ΟοΙΗ, ἱπιτοαυτίοπο αἲ. Ο. Χεπορουῖος, Κοπιὰ 1951.

Ί4. Κορνάρος, Βιτσέντζος: ΕἸ δαογίοῖο ἀε Αὔγα]απι [Π θυσία του
Αβραάμ], μτφ. Μαπυεῖ Οοηγα]ος Εἰπούηῃ, Γαῦιγς Εάϊίίοπος, δονία
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1908, 136 σ., ισπανική.

315. Κορομηλάς, Δημήτριος: 4 οπασιπ σοπ ἰου. Ῥίὲοο εη ἀευχ αι

[Έρως αντέρως], μτφ. Δ. Κορομηλάς, Μαϊοοππουνε, Ρατῖς 15

60 σ., γαλλική.

316. Κορομηλάς, Δημήτριος: ἔπ πιϊδοίοπ. Α υπ αοίο [Φίλου εντο;

μτφ. Δ. Κορομηλάς, Μαϊσοππουνο, Ρατῖς 1873, γαλλική.

317. Κορομηλάς, Δημήτριος:'' [Ἔρωτος θυσία], μτφ. Η. Απιΐο, 1 ͵

γαλλική.

318. Κορομηλάς, Δημήτριος:''' μάκτίς εν σκότει], μτφ. Π. Βάλβης,
Κονϊνία Πα]ΐαπα, Νοέμβριος 1880, σε συνέχειες, ιταλική.

319. Κορρές, Μανώλης: “ΤΙε παρρν 5ιπδεῖ”Κεσὶ Ηοππε [Οίκος ε
ρίας η Ευτυχισμένη Δύσις], μτφ. Απιν Μπι», αγγλική (Θ.Β.).

320. Κορρές, Μανώλης: ΤΠ παρρν διποεί [Ούκος ευγηρίας η Ευ
σμένη Δύσις], μτφ. '''', αγγλική (Θ.Β. --Ε.Ε.Θ.Σ. -᾿Ε.ΚΕ.ΒΙ.

321. Κορρές, Μανώλης: Τ]ιε Παρρν διπ5εί [Οίκος ευγηρίας η Ευτυ}

σμένη Δύσις], μτφ. Νικόλας Κωνσταντάς, αγγλική (Θ.
ΕΕ.ΘΣ..

322. Κορρές, Μανώλης: ''' [Ούκος ευγηρίας η Ευτυχισμένη 4
μτφ. "''', βουλγαρική (Θ.Β.).

Ἷ

323. Κορρές, Μανώλης: “4υ Ροπ]ιει ἲς οτἐριιεομ]ε” Μαϊνοπ ἀε Κε

[Ούκος ευγηρίας η Ευτυχισμένη Δύσις], μτφ. Μϊοποὶ Οαπίυρει
γαλλική (Θ.Β.).

324. Κορρές, Μανώλης: Βε[ααγάεπ]ιμὶς “Ρε Ζαϊΐᾳε Ανοπᾶ’ [Οίκος
γηρίας ἡ Ευτυχισμένη Δύσις], μτφ. Α.. Ὑαπτγοοοϊθοτρῆο, φλαι

δική (Θ.Β.).

325. Κορρές, Μανώλης: Όοπ: ἀῑία ρτοσίατεϊϊ]ι [Οίκος ευγηρίας ἡ

τυχισμένη Δύσις], μτῳ. Ναἰεπίίη Κοικίη, Αἰπιαπαοὴ δον]εππει

Ῥναπιαϊιρία, 1984, ρωσική (Θ.Β.).

326. Κορρές, Μανώλης: δεπεῖῖν παππαὶ [Ούκος ευγηρίας η Ευτυχισὶ

νη Δύσις], μτφ.''', λιθουανική (Θ.Β.).

327. Κορρές, Μανώλης: Ηαρρν 5ιποεῖ [πο. [Οίκος ευγηρίας η Ευ
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σµένη Δύσις], μτφ. Γλπάα και ΑΙΚΙ5 Ραρουϑι5, Νέα Ὑόρκη 1981,

αγγλική (Θ.Β.).

328. Κορρές, Μανώλης: Ρε ζομπε]ιο[ [Οίκος ευγηρίας η Ευτυχιομένη
Δύσις], μτφ. "'', 1997, ολλανδική(;) (Θ.Β.).

320. Κορρές, Μανώλης: Τι εεεαν Ἰψανά. Α σαϊῖτο ἵπ ὕνο ρατίς απίοπ
506 Π65 [ΤῸ διπλανό κρεβάτι], μτφ. Απιψ Μίπι5, Αθήνα 1975, αγ-
γλική (Θ.Β. --Ε.ΚΕ.ΒΙ.).

330. Κορρές, Μανώλης: Γ.ε ΠΠ! α'ὰ οθίό [Το διπλανό κρεβάτι], μτφ. Δι-
λή Μαργαρίτη, γαλλική (Θ.Β.).

331. Κορρές, Μανώλης: Υαππάα[Ώγαιαζ [Το διπλανό κρεβάτι], μτφ.
ΣΣ τουρκική (Θ.Β.).

332, Κορρές, Μανώλης:4 ἄαπρετοιις (απο. Οοπιοάν ἵη ἴουτ αοῖς[:πι-
κίνδυνο παιχνίδι], μτφ. Βατθατα Βα[[ίς, 1985, αγγλική (Θ.Β.).

333. Κορρές, Μανώλης: Οονααπϊί ορεἰ [Επικίνδυνο παιχνίδι], μτφ.
ἘΚᾺ φλαμανδικχή (Θ.Β.).

334, Κορρές, Μανώλης: ''' [Επικίνδυνο παιχνίδι], μτφ. ''', γερµα-
νική (Θ.Β.).

335, Κορρές, Μανώλης: '''" [Επικίνδυνο παιχνίδι], μτφ. '', ιταλική

(Θ.Β..
336. Κορρές, Μανώλης: Ο/Παπ Γιπίος ['"Ἡ, μτφ. Άπιψ Μπο,

αγγλική (Θ.Β.).

337. Κορρές, Μανώλης: Μῖάας Πας 455᾽5 Εαις [0 Μίδας έχει αυτιά γαϊ-
δάρου], μτφ. Λίλια Σαββοπούλου, αγγλική (Θ.Β.).

338, Κορρές, Μανώλης: Μϊάας πας Γοπίεν Εαῑς [0 Μίδας έχει αυτιά
γαϊδάρου], μτφ. ''', 1996, αγγλική (Θ.Β.).

330, Κοσματόπουλος, Αντώνης: Ργοροσίετοιις Μαποειντες [Γξωφρενι-

κάγυμνάσια], μτφ. ΡΗΠῚρ Καπιρ, Αθήναχχ., αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

340. Κουρετζής, Λάκης: Ο-ππερα [Ωμέγα], μτφ. Ζακλίν Ζεραρντύ-Ραζ-
γκανικόφ, 1993, γαλλική (Δ.Σ.).

341. Κουτσοχέρας, Γιάννης; 4ρ]αῖα. Εἰπ δρίοϊ νοη ἄετ ὂεεδοβασηί νοῦ
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Θα[απηῖς ὑπά αοτ Ιποοί Ἀρίπα [άφαία], μτφ. Οπίοάνρ Ρίοῆη, Επίοη-
ΕδιΠ Ψοτ]αρ, Κασοοὶ 1966,36 σ., γερμανική.

3472, Κωσταράς, ΒασΏλης: Επν Νιωπδεν ριθμός εισόδου], μτφ. Μέλ-
πω Ζαρόκωστα, Αθήνα χ.χ., αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

343, Κωσταράς, Βασίλης:Τε εππρῖν Πα! [Το άδειο καπέλο], μτφ. "'',
Αθήνα χ.χ., αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

344, Κωτσόπουλος, Θάνος: ΤΙ Τγαρεᾶν οἲ ΤΠεδειια [Π τραγωδία του
Θησέα], μτφ. ΡηΙρ Βαπιρ, αγγλική (Θ.Β.).

345. Κωτσόπουλος, Θάνος: :ΙΗῖα, (πε (οπαπιεσὶ ο/ Οἰεπάεν [ΑττίλαςήΗ κατάκτηση του Γκλέντερ], μτφ. ΡΗΙρ Βαπιρ, αγγλική (Θ.Β.).

346, Κωτσόπουλος, Θάνος: ΤΙ: Γεαὰ οπιαϊ! ονεγοοπε [Όταν θα νική- Ὁ

σουνοι νεκροή], μτφ. ΡΔΙΙρ Κατηρ, αγγλική (Θ.Β.).

347. Λαϊνά, Μαρία: Επ σπαθὂ γος [Ἐνα κλεφτό φιλῇ, μτφ. Ταπ Ἠοητίκ
Ὀψναη, Απίε] 1909, 56 σ., σουηδική.

345. Λαμπαδαρίδου-Πόθου, Μαρία: Γ.α Ροῖῖε επ νειτε [Το γυάλινο κι-
βώτιο], μτφ. Άππε Οτεμοποί, Εάποαίοη οἱ Τηέδιτο, Ματς 1967,
γαλλική.

349. Λαμπαδαρίδου-Πόθου, Μαρία: ΤΙΟἷαςς Βοχ. Οπε ρῖαν ἵη (ητες
ρατίς [Το γυάλινο κιβώτιο], μτφ. Θανάσης Αναγνωστόπουλος,
Οὐϑοκ Ι.επίεγς 7, 1992-1993, αγγλική. Επίσης στον τόµο Ματίαᾳ

Τιαπηθααατίάου-Ροίπου: 4 Ηοππαπ ο[ [.εγππου, Οποτηῖοα, Τοτοπίο,
(πα2002.

350. Λαμπαδαρίδου-Πόθου, Μαρία: ΤΠις Κα[ὶς [Οι σχεδίες], μτφ. Μί-

νωας Πόθος, Ογεεῖ Γ.εΠεγς 10, 1996-1997, αγγλική.

35]. Λαμπαδαρίδου-Πόθου, Μαρία: 1,65 γαάεαιιχ [Οι σχεδίες], μτφ.
Άππο (τγουοῆοί, γαλλική (Α.Σ.).

352. Λαμπαδαρίδου-Πόθου, Μαρία: ΒΙάαϊιρ γοιι [αγεννεῖ! [Σ’ αποχαι-
ρετώ], μτφ. Μίνωας Πόθος, στον τόµο Μαπία[απηθαααπάου-Ροί]ου:
.1 ΙΨοππαπ οἳ [.επππου, Οπετηίοα, Τοτοπίο, Οαπαάα 2002, αγγλική.

353. Λαμπαδαρίδου-Πόθου, Μαρία: 4πήροπε ον Τε Νοκία]ρία οἲ
Τγαρεᾶν [ήντιγόνη ή Νοσταλγία της τραγωδίας], μτφ. Μίνωας Πό-
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θος, στον τόµο Ματία [.απιθααατίάου-Ροίπου: 4 ΨΨοππαπ ο [επυποὃ,

Οποτπίσα, Τοτοπίο, Γαπαάα 2002, αγγλική.

154, Δαμπαδαρίδου-Πόθου, Μαρία: Αππίροπεοἳ Ἰεεπιοεά πααν ἵπ

παρεᾶϊε [Αντιγόνη ή Νοσταλγία της τραγωδίας], μτφ. Βοτίοη Όο

Βο[[ο, φλαμανδική (Α.Σ.).

155, Λαμπαδαρίδου-Πόθου, Μαρία: {πήροπε οὗ Τα ποδία]ρῖε ἀε Ια

(ταρέαϊε [Αντιγόνη ή Νοσταλγία της τραγωδίας], μτφ. Αππο
(τεμοµοί, γαλλική (Α.Σ.).

156, Λαμπαδαρίδου-Πόθου, Μαρία: Ραρεν Μοοπ [Κάρτινο φεγγάρι],
μτφ. Μίνωας Πόθος, αγγλική (Α.Σ. --Ε.Ε.Θ.Σ.).

157. Δαμπαδαρίδου-Πόθου, Μαρία: Γ.α ρεῖῖε οαρε [Το μικρό κλουβή,
μτφ. Αππε Οτευο]ιοί, γαλλική (Α.Σ.).

158, Λαμπαδαρίδου-Πόθου, Μαρία: Γ-α ἄαποε ἆ Εϊοοίτε [0 χορός της
Ηλέκτρας], μτφ. Δππο Οτουοβοι, γαλλική (Α.Σ.).

150. Λαμπαδαρίδου-Πόθου, Μαρία: 4 Οαππε νᾶ] Τῖππε [Παιχνίδι µε
το χρόνο], μτφ. Ἠείρα Μοπίοα Ρυνο, αγγλική (Α.Σ.).

100. Λαμπαδαρίδου-Πόθου, Μαρία: Τῇ Ροοί᾿ς Εχεομίίοη [Η εκτέλε-

ση του ποιητή ]. μτφ. Μίνωας Πόθος, Αθήνα χ.χ., αγγλική (Δ.Σ.
“ΕΒΘΣ..

361. Λιδωρίκης, Αλέξανδρος: ΤΙιε Ὀρτοοιεά [Οι ξεριζωμένοι], μτφ.
[.οοῖῖο Εἰπου, Τιρορὶς 2-3, 1965, σσ. 101-125, αγγλική.

162, Λιδωρίκης, Αλέξανδρος: [ος ἀεγαοῖπός [Οι ξεριζωμένοι], μτφ.
Άννα Βαρβαρέσου, Αθήναχ.χ. (Θ.Β.-Ε.Ε.Θ.Σ.).

163. Λιδωρίκης, Αλέξανδρος: Νϊοπίο Ρπυτη-Ρι [', μτφ. Αἰάο ΝϊΚοϊαϊ,

Αθήνα χ.χ., ιταλική() (Ε.Ε.Θ.Σ.).

364, Λυμπεράκη, Μαργαρίτα: 1.’ αµίτο Αἰεχαπάτε [0 άλλος Αλέξαν-
ὁρος], μτφ. Μαργαρίτα Λυμπεράκη, Παρίσι, ΟαΙΠππατά 1957, γαλ-

λική --το έργο γράφτηκε αρχικά στα γαλλικά (Ε.Ε.Θ.Σ.).

165. Λυμπεράκη, Μαργαρίτα: Το οἴπεν Αἰοταπάεν [0 άλλος Αλέξαν-

δρος]. μτφ. Ττο, ΝΠΗς -- Ἠαίίο Τζαϊορουίου Βατησίοπε, ΤΗ
Νοοπάαν Ρτοος, Νονν Ὑοιπῖ 1959, 146 σ., αγγλική.
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366. Λυμπεράκη, Μαργαρίτα: 1.ε; Ραπαίαες [Δαναΐδες], μτφ. Μαρ-
γαρίτα Λυμπεράκη, ΟαΙΗΠππατά, Παρίσι 1963, γαλλική --το έργο
γράφτηκε αρχικά στα γαλλικά.

367. Λυμπεράκη, Μαργαρίτα: Γ.ε δαϊπί ρτῖοε [0 άγιος πρίγκιπας], μτφ.
Μαργαρίτα Λυμπεράκη, ΟαΙΗΠππατᾶ, Παρίσι 1963, γαλλική --το έρ- ᾿

γο γράφτηκε αρχικά στα γαλλικά.

36δ. Λυμπεράκη, Μαργαρίτα: ὅραγάρπιος [Σπαραγμός], μτφ. Μαργα-.
ρίτα Λυμπεράκη, [ες [.επΙγες Νοιινε[]ες, Παρίσι 1967, γαλλική..
(Επανέκδοση (Ητίσαη Βουτροίς, Γαλλία 1973).

369. Λυμπεράκη, Μαργαρίτα: '' [Το μυστικό κρεβάτι], μτφ. Μαρ-.
γαρίτα Λυμπεράκη, Γαλλία 1967, γαλλική --το έργο γράφτηκε
αρχικά στα γαλλικά.

.

370. Λυμπεράκη, Μαργαρίτα: Εγοποα [Ερωτικά], μτφ. Μαργαρίτα
Λυμπεράκη - (Ἠτίσθαη Βουτροῖς, Γαλλία 1974, γαλλική.

371. Λυμπεράκη, Μαργαρίτα: Ζοε, πόε ἄαπε ἰα ρομ/ρτε [Ζωή], μτφ.
Μαργαρίτα Λυμπεράκη, Γαλλία 1990, γαλλική.

372. Λυμπεράκη, Μαργαρίτα: (απάαιι]ε᾽; ΗΊ[ε [ γυναίκα του Καν-
δαύλη], μτφ. Τζέην Ασημακοπούλου, αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

373. Λύτρας, Στέλιος:«ἸωπεΙ οἳ ἴππε Μαοϊπάοδ] [ουλιέττα των Μάκι-
ντος], μτφ. Γιάννης Γκούμας, Αθήναχ.χ., αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

374. Μαγγανάρης, Απόστολος: Μγ Πε, Πεν Ηπσδαπάᾶ απὰ πιο [Ηγυ-
ναίκα µου, ο άντραςτης κι εγώ], μτφ. Απιγ Μίπις, Αθήνα χ.χ.
(ΕΕ.ΘΣ.).

375. Μαδαρός, Λαέρτης: 1.α [γεσμε [Το φρέσκο], μτφ. Βἰαποο.
Μοιΐοοοίς, γαλλική (Θ.Β.).

376. Μαδαρός, Λαέρτης: ΤΗ Εγεσζο [Το φρέσκο], μτφ. '''", αγγλική
(Θ.Β.).

377. Μανιώτης, Γιώργος: Οεσιυπάς; Μεπεο]ιεπνετνίαπα [Κοινή λογική],
μτφ. ΒοϊηΜαγά Ηοίϊάυ - Καϊοτίπα Γ]απα, βοπηορίηΙ, Κθίη 1982, 128

σ., γερμανική.

375. Μανιώτης, Γιώργος- (οπΟΗ 56π56 [Κοινή λογική], μτφ. Ῥοβή-
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ρος Μανθούλης, Παρίσι 1994, γαλλική (Α.Σ. --Μεταφραστικό
Κέντρο Απίοίπο ΨΊοΖ, Μοπιρεί]ετ).

370. Μανιώτης, Γιώργος: Το οοππιθίαϊ Γοιρἱε [Οι σύξυγοι], μτφ. ΑΙΚΙ5

καὶ ΓΙπάα Ραρουίοῖς, Νεν Ὑοτῖ 1982, αγγλική (Α.Σ. --Ε.Ε.Θ.Σ.).

380. Μανιώτης, Γιώργος: !.ΙΗ]ε γνοοάε Μαπ [Το ξύλινο ανθρωπάκι],
μτφ. Έφη Αντύπα, Αθήνα1983 (Α.Σ. --Ε.Ε.Θ.Σ.).

381. Μανιώτης, Γιώργος;, Τε ἀγαππαίὶ- Μοποϊορπες: Τ]ν ἴΠ]ε ννοοάετ

Μαη, Τῇ εἰεοιτῖς Ι.απιρ, Τπε ὅπονν [Το ξύλινο ανθρωπάκι, Η λά-

πα, Το χιόνι], μτφ. εοτρε Ψαἰαπηνάπος - Κοπποίη ΜαοΚίπποη,
Τ]ρ (Πιαγίοίεο; 26, 1984, σσ. 149-154, αγγλική.

382. Μανιώτης, Γιώργος: Της Μαϊο] [Το ματς], μτφ. Όεοτρε
Ψαἰαπηναπος - ΚοππείΗη ΜαςΚίπποη, ΤΠ (Πμαποίοερ 26, 1984, σσ.
123-148, αγγλική.

383. Μανιώτης, Γιώργος: Το Μαϊο]ι [Το ματς], μτφ. Καίη Τσιτσέλη,

Αθήναχ.χ., 69 σ., αγγλική (Α.Σ. --Ε.Ε.Θ.Σ.).

384. Μανιώτης, Γιώργος: ΤΙε Μαϊο]: [Το ματς], μτφ. Νἰοοίας Κοθίϊο,
Μαϊϊους Ο]τυταϊ Οεπίος, ΜασδασΏυσοίίς 1008, αγγλική.

385. Μανιώτης, Γιώργος: γαοαποπ ὑι Πεανεπίοννη [διακοπές στὴν Ου-

ρανούπολη], μτφ. Νϊοοίας Κοοίῖς, ΜαϊἰοΊς Ου]υτα! Οεπίοτ͵
Μδββδομιιβοίί5 1998, αγγλική.

386. Μανιώτης, Γιώργος: Βε55εγ6 Ταρο [σπρη μέρα], μτφ. από ομά-
δα μεταφραστών, Τανῖ!. ΖννδΙ/ Μοάετπε Οτἱεομίνο]ε Εἰπαλίον,
Ὑοτπῖαρ ἴοτ Βυοδπαπάϊ]υηρ Μοί! υπά Εοκῆατάϊ, Κδίη 1982,35 σ.,
γερμανική.

387. Μανιώτης, Γιώργος: Οὑππίοϊ οτ ΌπΊιε Όαν οἳ (οπίεπίνπεπ
[Άσπρη μέρα], μτφ. Ένα Ραπίο], Αθήνα 1983 (Δ.Σ. --Ε.Ε.Θ.Σ.--
Θ.Β.).

388. Μανιώτης, Γιώργος: Βευκοτο Ταρε [Άσπρη μέρα], μτφ. Βίας
Μαπϊαϊς, οιπϊοσίπ! Ψοτίαρ, Κδίη 1086, γερμανική.

380, Μανιώτης, Γιώργος: Τε Ρησοπεν [Ο αιχμάλωτος], μτφ. Άλκης
και Λίντα Παπουτσή, Νέα Υόρχη, αγγλική (Α.Σ. - Θ.Β.).
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300. Μανιώτης, Γιώργος: Γ.ε ίγοι ἀπ ρόοπιέ ου 1, πιαρίο ἀδ5 νε[Ο
λάκκος της αμαρτίας ή Ημαγεία των αισθήσεων], μτφ. Λιλή Μαρ-
γαρίτη, Αθήνα 1983 (Α.Σ.).

30]. Μανιώτης, Γιώργος: ΤΠ ΡΙ! ο[ δὺι [Ο λάκκος της αμαρτίας], μτφ.
Νϊοοίας Κοοδίς, ΜαϊίοΙ» (]έωτα! Οοπίος͵ Μαοσαοποοίς 1008, αγ-
γλική.

302, Μανιώτης, Γιώργος: 1.6 ἰγου αμ ρόο]ιέ οὗ Τα πιαρὶε ες σε[Ο
λάκκος της αμαρτίας ή Π μαγεία των αισθήσεων], μτφ. Μϊοϊο!
ὙοἰΚονίίοἢ, [’ Έραοςα- υπ Ιποίαπί, Ῥατίς 2004, γαλλική.

303. Μάρκαρης, Πέτρος: Εγεπιάρεβίεδοπ [Οι φιλοξενούμενοι], μτφ.
Νοϊ!ν Νγεδοτ, Κοπποσίπ! Ψοταρ, Κοίη 1085, 78 σ., γερμανική.

304, Μάτεσις, Παύλος: Εχιἰο [Εξορία], μτφ. Απιν Μίπις, Αθήνα 1981,

αγγλική (Θ.Β. --Ε.Ε.Θ.Σ.).
305, Μάτεσις, Παύλος:'''' Προς Ελευσίνα], μτφ. Γκάγκα Ῥόσιτς, Βε-

λιγράδι 1995, σερβική (Δ.Σ.).

306. Μάτεσις, Παύλος: Τοννατάς Εἰοικοῖς [Προς Ελευσίνα], μτφ. Ετοά
Α.. βορά, (ζοπίοππρογα!ν Ογεεῖ- πεαιτε, νοὶ. 2, Γοπάοη Αποζάΐα
Βοοῖο 2002, σσ. 191-258, αγγλική.

307. Μάτεσις, Παύλος: Νιυσοιγπαπ [Περιποιητής φυτών], μτφ. Αἰμδη.
Η. Απαρποσίορουίος, (οπ!εππρογαΙν Οἵεοίς Τπεαίτε, νοὶ. 2, ἵοπάση
Ατοδάϊα Βοοκϑ 2002, σσ. 61-120, αγγλική.

308. Μάτεσις, Παύλος: '"" [Περιποιητής φυτών], μτφ. Ζάτανκα
Μϊοπαϊϊονα, βουλγαρική (Δ.Σ.).

3090, Μάτεσις, Παύλος: οαν [Ῥουή], μτφ. Όανία (οπποῖν, Οοπίεπιροτατν
Οὐοοῖς Τ]ιραίγο, νο]. 2,ΙΓοπάση Αγοζάΐα Βοοΐς 2002, σσ. 131-180,
αγγλική.

400. Μάτεσις, Παύλος: Οιαναϊαη .Απροῖ [ον Κεπ! [Ενοικιάξεται φύλακας
άγγελος], μτφ. Αίπαπ. Ἡ. Απαρποσίορουΐος, (οπίεπιρογατ» Οτερί
Τ]ιραίτε, νοὶ. 2, Γ.οπάοη Ατοααΐα Βοοΐςς 2002, σσ. 1-60, αγγλική.

401. Μάτεσις, Παύλος: '''" [Ενοικιάζεται φύλακας άγγελος], μτφ. Γκά-

γκα Ρόσιτς, Σερβία 2003, σερβική (Δ.Σ.).
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402. Μάτεσις, Παύλος: 4[βτασὶ απρεῖο οιοίοίε [Ενοικιάζεται φύλακας
άγγελος], μτφ. Αἰδοτίο ΟαδτίοΙ!, Ιταλία 2003, ιταλική (Δ.Σ.).

403. Μελάς, Σπύρος: Γεν Κπὶρ υπά αεγ πμ [Ο βασιλιάς κιο σχύ-
λος], μτφ. Ιβίάοτα Ε΄ οδοπίδα]-Καπιατίποα, ΚίοροηοοτΓ δ- ΝΠοολ
Ὑετίαρ, Κδίπ 19585, 171 σ., γερμανική.

404, Μελάς, Σπύρος: μάας [Ιούδας], μτφ. Μαρία Κακαβά, αγγλική
(ΕΕ.ΘΣ.).

405. Μελισσινός, Σταύρος: Τ]ι [.αᾶν απά ἠτε (Ἰαππεζεερεν. Α είαρε ρἷαν
Ῥασθά οη (ο οἰοτν οἳ [αν ΟλαΠογίεν ες Ι.ονετ ὃν Ὁ. Η. Γαάνντοπος

[0 εραστής της λαίδης Τσάτερλυ], μτφ. Σταύρος Μελισσινός-(ατοία Μαΐϊποννς, Αίποης 1960, 96 σ. (Θ.ΗΒ. -- ΕΚΕ.Θ.Σ.).

406. Μελισσινός, Σταύρος: ΟΠ, οε ν]αῖπ Βοοσαςϊο! μήχ! Αυτός ο Βοκ-

κάκιος ή Παιχνίδια του σαραντάµερου], μτφ. Μιοπεί Βοπποί,
Α(Ππὸπος 1970, 46 σ., γαλλική (Θ.Β. --Ε.Ε.Θ.Σ.).

407. Μέντης, Παναγιώτης: Γ.α Οιιραννῖα [Κομπαρσίτα], μτφ. Κατε-
ρίνα Χαλκίδου, επιμ.Νοδοτίο Εατίας ες ΟΙΠνοίτα, ισπανική (Α.Σ.
«ΞΤ.Θ.Σ.).

408. Μέντης, Παναγιώτης: ΕΓογείρπον» [Οι ξένοι], μτφ. Ματν Κπιτοοΐ,
αγγλική (Α.Σ. --Ε.Ε.Θ.Σ.).

409. Μητροπούλου, Κωστούλα: Επεοπιε! [Μοναξιά], μτφ. ΚυτγίαΚος

(ηηγοοσίοπηαϊο, Απίοτα, Οο]ο 1983, νορβηγική.

410. Μητροπούλου, Κωστούλα: Μισίσα ρεν πα ραπεπζα. Ουαίίτο αἲὶ
υπίοϊ [Μουσική για µια αναχώρηση], μτφ. Ματν Ζαπιδαίου, ΤοαγυΠ
Μαυπαϊ Εαϊζίοπί, Ραίογππο 1088, ιταλική.

411. Μητροπούλου, Κωστούλα: Μικὶς [ον α Ρεραπίτε [Μουσική για
μια αναχώρηση], μτφ. ''“ (Ε.Ε.Θ.Σ.), αγγλική.

412. Μητροπούλου, Κωστούλα: Γ.εδεπ απ Καπί: Ζενν[ϊο]εϊε Βερϊετάε,
Τι Ναγποπ εἴες Οοσείζον, Ιοῖῖε βῖν οἴγοη (Ίοννη [Περιθωριακοί; Τε-

μµαχισμένη επιθυμία, Με το νόµο, Ένας ρόλος για κλόουν], μτφ.
ΥΙΟΙ Καπο[ΙαΚορουίος-Ρ]τοσσορουίος καὶ Τοάπᾶ Γ.ουντος-Απκεοὶ,

Θεῖοῖ Ψοπ]αρ, Μπποϊοη 1906, γερμανική.



62 Η ΑΠΗΧΗΣΗ ΤΟΥ ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΟΥ ΘΕΑΤΡΟΥ ΣΤΟ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟ

413. Μητροπούλου, Κωστούλα: Ζεννϊο[ε[ε Βερϊεγᾶε [Τεμαχισμένη
επιθυμία], μτφ. Τοᾶπᾶ [.ουντος-Απκοὶ, Κοπποοίη! Ψοπίαρ, Κοῑη
1905, γερμανική.

414, Μητροπούλου, Κωστούλα: Κοῖε [ογ-α Οἰοννπ [Ένας ρόλος για κλό-
ουν], μτφ. Κωνσταντίνος Λάρδας, Αθήνα χ.χ., αγγλική (Α.Σ. --
Θ.Β.).

415. Μητροπούλου, Κωστούλα: Τῇε ἰασί Ρει[οππάποε [Π τελευταία πα-
ράσταση], μτφ. Μαχ Μασίτοσανας, αγγλική (Α.Σ. - Τ.Θ.Σ.).

416. Μητροπούλου, Κωστούλα: Μν ἰανῖ Ρει[οπτμαποε [Η τελευταία πα-
ράσταση], μτφ. 1.αὐτίπϊ 5ία(πορουΐος, αγγλική (Α.Σ. -Τ.Θ.Σ.).

417. Μητροπούλου, Κωστούλα: '“" [τελευταία παράσταση], μτφ.
Βασιλιώ Αλεξανδριανή, Αθήνα χ.χ., ρωσική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

418. Μητροπούλου, Κωστούλα: ΡΙε δίγαβε [0 δρόμος], μτφ. ΝΊΟΚΙ

Καποἰ]αζορουος-Ρτοδσορουίος, Κδίη 1985, γερμανική (Α.Σ. -
ΤΟΣ).

419. Μητροπούλου, Κωστούλα: 1,α οαἰϊο [Ὁ δρόμος], μτῳ. (από γαλλι-
κά) δοπία ΜυτϊΙο-Μαγί, 1991, ισπανική (Α.Σ.).

420. Μητροπούλου, Κωστούλα: 5ο! πιοῖϊ Ρον εοϊσ! [Έξι ρόλοι για σο-
Λίστες], μτφ. Βηρίαα Απί]αοο, [, Δίοποο Ρµς αἳ Βαϊναίοτο ῬΙτοπ,
Ναρο!! 1996, ιταλική.

421. Μητροπούλου, Κωστούλα: 1,6 γίδηιιο [Τὸ ρίσκο], μτφ. Τεαπ-Ύνος
Βαδοο]ο, γαλλική (Α.Σ. -Τ.Θ.Σ.).

422, Μητροπούλου, Κωστούλα: ΤΠε Κεσυππρίου [Π επανάληψη --από
το Μουσικήγια µια αναχώρηση], μτφ. Κωνσταντίνος Λάρδας, αγ-
γλική (Δ.Σ. --Ε.Ε.Θ.Σ. --Θ.Β.).

423. Μητροπούλου, Κωστούλα: ΤΠ Κε]ιεατταὶ [Π επανάληψη]. μτφ.
Τ.αὐτίπϊ δίαϊπορουίος, αγγλική (Δ.Σ. -Τ.Θ.Σ.).

424, Μητροπούλου, Κωστούλα: Μγ ΝΙ απὰ Μ; Γ.α. Α οπο-αοί ρἷαν [Ο
Χ. Νι και οκ. Λα, απότο Μουσικήγια µια αναχώρηση], μτφ. Κων-
σταντίνος Λάρδας, Αθήνα χ.χ., αγγλική (Α.Σ. --Ε.Ε.Θ.Σ. --Θ.Η.).

425. Μητσάκης, Βασίλης: Εαὶ, ἀγίπί αποοππε ννπα! π1αν [Ό,τι φάμε,
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ό,τι πιούμε], μτφ. Μέλπω Ζαρόκωστα, Αθήναχ.χ., αγγλική (Δ.Σ.
«“Ε.Ε.Θ.Σ.--Τ.Θ.Σ.).

4126, Μητσάκης, Βασίλης: δοππία [Π δική µας οικογένεια], μτφ. Άννα
Κοξλόφσκαγια, Μόσχα 1987, ρωσική (Α.Σ.).

427. Μιχαηλίδης, Λάκης: Τ]ιε Τεοϊαπὰ οἳ δίεερ [Στην τηλεχώρα του
ύπνου], μτφ. Μέλπω Ζαρόκωστα, Αθήνα 1992, αγγλική (Θ.Β.-
Ε.Ε.Θ.Σ.). (Το ίδιο έργο µε ορισμένες αλλαγές, μτφ. Μέλπω Ζα-
ρόκωστα, Αθήνα 2002).

128. Μιχαηλίδης, Λάκης: Εποϊϊα᾿ Κεν [0 Ευκλείδης καιτο κλειδίτου],
μτφ. Βατδάτὰ Ὑασπου Βα]Ιίς, Αθήνα 1987, αγγλική (Θ.Β.-
Ε.Ε.Θ.Σ.).

420, Μιχαηλίδης, Λάκης: Εοϊίά απὰ Πῖς Κεν [0 Ευκλείδης και το κλει-

δί του], μτφ. Μέλπω Ζαρόκωστα, Αθήνα 1990, αγγλική (Θ.Β.-
Ε.Ε.ΘΣ..

430. Μουρσελάς, Κώστας: ΓΕΔΜΝΝΤ [Ο έβδομος], μτφ. Μαρία Νι-

κολόβα, σε ανθολογία μονοπράκτων µε τίτλο ΠΡΕΒΟΔΛΗΝ
ΠΗΕζΗ, 1965, βουλγαρική (Δ.Σ. -Τ.Θ.Σ.).

43]. Μουρσελάς, Κώστας: Ροςοἴιεναιις εἰ ες ποπιγπες [Άνθρωποι και
άλογα], μτφ. ΤΗ. Ρατίοϊς - Ω. Εογπο, Παρίσι, Γαλλία 1965 (Α.Σ.).

432. Μουρσελάς, Κώστας: 5εἰοοίο4 «Ποτί ρίαγε: Βιισ-σίορ, σσ. 23-37, ΤΗ
ΈΕρρ, σσ. 39-49, [) (αγά, σσ. 51-69, Της δίαπιρ, σσ. 71-81, Της
ΨΊιεεὶ, σσ. 83-91, ΤΙ Ι.αάᾶν ἀοοση Ἰ πιοιι, σσ. 902-123 [Στάση λε-

ωφορείου, Το αυγό, Η ταυτότητα, Η σφραγίδα, Ο τροχός, Η κυ-
ρία δεν πενθεί], μτφ. Δπάτουν Ἠοτίοη, Απρὶο-Ηο!]οπίο ΡιὈοαϊοης,
Αθήνα 1975, σ. 127, αγγλική.

433. Μουρσελάς, Κώστας: Τι Εαρ [Το αυγό], μτφ. Απάτονν Ηοτίοη,
ΤΠ«ο Αππεπίαη 1/15, 1975, αγγλική.

434. Μουρσελάς, Κώστας: Τε ΙΨΠεοὶ [0 τροχός], μτφ. Απάτον, Ηοπίοη,
ΤΗ (ο[]οε]ιοιδο 7, 1976, σσ. 3-11, αγγλική.

415. Μουρσελάς, Κώστας: Ι.’ απτέ! (6 Ριτς [Στάση λεωφορείου], μτφ.
Οέτατγά Ρεΐΐοτ, Γαλλία 2002, γαλλική (Α.Σ. -Τ.Θ.Σ.).
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436. Μουρσελάς, Κώστας: ΡΙε Γαππε πᾶρὶ Κεὺπε Ίγαμεν [Η κυρία δεν
πενθεῖ, μτφ. από ομάδα μεταφραστών, Τανῖ. ΖννδΙ Μοάετπε
Οπεο]ιῖνο]ιε Εἰπα]ίον, Ψετ]αρ αετ Βυοππαπα!]υηρ Μοῖ! υπά Εοκπατάτ,.

Κοίπ 1982, 36 σ., γερμανική.

437. Μουρσελάς, Κώστας: ΤΙι Ι.ααν”ε ποὶ [ον Μοιιτπὺς [Η κυρία δεν
πενθεί], μτφ. ΤΗοππας Ρατίοῖς - βἰοπατά Κοτίου͵, αγγλική (Δ.Σ.--
Θ.Β.-Τ.Θ.Σ.).

438. Μουρσελάς, Κώστας: 1.α άαπιε πε ρτεπά ρας ἰ6 ἀφιμὶ! [Η κυρία δεν.

πενθεί], µτφ.-διασκ. Ῥδοππας Ρατίοῖς καὶ Ματίο-(Ιαυας Ρατίοίο,,

1984, γαλλική (Α.Σ. --Θ.Β.).

439. Μουρσελάς, Κώστας: ΓαπΊα Νεάατ! πιο [Η κυρία δεν πενθεῆ,
μτφ. Μάρθα Ελευθεριάδου, ο/ο ΡΠΗΙΑ Ῥ"αῖα, Τσεχοσλοβακία
1988, τσεχική (Α.Σ. -Τ.Θ.Σ.).

440. Μουρσελάς, Κώστας: ΤΙο Εαν ο[.Αἰεχαπάεν [Το αυτίτου Αλέξαν-
ὁρου], μτφ. Ματν Α. Νϊο]ος, Απρ[ο-ΗοιΙοπίο Ριθ]ίοαϊοη, Αθή-,
να 1975, 86 σ., αγγλική. ;

44]. Μουρσελάς, Κώστας: Η/ΗΙς «ἰπίπρ οἳ Επιπ-οταίες [Συζήτηση πά-.
νω σε καφάσια --από Εκείνος κι Εκείνος], μτφ. Βαρβάρα Λεκα-
τσά, 1983, αγγλική (Θ.Β. - Ε.Ε.Θ.Σ.).

442, Μουρσελάς, Κώστας:ΤΙ Τεείπ [Τα δόντια -- από Εκείνος κι Εκεῖ--
νος], μτφ. Βαρβάρα Λεκατσά, 1983, αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ. --Θ.Β.).

443, Μουρσελάς, Κώστας: Ρἱεεπ... ἀϊε [Εκείνος κι Εκείνος], μτφ. Α.
ΨαηπτγοοοἰΡετρῆς - Μ. Οουδοεπιοπί, Ολλανδία, ολλανδική (Δ.Σ.--
Θ.Β.).

444, Μουρσελάς, Κώστας: ΤΙ Αφμαπίωπι [Το ενυδρείο], μτφ. Απι
Μπι», Αθήνα 1982, αγγλική (Α.Σ. - Ε.Ε.Θ.Σ.).

445. Μουρσελάς, Κώστας: 1.’ αφμανίωπι [Το ενυδρείο], μτφ. Κοσῖν
Ῥερασίο - Τηοπιᾶς Ρατίοῖς, Παρίσι 1984, γαλλική (Α.Σ. -- Θ.Β. -

ΤΘΣὢ.
]

446. Μουρσελάς, Κώστας: Τῆι Επεπᾶς [Οι φίλοι], μτφ. ΡΑΠΙρ Καάπιρ,

Αθήναχ.χ., αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.). '
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447. Μουρσελάς, Κώστας: ΤΙ Επεπᾶς [Οι φίλοι], μτφ. Απιγ ΜΙπι5,
Αθήνα χ.χ., αγγλική (Α.Σ.).

44δ. Μουρσελάς, Κώστας: Μεσκετ δἰς αμ αἰε Κποοπεπ [Μαχαίρι στο
κόκκαλο], μτφ. Πάνος Χαρίτογου, Γερμανία 1989, γερμανική
(ΑΣ.-Τ.Θ.Σ.).

440. Νερουλός, Ιάκωβος Ρίζος: 1.65 Κογακίδιίχιιο5 οὐ Απιοπάφηιοπί ἐδ
ἰα ἰαηριιθ φγέοημε πιοάριτο [Κορακιστικά], μτφ. Ροϊγπππῖο [.ασοατίο,
Αροη, Ρατγὶβ 1928, 133 σ., γαλλική.

450. Νερουλός, ΙάκωβοςΡίζος: 1,65 ρόάαπί» [Κορακιστικά;], γαλλική.
451. Νερουλός, Ιάκωβος Ρίζος: 4ερασία. Α (ταρεᾶγ Ίπ πιοάθτη Οτο

[άσπασία], μτφ.'''', Ἠπατα, Οτεν, [ΛΙαπά ΨἨΚίης, Βοοίοη απά
Ο. απ Ο΄ (ατνῆ, Νενν Υοπῖ, (ατον, [.οο απά (Ξατου, Ρηααοϊρθία
1929, αγγλική.

452, Νορ, Πωλ: Ο οά εΙτίΚες δαοῖς [Ἠ, μτφ.''', 1943, αγγλική (Θ.Β.).

453. Νορ, Πωλ: Ηανεπ ὑτ Ίιε Ρατ. Α ρῖαν ἵπ ἴννο ρατίς μήιµάνι στο σχο-
τάδι], μτφ. ''', 1945, αγγλική (Θ.Β.).

454. Ἑάνθος, Μάρκος: ΤΠ σένεπ Βεασίς απὰ Καγαρ]ιοτὶς [Τα επτά θη-
ρία], μτφ. Κοσίας καὶ ΓΙπάα Μγτοίααος, Της (Πιαποίοοτ 19, 1977,
σσ.20-49.

455. Ξενόπουλος, Γρηγόριος: ''' [Ῥυχοσάββατο], μτφ. Όεοτρες
Κϊδοπιοπί, Παρίσι, Γαλλία 1949, γαλλική.’

456. Ξενόπουλος, Γρηγόριος: Κοαϊε]νζαῖα 5οιδοία [Ψυχοσάββατο],
μτφ. Τ. ΚοΚουτίπα͵ σε τόµο µε τίτλο Οἵτϊροπος Κσεποροιιῖος. Ρίοδὶ,
Βιθ]οίοΚα Ῥταππαίουτρα, ΙεΚουδοίνο, Μόσχα, Σοβιετική Ένωση
1962, ρωσική.

457. Ξενόπουλος, Γρηγόριος: Οἰνῦιε Όγοαπι [Θείος Όνειρος], μτφ. Ματ
Οἴαπος, [πΙτοάμοΏοΠ ο Μοάεττ Οτεεῖς Ι.Πεγαίμτε: Απ Απ]ιοϊορν οὕ
Εἰοποη, Όταπια απὰ Ροεῖτ», εὰ. Ματγ Οἴαπος, Τνναγπε, Νενν Υοτίς
19609, σσ. 289-318, αγγλική.

ΝέαΕστία 55 (1949), σ. 864.
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458. Ξενόπουλος, Γρηγόριος: 1! «εργείίο ἀεῖ]α οοπίεννα Υαϊεπὶ [Το µυ-.
στικότης κοντέσσας Βαλέραινας], μτφ. Ν. Γαίοπο, οποία ρταῖσα
οα]εοίαπα, Βατί 1960, σ. 82, ιταλική. ᾿

450, Ξενόπουλος, Γρηγόριος: Ταγπα εγα[ιπὶ γαἰεγεπὶ [Το μυστικό της κο-
ντέσσας Βαλέραινας], μτφ. Ο. ΑνΚΙίπα-Ι ζατονα, σε τόμο με τίτ-.
λο Οτιρογίος Κσεπορουἰο». Ρίεδὶ, Βιθ]οίοΚα Ῥταπιαίσυτβα,
ΙεΚουδοίνο, Μόσχα, Σοβιετική Ένωση 1962, ρωσική.

460. Ξενόπουλος, Γρηγόριος: Εἰ σεοτείο ἀε ἰα οοπίεδα α]όγεπα [Το µυ-
στικό της κοντέσσας Βαλέραινας], μτφ. Ιδαδοὶ (ατοία (αἰνο} -.

δσαπᾶ Γχιρο Μϊτόῃ, πρόλ. Κ. Ασημακόπουλος, (οπρτεΣο ας
Ν6οπεἰεπίοίας ας [ρογοαπποτίοα, [.,α Γ-αρυπα, Τεποτῖ[ο 2001, 69 σ-,

ισπανική.

46]. Ξενόπουλος, Γρηγόριος: Ορεζοµ[0 ψυχοπατέρας], μτφ. Κ.
Κατνοπίαϊ; σε τόµο µε τίτλο Οπροπος Κοεποροπίον. Ρἰεοὶ, Β]θλοίοΚα.

Ῥλαπιαίουτρα, [εκουσοίνο, Μόσχα, Σοβιετική Ένωση 1962, ρωσική.

462. Ἐενόπουλος, Γρηγόριος: 5ίοϊα ΥΊοἰαπαϊ [Στέλλα Βιολάντη], μτφ.
5. Πίπβκαγα, σε τόµο µετίτλο Οπροπος Κοεποροιιίο». Ρἰεδῖ, Β]ο]ϊοίοΚα.

Ῥηαπιαίουτρα, [σκουδοίνο, Μόσχα, Σοβιετική Ένωση 1962, ρωσική.

463. Ξενόπουλος, Γρηγόριος: Ισζοιοπεπίε [0 πειρασμός], μτφ. Γ..

Τϊουτίπα, σε τόµο µε τίτλο Οροπῖος Κνεποροπιίο». Ρἰεοῖ, Β]θϊοίοΚα
Ῥηγαπιαίουτρα, [εΚουσοίνο, Μόσχα, Σοβιετική Ένωση 1962, ρωσική, ’

464, Ξενόπουλος, Γρηγόριος: Ρἰοβεν [0 ποπολάρος], μτφ. Ν. Γλουδίίπα --
Α.. δεπίτονίοϊ, σε τόµο µε τίχλο Οπήροπος Κνεποροιπιον. Ριενῖ, Βίοοίοία
Ῥιγαπιαίουτρα, [εκουδοίνο, Μόσχα, Σοβιετική Ένωση 1962, ρωσική.

465. Ξενόπουλος, Γρηγόριος: 1.ο σοοῖῖο γοῦ5ο [Φωτεινή Σάντρη],
Απϊοπο][ο ΟοῖΙ!, Ραἰαίίπα, Κοππᾶ χ.χ., 93 σ-, ιταλική.

466. Ξενόπουλος, Γρηγόριος: ΠΠ’: ποὶ πιο [4εν είμ᾽ εγώ], μτφ. Λεία Χα-
τζοπούλου-Καραβία, Αθήνα χ.χ., αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

467. Παλαμάς, Κωστής: [Τρισεύγενη], μτφ. Απιοζάες Ῥηουίτίάςς, Ὑα]ο.

Ὁπϊνοτοίψ Ρτεςς, Νενν Ηανεη 1923, 163, αγγλική. .

468. Παλαμάς, Κωστής: Τηνονγὸπε [Τρισεύγενη], μτφ. Αριστείδης Φου-
τρίδης, γαλλική (Θ.Β.).
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409, Παπαδογεώργος, Σπύρος: Νεχί διυπάαν [Την άλλη Κυριακή], μτφ.
Άπιν Μίπις, Αθήνα χ.χ., αγγλική.

470. Παπαγγέλη, Βασιλική: ΤΠ! Οἵ! [κοπέλα εκείνη], ραδιοφωνι-
κό, μτφ.'''', Βπαίοτα] 2004, 29 σ. (δίγλωσση έκδοση), αγγλική.

471. Παπακυριάκης, Γιώργος; Βὶς Βασ! απά ΙΙΚεάς [Δλατς ωλ], μτφ.
Άπιν Μϊίπις, Αθήνα 1992, αγγλική (Θ.Β.).

472, Παπαρρηγόπουλος, Δημήτριος: Γ.ε οποῖτ αμπε έροισε [Συζύγου
εκλογή], μτφ.'''', Αθήνα 1865, γαλλική.

473, Παπαρρηγόπουλος, Δημήτριος: Γ.α στοῖία΄αἲ µπα πιορῖιε [Συζύγου
εκλογή], μτφ. Δυσυοίο Νοτῖ, περ. Κὴνϊνία (οπίεππρογαπεα Παϊίαπα,
Τοτίπο 1869, ιταλική.

174, Παπαρρηγόπουλος, Δημήτριος: Γ.ε οπιοῖκ α μπε Τεππππε. Οοπιέαϊς
ροϊϊΏφυς επ µη αοίς [Συξύγου εκλογή], μτφ. ΕππῖοΙερταπά, Τουαμσί,
Ρατίς 1872, γαλλική. (Αναγράφεταιότι μεταφράζεται για πρώτη
φορά κατόπιν αδείας του συγγραφέα).

475. Παπαρρηγόπουλος, Δημήτριος: 1ο οιοῖτ ἀ΄μπε έροιδε [Συζύγου
εκλογή], μτφ. Ἱ. Βἰαπολατά οἱ (οφυίο, ΟἨἰνεις 1, 2, 10 τηαὶ 1874,
γαλλική.

176, Παπαρρηγόπουλος, Δημήτριος: Γ.α σοεῖία αἲ μπα ππορῖε. Οοτησαϊα
ροϊϊσα Ίη υπο απο [Συξύγου εκλογή], μτφ. Απιοπΐο Εταθασίίος
Τιρὶ αο]]α Εἱλοσα[ία (Β]ν]οίοσα Οἴτοζὰ (οπίοπιροταπςα), Αίεπς
1879, 62 σ., ιταλική.

477. Παπαρρηγόπουλος, Δημήτριος: Γ.α σοεῖία ἀεῖ]α πιορῖῖε. Οοτπηθαα

ροϊϊοα... [Συξύγου εκλογή], μτφ. Ε. αἳ 5ίΠποπο Βτουνετ, Νάπο-
λη 1904, ιταλική."

475. Παπαρρηγόπουλος, Δημήτριος: ''' [Συξύγου εκλογή], μτφ. Οουχ
ας δαῖπ( Πατ, γαλλική.

᾿Η ίδια μετάφραση στο Κοπαϊοοπῆ ἀεῖ]α'.μεταφράσεις, του Νετῖ καὶτου Βτουνετ,
Ιογπαία ε ἀεὶ ἰανοτε ἀεῖ]α Κεαῖε Αοαλεπία ἥ μία, άγνωστοποια. Η µετ.του 1904 ανα-
(ἰ- Αγο]ιεο]ορία, Γ.εΠετε ε Βεῖ]ε Απ, ἕτος φέρει «ρτίππα νοτοῖσης ἰ[α]απα» (Βάλσας,
ΧΧ, 1906. Επίσης είναι δυνατόνναυπάρ- σσ. 398-399).
χει σύγχυση για τὸ αν πρόκειται για δύο
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419. Παπαρρηγόπουλος, Δημήτριος: ''' [Συζύγου εκλογή], μτφ.ΟεοτβΟ
Ψνγπάπατι, αγγλική. ᾖ

480. Παπαρρηγόπουλος, Δημήτριος: Μεοσαϊνια ε Νετοπε. Οαταϊοτί.

[Μεσσαλίνα, Νέρων], μτφ. Ο. ΤΠαπίαθΙς, Ψοποσία 1876, ιταλική.

481. Παπαρρηγόπουλος, Δημήτριος: 4ρΠογα [4γορά], μτφ. Αυρυίο
ΝΕτΙ, Τορίνο 1869, ιταλική.

482. Παπαρρηγόπουλος, Δημήτριος: :4ροτα. (οππεάϊα ἵπ οἴπαμο αἲ
οοη ρτοίορο [4γορά], μτφ. νΊποσπτο (τϊνε]]ατίο, ῬτυοΚοτ ἅς

Τεάεςοῦ, Ραάονα 1886, ιταλική.

483. Παπαρρηγόπουλος, Δημήτριος: “'" [0Ο βίος όνειρος -- επεισόδιο.

της Αγοράς], μτφ. 9. Γ. Ρα]υπιδο, σειρά Ττγααυτίοπϊ αα] Οἵτοσθ.

πιοάετηο, Ψοἰΐραπρ Ωοῦπατᾶ, [.οἱρτῖρ 1881, ιταλική.

484. Παπαρρηγόπουλος, Δημήτριος: (οπιεοἱ ἀῑππεπίσαπο Γιωι! αἴτο.
(ατατοτί ἵπ απ δίίο [Πώς λησμονούσιν αλλήλους], μτφ. Απ

Οτεπονοοί, Ναροί! 1914, ιταλική.

485, Παπαρρηγόπουλος,Δημήτριος: Ρισπιαίοπε. Ῥοοτποίίο... οοη

Ῥοζζοιο οὐϊτίοο 6 ἀσοιπιοπτ ἐπα 5.}}18 νἱΐ 6 σι]]ο οροτο ἀς]]' αυίοτθ

{Πυγμαλίων], μτῳ. Αφοβιϊπο Οαηδιῖο, Νοποζία 1881, ιταλική.

486. Παπάς, Άλκης-- Πολίτης, Γιάννης: 1.ΙΠ1ε []ζα [Το Λιζάκι], μτφ.

ΡΗΠΗρ Άαπιρ, Αθήνα χ.χ., αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

487. Πάρνης, Αλέξης: Οοιτοβ.4φροάπιθΙ [Το νησί της Ἱφροδίτης], μτφ.

κ... Μόσχα 1961, ρωσική. ,

488. Πάρνης, Αλέξης: ἁρνοάϊέ ντἱρείε [Το νησί της Αφροδίτης], μτφ.

Τ.ας16 Ταθίαποτν, Νόρπιϊνοϊοοἱ Τπίέσοι Κίαάασα, Βυααρεοί 1963,

ουγγρική.

489. Πάρνης, Αλέξης: ΤΙ Ισἰαπά οΓ Αρμτοάϊιο [Το νησί της .Ἱφροδί:

της], μτφ."''', Αίπεης 1968, 164 σ., αγγλική.

490. Πάρνης, Αλέξης:''' [Τα φτερά του Ίκαρου], μτφ. Γιούρι Λο

κίν, περ. Νόβι: Μιρ 1962, ρωσική.

491. Πάρνης, Αλέξης: Ρασίεπιαί- Ηΐρμνναγ Λεωφόρος Πάστερναχ], μτφ

5ορῆία [.αά:ς, Ε. ἃ Ἱ. Ρως Οὐ,, ΛΝεβίιακο ΝΊΠαρο, (Δ!ογηΐ
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1977, 77 σ., αγγλική.

492, Παρρέν-Σιγανού, Καλλιρρόη: ΤΠ πενν ἸΨοπιαπ. Α. ρἷαν ἵπ [ουτ
δοίβ [ νέα γυναίκα], μτῳ.δίταίος ΟοποίαπΠπϊαϊς, η Μοάεσι ἸΨοπιοπ

Ῥ]αγνντσ]ιίς οἲ Ειγορε, Οχ[ίοτά Ὁπϊνετοῖιψ Ρτοςς, Νονν Ὑοτῖ 2001,
σσ. 50-81, αγγλική.

493, Πατατζής, Π. Δ.: Ργοππέιπέε [Προμηθέας], μτφ. Π. Δ. Πατατζής (το
έργο γράφτηκε αρχικά στα γαλλικά), 1973, γαλλική.

494, Πατατζής, Σωτήρης: Όοπ (απο [4ον Καμίλο], μτφ. ΕτϊεάτϊοΗ
Υναροδηίς, Αθήνα χ.χ., ισπανική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

495. Πάτσης,Γιάννης: ΡΙε Κεῖνε [Το ταξίδι], μτφ. Εἰοπατά Κτύιοο, Βόν-
νη, Γερμανία 1978, γερμανική (Α.Σ.).

496. Πάτσης, Γιάννης: ΑΧΝΛΛ Π[χιλλέας ΙΠ, μτφ. Βασιλιώ Αλε-
ξανδριανή - Φατμέ Ολζόγεφ, Ἁγία Πετρούπολη, Ρωσία 1989, ρω-
σική (Α.Σ.).

497. Πάτσης, Γιάννης: :4οηες Π[ ὐχιλλέας ΙΠ, μτφ. ΡὨΠῚΡ Καπιρ,
Αθήνα 1990, αγγλική (ΔΑ.Σ.).

408. Πάτσης, Γιάννης; 4ο]ιπ!εας Π[.χιλλέας ΙΠ, μτφ. Ῥοτῖς ΒίαίΚος -

Μϊοβιαςἰ δεῖνοἱ, Αθήνα 1995, γερμανική (Α.Σ.).

490. Πάτσης, Γιάννης: Γ.ε [αιτ Ιαἰοπ α᾿ Αοηίε [ Αχιλλέας ΙΠ, μτφ.
Ιεαδο]]ο Τηοτ]ποϊ, Αθήνα 1996, γαλλική (Α.Σ.).

500, Πάτσης, Γιάννης: ''' Ι παρθένα, ο δολοφόνος και ο συγγρα-
φέας], μτφ. Γιώργος Βελλάς, Αθήνα 1995, ρωσική (Α.Σ.).

501. Πάτσης, Γιάννης; Τ]ιε (Ἴπεσς, Τε Ἰοιτπεν, Οπιεῖ [Το σκάκι, Το
ταξίδι, Αναλγησία], μονόπρακτα, μτφ. Αλίκη Δημήτογλου, Αθή-
ναχ.χ., αγγλική (Α.Σ.).

502. Πάτσης, Γιάννης: Ζἰπονἰα, αἲε Εγαιι Μαο]! υπΚταῇὶ [Ζηνοβία, η
κυρία εξουσία], μτφ. Ηδη5 Ὀταροπ, Ζυρίχη, Ελβετία 1997, γερ-
μανική (Δ.Σ.).

503, Πέγκα, Έλενα: Ρο διωτεαϊΐσηι [μονόπρακτο γραμμένο στα αγ-
γλικά], Λος Άντζελες, Η.Π.Α. 1989 (Α.Σ.).

504, Πέγκα, Έλενα: ΤΠ Ονεεῖς Αἴεπ [0 εξωγήινος], μτφ. Έλενα Πέ-
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γχα, Αθήνα 1992, αγγλική (Α.Σ.)

505. Πέγκα, Έλενα: Καοίε Κοϊϊνν!ζ ργονεπῖς α Βηῖο/ Ηϊνίονν οἲΜο
Απ [Η Κέτε Κόλβιτς παρουσιάζει µια σύντομη ιστορία τηςµ.
ντέρνας τέχνης], μτφ. Έλενα Πέγκα (το έργο γράφτηκε αρχι
στα αγγλικά), Νέα Υόρκη 1995, αγγλική (Δ.Σ.).

506. Πέγκα, Έλενα: Ροΐσογς ο[ίΠε δεα [4ηλητήρια της θάλασσας], µτφ..
Έλενα Πέγκα, Αθήνα 1996, αγγλική (Α.Σ.).

507. Πέγκα, Έλενα: Οοπί» ή[ε [ σύζυγος του Γκόρκι], μτφ. ΄Ελε:

να Πέγκα (το έργο γράφτηκε αρχικά στα αγγλικά), Αθήνα ταγγλική (Α.Σ.).

508. Πέγκα, Έλενα: 4ἰς αε Ο0ο-(᾽ο Γααπδενε ἀαπδεπ [Όταν χορεύουνοι
Οὐ-Οὐ Ραποενα], μτφ. ΗαπΚα ας Ηδας-Ιζοος, Ολλανδία 2003, ολ-
λανδική (Α.Σ.).

509. Πέγκα, Έλενα: [ποσῦῖ πονὶ αππεὶ οἳἳ οχ-Υμροδίανε [Οι καινούρ-
γιοι µας φίλοι οι πρώην Γιουγκοσλάβοι), μτφ. Οἰυεερρε Ματεηρο,
Τοπίπο, Ιταλία 2004, ιταλική (Α.Σ.).

510. Περγιάλης, Νότης: Ρενοο]ια 5 ἰεπίοο]ικοὶ. Νατοάπαγα ἀταππα [Το.

κορίτσι µε το κορδελάκι], μτφ. "''", Γζάαίε]οίνο ἰποσιταπποὶ
Ηποταίυτί, Μοεΐνα 1960, ρωσική.

511. Περγιάλης, Νότης: Μασίο [ον 4πρεῖς [Οι μάσκες των αγγέλων],
μτφ.Γοοῖῖο Εἴποτ, ΤΠο Νονν Τποαίτε ο[Εινορε 1, εἷ. Κοδοετί Οοτη

οι, Νου Υοτκ 1962, σσ. 193-218, αγγλική.

512. Περγιάλης, Νότης: ΤΠιο Οοἰάειι ΡΙ! [Το χρυσό χάπι], μτφ. ΡΑΙΠρ΄

Έαπηρ, αγγλική (Θ.Β. --Ε.Ε.Θ.Σ.).
513. Πετρής, Τάσος: ΓΙοίαπγοπ. Οοπιθεν ἵπ (Ώγες αοῖς Ρασθά οπ (πε

αποίθηί τηγίη οἳ Απιρθίτγοη [άικτατρύων], μτφ. Τοῦ Βοίππιαη,.
αγγλική (Θ.Β. --Ε.Ε.Θ.Σ.).

514. Πετρής, Τάσος: Εἰἰς ἀε οοίοη [Κλωστές από µπαμπάκι], μτφ. Νί-

κη Βασιλικού, Αθήνα χ.χ., γαλλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

515. Πετρής, Τάσος: ΤΠι (πγες Ηῖσπιες [Οιτρεις ευχές], μτφ. ''''. Αθή--

ναχ.χ., αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

ὂ
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516. Πίκκολος, Νικόλαος: ΤΙ Ρα] ο/ Ρεπποδίπεπες [Ὁ θάνατος του
Δημοσθένους], μτφ. Οπϊροτῖος Ρα]οοίορος, Ηαγννοοά απά Νενῦν,
(απιντίάρε 1824, αγγλική.

517. Ποντίκας, Μάριος: Ραποταπιααβπα]ιπε εἶπεν Ναο]ατδεῖ [Πανο-
ραµική θέα µιας νυχτερινής εργασίας], μτφ. από ομάδα µετα-
φραστών, Τανῖ!. ΖννδΙ[ Μοάεπιε Ογεο]]κο]ιε Εἰπαλίεν, Ψοτῖαρ ἀοτ

Βιμοηπαπά]υηρ Μο!! υπά ΕοξΏαται, Κδίπ 1952,25 σ., γερμανική.

518, Ποντίκας, Μάριος: ΨΠε ραποταππίφμε [Πανοραμική θέα µιας νυ-
χτερινής εργασίας]. μτφ. Ἡγερία Μαυράκη, Παρίσιχ.χ., γαλλική
(ΔΑΣ.).

510, Ποντίκας, Μάριος: Μαιϊπποπίωνι [Ὁ γάμος], μτφ. Τέσσα Θεο-
δωρακοπούλου - Νϊοοίας Ηαπάσοῃ, 1084-85, Κοησίαπ7, γερµανι-
κή (Α.Σ.).

520. Ποντίκας, Μάριος: 1.ο!’" ἨΊ/ε [Π γυναίκα του Λωτ], μτφ. Αππο-
Ματίς δίαπίοη-[[ε, Αθήνα χ.χ., αγγλική (Α.Σ. --Ε.Ε.Θ.Σ.).

52]. Ποντίκας, Μάριος: 1ο!’ ΗΊ[ε [ΠΙ γυναίκα του Λωτ], μτφ. Ιωσήφ
Βαρδάκης, Αθήνα, χ.χ., αγγλική (Δ.Σ.).

522, Ποντίκας, Μάριος: 1.ες φρεοίαίειως [Οι θεατές], μτφ. Ηγερία Μαυ-

ράκη, Παρίσι 1978, γαλλική (Α.Σ.).

523, Ποντίκας, Μάριος: Γιο ΖισοπαµεΓ [Οι θεατές], μτφ. Στέλιος Παυ-
λίδης, Βερολίνο, Γερμανία 1980, γερμανική (Α.Σ.).

524, Ποντίκας, Μάριος: ΤΙιε Μιάοτε: οἳ [.αἴπς απἴιε (γοννς [Ο δο-

λοφόνος του Λάιου και τα κοράκια], μτφ. Αππο-Ματίο δίαπίοη-
Τε, Θεατρική Εταιρία Στοά, Αθήνα 2004, αγγλική.

525, Ποταμίτης, Δημήτρης: Τ]ιε Οτοεί. Απηπρ]ιϊδίαπ [0 Έλληνας βάτρα-
χος], μτφ. Απιγ Μϊΐπεο, Αθήνα χ.χ., αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

526. Πρεβελάκης, Παντελής: [.ε ἀεγπίεν Ιοιτποὶ. Όττο ἱταρέαϊο οη (τοῖς

Ίουτο [Το ιερό σφάγιο], μτφ. (από τα αγγλικά) δυζαππο[οπιθατᾶ,
Ῥατῖο 1964, 56 σ., γαλλική.

527. Πρεβελάκης, Παντελής: ΤΙιε ἰασί Τοιιππαπποπί [Το ιερό σφάγιο].
μτφ. Απατέ Μϊοβαϊορουίος, ΠιΙγοάποοπ (ο Μοάεπι Οτεεῖς [.Πεταίτε:
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Απ Αππποῖορν οἳ Εἰοποπ, Όγαπια απὰ Ροείη, εῖ. Ματν Οἴαπος,
Τναγπο, Νεν Ὑοτῖ 1969, σσ. 368-417, αγγλική.

528. Πρεβελάκης, Παντελής: ΤΙιε Παπά ο[ίΠε Βίαϊπ [Το χέρι του σχο-
τωμένου], μτφ. Ρείοτ Μαοκτίαρε, Της (Πιαποίεεν 16-17, 1974-15,
σσ. 127-146, αγγλική.

520. Πρεβελάκης, Παντελής: [.ε5 πιαῖπ απ Ρίειι νὶναπ!. Όταπηο θη (τοῖς
αοίοςααρτὸς µη όρϊοοάο ας Ροσίοϊονοῖ [Τα χέρια του ζωντανού
θεού], μτφ. Τασάμες [.αοαττίδτο, Ρατῖς 1958, 48 σ., γαλλική.

530. Πρεβελάκης, Παντελής: ΡΙς Ηᾶμάε ἀες ἱεδοπάϊρεν ΟοίΙε». Ναοῆ
ἄεγ Ἐγδηζοβίβομθη δοτοσίζυηρ νοπ Τασάπος [.αοαττὸτο [Τα χέ-
ρια του ζωντανού θεού], μτφ. Ηοτδοτί Μείοτ, 8. Εἰδοποτ Ψοτίαρ,
Ἐτδηκῆιτί απη ΜαΐηἙ, 1959,62 σ., γερμανική.

531. Πρεβελάκης, Παντελής: Γ.αζαγο. Τγαρέαϊε 1άζαρος], μτφ. Ταοηνες
[.ασαττίδτο, Ρατῖς 1065, 66 σ., γαλλική.

532, Ραγκαβής, Αλέξανδρος Ρίζος: Γζα». Τγαρθαϊο [4ούκας], μτφ.
Ο. Α.. Ε[ῆοοεη, Βγεοίαυ χ.χ, 240 σ., γερμανική.

533, Ραγκαβής, Αλέξανδρος Ρίζος; ΓεΓ γογαδεπά. ταππαϊοοϊο Οοαϊοµ
[ΗΙ παραμονή της ελληνικής επαναστάσεως], μτφ. Ο. Α. Εΐθοοη, '

Βτεσίαιι 1881, 277 σ., γερμανική.

534, Ραγκαβής, Αλέξανδρος Ρίζος: Ψεἰ]ε ἀε ΙΓ’ ἱπάόρεπάαποε Πεϊέπϊᾳιε
[ΠΙπαραµονήτης ελληνικής επαναστάσεως], μτφ. ΟἩµατίος δἰπποπά,

-

περ. Νοιινε][ε ΒἰΡ[Ιοἰμιέφιε Ροριιίαΐτε, πο 293, Ρατῖς, γαλλική.

535, Ῥαγκαβής, Αλέξανδρος Ρίζος: ''" [Του Κουτρούλη ο γάμος], μτφ.
Σ«Σ δαπάοτς, 1857, γερμανική.

536. Ραγκαβής, Αλέξανδρος Ρίζος: Ρἱε Ηοο]ιζεῖ! ἀες Κἂιπιϊἲς [Του
Κουτρούλη ο γάμος]. μτφ. Α. Ρ. Ραγκαβής, Βτεοίαι 1553, 141 σ.,
γερμανική.

537. Ραγκαβής, Αλέξανδρος Ρίζος: Γἱε ἀγεῖκοῖς Ίνταππε [Οι τριάκο-
ντα], μτφ. Α. Ρ. Ραγκαβής- ''' Βίπρ, Βγοσίαιι, Γερμανία 1883,
γερμανική.

538. Ραγκαβής, Κλέων: Ρἱο Ηεντορῖπ νοπ.Αἰπεπ [Η δούκισσα των ήθη-
:

νών], μτφ. Ο. Α. Εϊίοοοη, [ οἰρτίρ χ.χ., γερμανική.
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530, Ῥαγκαβής, Κλέων: Καϊνον Πεγαΐεῖος [Πράκλειος], μτφ. Οἰαυαία ἃ
Έαπην Βίγπαι, Βοτίίῃ 1900, 8δ σ., γερμανική.

540. Ραγκαβής, Κλέων: Ρἷε [.1εῦε νναο]τ. [λιεορίο! ἵπ 2 ΑΚίοη [Το πυρ
υπό την αιθάλην], μτφ. Ὁ. ἃ Ε. Βίγπαι, Βοπίίη 1900, γερμανική.

54]. Ῥίτσος, Γιάννης:''" [Τα ραβδιά των τυφλών], μτφ. δίοῖαπ Ῥορεσίαι
-Γιάννης Βεάκης, Ρουμανία 1963, ρουμανική.

542, Ῥίτσος, Γιάννης; Γοαῖα! οι [Ππῖῖτα αντοχίαπα. Ότατοα ἵη 3 ακίοη [Ο,

λόφος µε το συντριβάνι], μτφ. Γιάννης Βεάκης, 1970, ρουμανική.

543. Ῥίτσος, Γιάννης: 4ραπιοππποπ [ήγαμέμνων], μτφ. Ῥοπππίαις
Οταπάπποπί, ΝΕΕ ΟαΙΠππατά, σειρά ΌΡιι Μοπᾶς Επΐοτ, Ρατῖς, Γαλ-
λία 1976, γαλλική.

544, Ῥίτσος,Γιάννης: 4ραπιοππποπ [ήγαμέμνων], μτφ. Ὁ. ϑαπιοῖίον,εἰ-
σαγωγή-σχόλια Ψίκιοτ δοκοϊυ, επιμέλεια μετάφρασης Μοτῖς
ὙαχηπιαΚῆοτ, σε τόµο µε τίτλο (ιεινίογίοϊε [τηπεγεπῖε. Ῥοεπιν,
Ῥογονοά 5 ΟτοίοΠποσΚοσο, «ΡτοργοἍ»» Μοοΐνα, Σοβιετική Ένωση
1980, ρωσική.

545. Ῥίτσος, Γιάννης; 4ραπποππποπ [ήγαμέμνων], μτφ. Έλενα και Γιάν-

νης Βεάκης,σε τόµο µετίτλο [πίοαγοετεα Αϊπτἂον, Εάϊτωτα Ὀπίνοτς,
Βιιουτοσί, Ρουμανία 1983, ρουμανική.

546, Ρίτσος, Γιάννης; 4ραπιεππποπ [ήγαμέμνων], μτφ. ΡηΠρρε Ρασίτας

- θοτρο ΡΙΠοῖς, Τουπαϊ οἳ ΊΙιε Ηοϊοπῖο ίαδροτα, νοὶ. ΧΙ, πο 4,
ΨΙπίοτ 1984, σσ. 45-68 και σε ανάτυπο, αναδηµ. σε τόµο µετίτ-
λο 5εἰροιεᾶ Ροεππις 1938-1088. Εάρ Κοείας Μγγοίααες-Ροίοτ Βίοη,
ΒΟΑ Εαϊήοης [.14. ΒγοοΚροτέ, Νου Υοτῖς, Η.Π.Α. 1985, αγγλική.

547. Ρίτσος, Γιάννης: 4]αχ [4ίας], μτφ. Οέτατα Ρίοτγαί στον τόµο
Ρήοοϊδία, Ρειπερ]ιοπε, :Α]αχ,ουϊνὶ ας Εοπίτε α’ Ανειμ]ε, Οαιπππατᾶ,
Ῥατῖς, Γαλλία 1982, γαλλική.

548. Ῥίτσος, Γιάννης:''' [άίας], μτφ. Έλενα και Γιάννης Βεάκης, σε
τόµο µε τίτλο Ιπίοανοετοα Αἰπζί]ο;, Εαϊίατα Ὁπίνοτς, Βπουτοσί,
Ῥουμανία 1983, ρουμανική.

540, Ῥίτσος, Γιάννης; 4ϊαοε[ας], μτφ. Νοϊ]ο Απιαίο, Εαϊρτπ!; δίγασυσα,

Ἰταλία 1988, ιταλική.
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55). Ρίτσος, Γιάννης: Ηόϊθπε [ΠΙ Ελένη], μτφ. Οότατα Ῥίοιταί, ΝΕΕ
ΟαΗππατά, σειρά Όι Μοπᾶς Επίϊοτ, Ρατίς 1975, Γαλλία, γαλλική, Ὁ

55]. Ῥίτσος, Γιάννης: Ηεἰεπ [Π Ελένη], μτφ. Νίκος Χρυσόπουλος,
Τοτοπίο, Καναδάς 1975, αγγλική.

557, Ῥίτσος, Γιάννης: Ηοἰεπε [Η Ελένη], μτφ. Νϊοοῖα (τοοοίστον τό-
μο Τγο ροεπποί!, ΜΙαπο, Ιταλία 1977, επανέκδ. στον τόµο ΟμαήτΟ

ΡοοπποίΙ, Εάῑσίοπϊ ἀοὶ Ραπίοτο, Μϊαπο, Ιταλία 1981, ιταλική.

553, Ῥίτσος, Γιάννης: Εἰοπα [Π Ελένη], μτφ. (τεδοοητῖο Βαπρίρ]ϊο, εἰ-
σαγωγή Αἰεοσαπάτα Τγυχαῖ, Νϊοσοῖο Οἰαπποία Εάϊίοτο, Οαίαπία-
Ύετοπα, Ιταλία 19709, ιταλική.

554. Ῥίτσος, Γιάννης; ''' μΊ Ελένη], μτφ. Δημήτρης Παπαγεωργίου,
σε τόμο µε τίτλο πίοϊορία 1936-1971, Ῥίαζα δι Ταπός, 5. Α. Εαϊίοτος,
σειρά δεϊεοίοπεςας Ροοδία Ὁπϊνετοαϊ, Βαγοοίοπα, Ισπανία 1979,
ισπανική.

555. Ρίτσος, Γιάννης; '" [Π Ελένη], μτφ. Μ. Ρανίονα, εισαγωγή-σχό-
λια νΙΚίοτ δοκοΏυκ, επιμέλεια μετάφρασης Μοτῖς ΨαχπιαΚῆοτ, σε
τόµο µε τίτλο (]εινιογίοῖε Ιζηιεγεπῖο. Ροεπιν, Ῥοτονοά 5

ΟτοίοΠπεςοορο, Μοείνα «ΡτορτοἍ»», Σοβιετική Ένωση 1980, ρω-
σική.

556. Ρίτσος, Γιάννης: ""[Η Ελένη], μτφ. Έλενα και Γιάννης Βεάκης,
σετόµο µετίτλο [πίοατοεγεα Αππτἂον, Εάϊωτα Ὀηίνοτς, Βηουτοδί,
Ῥουμανία 1983, ρουμανική.

557. Ρίτσος, Γιάννης; Είπα [Π Ελένη], μτφ. ΕιΊρρο Ματία Ροπίαπϊ, εικο-
νογράφηση Ρανίάς Απιο[ηἰ, Εἰοππ!, Υοτοπα, Ιταλία 1985, ιταλική.

558, Ρίτσος, Γιάννης; “'“" [ΠΙ Ελένη], μτφ. Οννεπάοϊγη Μας Εννοη - Νί-

κος Τσίγκος, σε τόµο µε τίτλο Φεἰεοίεᾶ Ῥοεπις 1938-1985, Εάς
Κοσίας Μγτοίααος - Ροίοτ Βίοη, ΒΟΑ Εαἰοης Γίά. ΒγοοΚροτί,
Νεν Υοτῖ, Η.Π.Α. 1988, αγγλική.

550, Ῥίτσος, Γιάννης; Ηεἰεπα ἄ: Νδφεις! [Π Ελένη], μτφ. ἨαΚαη Υἱππο7,
ΗΙ! γανῖῃ, Ιείαπδ!, Τουρκία 1985, τουρκική.

560). Ῥίτσος, Γιάννης: [ο τείοιι: ἆ Ἰρπρέπϊε [Π επιστροφή της ἰφιγένει-
ας], μτφ. Ροπππίφυο Οταπάπιοπί, ΝΕΕ ΟαΙΗππατα, σειρά Γι



ΜΕΤΑΦΡΑΣΕΙΣ ἮΝ

ΜοπάςΕπι, Ρατίς, Γαλλία 1976, γαλλική.

561. Ρίτσος, Γιάννης: '' [Π επιστροφήτης Ιφιγένειας], μτφ. Ὦ. ϑαπιοίϊον,
εισαγωγή-σχόλια Ψϊκίοτ δοκοϊυκ, επιμέλεια μετάφρασης Μοιὶς
Ὑαχηππακίιοτ, σε τόµο µε τίτλο Οπιεινίοποῖε Ιξππεγεπῖο. Ῥοεπη»ν, Ροτονοά

5 ΟτείοΗεοΚκορο, Μοοίνα «Ρτοργε»»» 1080, επανέκδ. στον τόµο

Ζαν] παροϊ]αϊζι νγεππεπὶο. Ροετιν, Ρετονοά α ΟτοίοποοΚορο,
Μοενα «Ρτορτες»», Σοβιετική Ένωση 1985, ρωσική.

562. Ρίτσος, Γιάννης: ''" [Η επιστροφή της Ιφιγένειας], μτφ. Έλενα
και Γιάννης Βεάκης,σε τόµο µε τίτλο Ιπίοαγοετεα Απτ]οχ, Ράϊωτα
Ὀπΐίνοτς, Βυουτοσί!, Ρουμανία 1983, ρουμανική.

563. Ρίτσος, Γιάννης: Πο Κὐοκκολιν ον Πρπρεπίε [Π επιστροφή της Ιφι-
γένειας], μτῳ. Αϑίοτί5 Κυΐι!5, ΚοπηοοίπΙ Ψοτίαρ, Κίη, Γερμα-
νία 1986, 28 σ., επανέκδ. [πσοί Ψοτ]αρ, Κθίπ, Γερμανία 2001, 104

σ., γερμανική.

564. Ῥίτσος, Γιάννης: '''“ Ησμήνη], μτφ. Ῥοπππίηυο Οταπάπιοπ!, σε
τόµοµε τίτλο Γ.ε πτμΓ απἰε πιϊγοῖγ, ΝΕΕ ΟαΙΗππατά, Ρατίς, Γαλ-
λία 1973, γαλλική.

565. Ρίτσος, Γιάννης: '' σμήνη], μτφ. Κάο Ῥιαίνοη, σε τόµο µε τίτ-
λο Το [ου] Γὑππεπδίοη. Βε]ερίεα Ῥοεπις ο Υαππὶς Κῑνου, ανία
Α.. Οοάϊηπς, Βοδίοη, Η.Π.Α. 1977, αγγλική (πρόκειται για ποιήματα
διαφόρων συλλογών).

566. Ῥίτσος, Γιάννης: Ιεππεπο [σμήνη]. μτφ. Νϊοοία (τοοοί!, στον τό-

μο Τγο ροεγποή!, Μπαπο, Ιταλία 1977, επανέκδ. στον τόµο Οαίγο
ΡοεΡΙποΙΗ, Εαϊζίοπί ἀοὶ Ραπίοτο, Μαπο, Ιταλία 1981, ιταλική.

567. Ῥίτσος, Γιάννης: '''“ σμήνη], μτφ. ΜποΏαί 5ρτιοίποκι, σε τόµο
µε τίτλο δοπαία Κοἰεζγοοννα. Ροεππαὶγ ἶ Ἰῖετετε, ΟχγίοϊπΚ --

Ὑνατοζάννα, Πολωνία 1980, πολωνική.

568. Ῥίτσος, Γιάννης;'' Πομήνη], μτφ. Μοτίς Ψ αχπιακῆοτ, εισαγωγή-
σχόλια ΥΨἰΚίοτ δοκοϊίυξ, επιμέλεια μετάφρασης Μοηῖς Ψαχηπακῆοτ,

σε τόµο µε τίτλο ΟΠεινϊογίοϊε Ιτπιεγεπῖε. Ροεπιν, Ρετενοᾶ 5

Οτείοπεςοορο, Μοοΐίνα «Ρτορτε»"» 10980, επανέκδ. στον τόµο
Ζαπιποϊᾶ πα. Ροϊ]αϊσι ντεππεπὶ 5ΗΙΩΙ. Ροετην, Ροτενοά ϱ ΟτείοΏθοοορο,

Μοοίνα «Ρτορτος»», Σοβιετική Ένωση 19855, ρωσική.
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569. Ρίτσος, Γιάννης: ''' µσμήνη], μτφ. (εναί (ραπ, σε τόµοµε τίτ-
λο ΑΙ Καμιϊκίαν ἴα Ρορὶεῖ;, Όο Ὑ αγἰπονϊ, Ιδίιαπνυ!, Τουρκία 1984,
τουρκική.

570. Ρίτσος, Γιάννης; ''' [Κάτω απ’τον ίσκιο του βουνού], μτφ. ΡΑΙΠρρο
Μαγίᾳ Ροπίαπ!, σε τόµο µε τίτλο Ρηίπια ἀεῖ᾽ µοπῖο, Ατηοϊάο
Μοπϊίαίοτ! Εάϊοτε, Μϊαπο 1977, ιταλική.

571. Ρίτσος, Γιάννης:''" [Κάτω απ’τον ίσκιο του βουνού], μτφ. Οότατα
Ῥ]οτταϊ, σε τόµο µε τίτλο Γ.α πιαῖσοη πποπε οἱ αμίτες ρο.γπες, Εγαπζοῖς
Μαοροτο, Ρατίς 1972, επανέκ. Ἐαϊποης Ια Ρέοουνετίς, Ρατίς 1987,

Γαλλία, γαλλική.

572. Ῥίτσος, Γιάννης: '''" [Κάτω απ᾿τον ίσκιο του βουνού], μτφ. Κέρες
Οέγα, σε τόµο µε τίτλο Μέϊο»ζ Ριιστπιίανα Εἱδεστέϊο Κοϊίεππόπγεϊς,

Επτόρα Κδηγνκίααό, Βυάαροοί, Ουγγαρία 1974, ουγγρική.

573. Ῥίτσος, Γιάννης: ''' [Κάτω απ᾿τον ίσκιο του βουνού], μτφ. Νας
Ῥααίνεῃ, σε τόµοµε τίτλο ΤΙ[οιΓὑπεποῖοηᾖ. 5εϊεοίεά Ροεπι5 οἳ
Υαππὶς Κῑῑος, Ῥανίά ΒΕ. Οοάϊπο, Βοοίοη, Η.Π.Α. 1977, αγγλική
(πρόκειται για ποιήματα διαφόρων συλλογών).

574. Ῥίτσος, Γιάννης: ''' [Κάτω απ᾿ τον ίσκιο του βουνού], μτφ. Β.

Ζαδααδίαποϊ, σε τόµο µε τίτλο Ροοξῖ!. Κγὶν Ψγάανηγίοίνο
Κηπμάοζηο] [Πεοταίμτν, «Ρηίρτο», επιμ. Απατοί Βοϊοίοκ!, σημ. Ο.
Ῥοποπιαῖῖν, Σοβιετική Ένωση 1979, ουκρανική.

575, Ῥίτσος, Γιάννης: '' [Κάτω απ’ τον ίσκιο του βουνού], μτφ. Μ.
Ῥανίονα, εισαγωγή-σχόλια ΨϊΚίοτ δοΚκοΏυκ, επιμέλεια μετάφρα-
σης Μοτῖς Ψαχπιακῆοτ, σε τόµο µε τίτλο (Ππινίοποϊε [Ζηπετεπὶε

ῬΡοεπιγ. Ρετενοά 5 Οτείοπεοκορο, Μοοίνα «Ρτορτος»», Σοβιετική
Ένωση 1980, ρωσική.

576. Ρίτσος, Γιάννης: '''" [Κάτω απ᾿τον ίσχιο του βουνού], μτφ. Έλε-
να και Γιάννης Βεάκης, σε τόµοµε τίτλο [πίοαγοεγεα Αἰπτἂογ,
Εάϊυτα (Τπίνοτς, Βπουτοοί!, Ρουμανία 1983, ρουμανική.

577. Ρίτσος, Γιάννης: Οτονί [Ορέστης], μτφ. Χρύσα Παπανδρέου (Προ-
κοπάκη)- Απίοἰης ΨτίοΣ, στον τόµο Υαππὶς Κος. ἔπιάε, οποῖκ 465

Ιοχίος οἱ ΡίνΠορταρηίο, ρατ (Ἠτυσα Ραραπάτόου (αοοοίῃς, ροτίταϊϊς,
Τασ-σἰπηϊό»), στη σειρά Ροδίος α΄ αυ]ουτάἩυ, Ῥαίποης Ρίοττο
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δορῆοτς, Ρατίο, Γαλλία 1965, επανέκδ. 1973, γαλλική.

578. Ρίτσος, Γιάννης; Οτεσίε [Ορέστης], μτφ. ῬηίΠπρρο Ματία Ροπίαπϊ,
σε τόµο µε τίτλο Ροεσίε, ΑΙΙ’ Ιπεορπα ἀοὶ Ρεοος α Οτο, Μπϊαπο,
Ἰταλία 1970, ιταλική.

579. Ῥίτσος, Γιάννης: Οτεσίες [Ορέστης], μτφ. Μ. Ρανίονα 1973, εισα-
γωγή-σχόλια ΨἰΚίοτ δοΚκοΏυξ, επιμ. μετάφρ. Μοτίς Ψ αχπιακῆοτ,
σε τόµο µε τίτλο Ιζδγαππο]ε. Ῥετενοᾷ 5 ΟτείοΠποσΚορο, [ζάαίο]οίνο
«Ῥτορτες»», Μοδίυνα, Σοβιετική Ένωση 1973, επανέκδ. σε τόµο
µε τίτλο (Πεινοποϊε Ιτππετεπὶε. Ροεπη». Ῥοτενοά 5 Οτείοπεσκορο,
Μοεκνα «Ρτοργος»», Σοβιετική Ένωση 1980, ρωσική.

580. Ρίτσος,Γιάννης: Οτεσίες [Ορέστης], μτφ. Ραρρ ΑρταἌ, σε τόµο µε
τίτλο Μέϊος Ριιετιμίανα Εἱβεντέ[ο Κο[Ιεππέηγεϊς, Ευτόρα Κοηγνκίααό,
Βυάαρεςί, Ουγγαρία 1974, ουγγρική.

581. Ρίτσος, Γιάννης: Οτερίες [Ορέστης], μτφ. Μϊοῆπαί Βρτυσίποκ!, σε
τόµο µε τίτλο δοπαία Κογεζγοονα. Ροεππαϊν Ι Ῥονοτε, Οτγίοϊπϊο --
Ννατοζαννα, Πολωνία 1980, πολωνική.

582. Ρίτσος,Γιάννης; Ογενίες [Ορέστης], μτφ. Έλενα και Γιάννης Ἡε-

άκης, σε τόµο µε τίτλο Ιπίοαγοεγεα .ΑἰπΣϊον, Εαϊίυτα πίνοτο,
Ῥιουτοσί, Ρουμανία 1983, ρουμανική.

583. Ρίτσος, Γιάννης; Οτενίες [Ορέστης], μτφ. ΡηΠΗρρε Ραδίτας -(Ώοοτρς
Ῥήϊιοις,Ἰουσιαί οΓίγιε Ηεϊ]επὶς Γίαβροτα, νο]. ΧΗ, πο 1, 5ρτίηρ 1983,

σσ. 51-82 καισε ανάτυπο, αναδηµ. σε τόµο µε τίτλο Φεἰεοίεά Ροεπις
1938-1986, Ες Κοοίας Μγτγοϊαάος-Ρείοτ Βίοη, ΒΟΑ Εαϊίίοης [ 14.
ΒτοοΚροτί, Νενν Υοτυκ, Η.Π.Α. 1985, αγγλική.

584, Ῥίτσος, Γιάννης: Οτεσίες [Ορέστης], μτφ. Ερ[ίο Οοπςαῖνες, σε τό-

μο µε τίτλο Υαππὶς Κῑίσος. Ροεγπα», πρόλογος(ατῖος Ροτίο [ἡππίατ,
Ῥοτίο, Πορτογαλία 1084, πορτογαλική.

585. Ρίτσος, Γιάννης: Οτεσίες [Ορέστης], απόσπασμα, µτφ. Ρασκαὶ
ΟΙΙενοίῖ, σε τόµο µε τίτλο Ροοξῖ]α Ιζδο7, Μακοάοποκα Κπίρα 1985,

εισαγωγή Οαπε Τοάοτοννοκ!, ΕΡΥΕΟΜ, σλαβική των Σκοπίων.

586. Ρίτσος, Γιάννης: Ρεικόρποπε [Περσεφόνη], μτφ. Οέτατα Ῥίοτταί,
στον τόµο Ρ]ηοςίδις, Ρειπέρ]ιοπε, Α]αχ, ουϊνὶ αε Εοτίττο α’ Ανευρῖο,
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(Οαπιαγά, Ρατίς, Γαλλία 1952, γαλλική.

587. Ρίτσος, Γιάννης; Ρεγεορποπε [Περσεφόνη], μτφ. Ε. Κοϊοοον, στον τό-

μο Ζαπποίᾶ πα. Ροβαϊσι Υτεππετὶ 5ΙΗΟΙ. Ῥοεπιν, Ρετονοά 5 ΟτοίοΠοσοορο,
Μουοκνα «Ρτοργος»», Σοβιετική Ένωση 19855, ρωσική.

588. Ρίτσος, Γιάννης: ''" [Το νεκρό σπίτι], μτφ. Νῖπα Οαοοίαη, σε τό-

μο µε τίτλο 4 ραΐτα ἀῑππεποίνπε [Τέταρτη διάσταση], Εάϊυτα Ροπίτα
ΠΠεταίυτα πίνοτοαία, Βυουτοσί, Ρουμανία 1964, ρουμανική.

550. Ρίτσος, Γιάννης: ''" [Το νεκρό σπίτι], μτφ. Ρενεοσοτί (παῦοτ. σε
τόµο µε τίτλο Ηοϊα/έπγεζοπαία Υεγοεῖ,, Ευτόρα Κδηγνκαᾶό,
Βιααρεσί, Ουγγαρία 1964, ουγγρική.

500. Ῥίτσος, Γιάννης; '''“ [Το νεκρό σπίτι], μτφ. Μιμίκα Κρανάκη,
Γαλλία 1966, γαλλική.

501. Ρίτσος, Γιάννης: ''" [Το νεκρό σπίτι], μτφ. ῬηΠρρο Μαπία Ῥοπίαπ!,
σετόµο µε τίτλο Ρηίπια ἀοὶ]᾽ µοπ1ο, Ατποϊάο Μοποίαίοτ! Εάϊίοτε,
Μϊϊ[απο, Ιταλία 1972, ιταλική.

502. Ῥίτσος, Γιάννης; Γ.α πιαῖσοπ πιοπίε [Το νεκρό σπίτ], μτφ. Οέτατα
Ῥ]οιταί, σε τόµο µε τίτλο Γ-α πιαϊσοπ π1οΥ1Ε εἰ αμγος ροδππος, Εναπζοῖς
Μαςροτο, Ρατίς, Γαλλία 1977, επανέκ. Ἑαἰτίοης Ιὰ Ῥέοουνοτίο,
Ῥαγίβ 1987, γαλλιχή.

593. Ρίτσος, Γιάννης: ''"" [Το νεκρό σπίτι], μτφ. Νίκος Στάγκος, σε
τόµο µετίτλο Υαπηὶς Κίίοος: δεἰοοίεά Ροεπις, εισαγωγή Ρείοτ Βίοῃ,
Ῥοηρυίη Βοοΐῖς, Επρίαπα 1974, σειρά Ροπρυίη Μοάοτγη Ειτορεαπ
Ῥοοίς, αγγλική.

504, Ῥίτσος, Γιάννης; ''' [Το νεκρό σπίτι], μτφ. Ρενεοσοτί Οαδοτ, σε
τόµο µε τίτλο Μέϊοκ:τ Ριοτιμίακα Εἱδοστέϊο ΚοϊΙεπιόηγε]ς, Ευτόρα
Κδηγνκίαάό, Βηάαροςί, Ουγγαρία 1974, ουγγρική.

595. Ῥίτσος, Γιάννης: '' [Το νεκρό σπίτι], μτφ. Μϊοπαί δρτυσίποκ!, σε
τόµο µε τίτλο δοπαία Κεγοζνοοννα. Ροευπαῖν Γ Ἰγῖενντο, (χγίοϊηϊς--
Ὑνατοζανία, Πολωνία 1980, πολωνική.

596. Ῥίτσος, Γιάννης: ''" [Το νεκρό σπίτι], μτφ. δοηγα ΠίποΚαγα,εἰ-
σαγωγή-σχόλια Ὑἴκίοτ 5οκοῖυκ, επιμέλεια μετάφρασης Μοτῖς
ὙαχπιαΚῆοτ, σε τόµο µε τίτλο (Πεινιογίοῖε [τηπεγεπῖο. Ῥοεπιν,
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Ῥοτονοά 5 ΟτοίοποσΚορο, Μοοίνα «Ρτορτες»», Σοβιετική Ένωση
1980, ρωσική.

597. Ῥίτσος, Γιάννης: ''" [Το νεκρό σπίτι], μτφ. Ρασίκαὶ Οἰενοκῖ, σε τό-
μο µε τίτλο Ροοξῇ]α Ιτδον, εισαγωγή Οαπε Τοάοτοννοίή, Μαζοἀοποκα
Κηίρᾳ, σκορ], ΕΥΚΟΜ 1985, σλαβική των Σκοπίων.

508. Ῥίτσος, Γιάννης: Μίνα Κπισα [Το νεκρό σπίτι], μτφ. ἴναπ Οααἰαποκὶ
1 Κοοπί]α Μαγίοκι Οααἰαποίί, περ. δανγοπποπίς, Νονα 5οτία Τυπὶ
19857, σερβοκροατική.

509. Ῥίτσος, Γιάννης: Ρηδάγε [Φαίδρα], μτφ. Οότατα Ῥίετται, ΝΕΕ
ΟαΗΠππατά, σειρά Ό Μοπᾶο Επΐοτ, Ρατίο, Γαλλία 1979, γαλλική.

000. Ρίτσος, Γιάννης: Γοάγα [Φαίδρα], μτφ. Νϊοοία (τοσο! στον τόµο
Οαῖτο ροεπποίἂ, Εαϊτίοπ! ἀοὶ Ραπίοτο, Μπαπο, Ιταλία 1981, ιταλική.

601. Ῥίτσος, Γιάννης: '''"[Φαίδρα], απόσπασμα, µτφ. '''', σε τόµο µε
τίτλο (πιοῖχ ἄες ροδππες, Τοπηο Ι, πο 37, εισαγωγή []εα (Παρίοϊοί,
Βέλγιο 1985, τρίγλωσση έκδοση: βαλονική, γαλλική, ελληνική.

602. Ῥίτσος, Γιάννης: Ρ]πϊοοϊδιε [Φιλοκτήτης], μτφ. Οέτατα Ῥίοτταί, σε
τόµο µε τίτλο Γ-α πιαῖσοη οδὶ ὰ Ιομεν. Ροδππος, 1.ο5 Εαϊίουτο Εταπταὶσ
Κέυπϊς, Ρατίς 1967, επανέκδ. στον τόµο Ρ]πϊοοίδίς, Ρεγκόρ]οπε,
[αιουϊνϊ αο Εοπίπτε α’ Ανειρίο, Οαλππατά, Ῥατίς, Γαλλία 1962,
γαλλική.

603. Ῥίτσος, Γιάννης: Ρ]οοίείες [Φιλοκτήτης], μτφ. Βετπά ΤεπιζοοΏ

και Κίαύς-Ρ]οίοτ δοπῖποτ, σε τόµο µε τίτλο Ρο ἠπυτοῖπ ἀονΤο,
ὙΨοτίαρ ΥοἰΚ υπά Υο[, Βοππη, Ανατ. Γερμανία 1970, γερμανική.

604. Ῥίτσος, Γιάννης: Ρ]ποοίείες [Φιλοκτήτης], μτφ. Ε. ΕἰΚΙπά, σε τό-
μο μὲ τίτλο ᾿χόγαπποΐο, Ῥαετθνο 5 Οτοίομθβκορο, [ζάαίο]οίνο
«Ρτορτες»», Μοοίονα, Σοβιετική Ένωση 1973, ρωσική.

605. Ρίτσος, Γιάννης: Ρ]πϊοοίείες [Φιλοκτήτης], μτφ. δοταῖγο Ογδτον,
σε τόµο µε ττίτλο Μέϊους Ριιστπίασα Εἱβεντέ]ο Κὸλίεγόπγεϊς, Ευτόρα
Κδηγνκδαό, Βυάαροοί, Ουγγαρία 1974, ουγγρική.

606. Ῥίτσος, Γιάννης: Ρ]ηοςϊείες [Φιλοκτήτης]. μτφ. Ν. Χρυσόπουλος,
Ἱοτοπίο, Καναδάς1975, αγγλική.
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607. Ρίτσος, Γιάννης: Ρηπ]οοίείες [Φιλοκτήτης], μτφ. ἴζα Οταζοπϊκίάζε,
σε τόµο µε τίτλο Φεπϊονπεδί τοῖς Μϊπάντεδξ, πρόλ. 1Ζᾶ

Οταζοπϊϊάζε, ΟΙ απιοππίοε]ορα «Βαδίοοία δαΚατίνε]ο», ΤΟΙΗΜοΙ, Τυ-
φλίδα, Σοβιετική Ένωση 1977, γεωργιανή.

608. Ρίτσος, Γιάννης: Ρ]ηϊοοίείες [Φιλοκτήτης], μτφ. Μϊοπαί δρτισιποϊ,
σετόµο µε τίτλο δοπαία Κεγετγοοννα. Ροεππαῖν Ι Ῥετοτε, Οχγίεϊπῖο
-- ΥΨατοζαννα, Πολωνία 1980, πολωνική.

609. Ρίτσος, Γιάννης: Ρ]ποςίείες [Φιλοκτήτης], μτφ. Ώ. 5απιοῖ]ον,εἰ-
σαγωγή-σχόλια ΥἸΚίοΓ δοκοΏυ, ἐπιμέλεια μετάφρασης Μοπῖς
Ὑαχηπαξῆοτ, σε τόµο µε τίτλο (Ἠιεινίοποϊε Ιτππιετοπὶρ. Ῥοεπν, Ῥετονοᾷ '

5 ΩτοίοποσΚκορο, Μοοίνα «Ῥτορτος»» 1080, επανέκδ. στον τόµο ᾿

Ζαγηεικὶ πα. ΡοίαΚ|ι νγεινιθηὶ διΚΠὶ. Ρούγν, Ραγανοά 5 Οτθίομθβκορο,.
Μοβκνὰ «Ρτορτββ88», Σοβιετική Ένωση 1985, ρωσική.

610. Ῥίτσος, Γιάννης: Ρ]ηοοίείες [Φιλοκτήτης], μτφ. Έλενα καιΓιάν-
νης Βεάκης,σε τόµο µε τίτλο [πίοατοετθα Αππσί]ον, Εάϊτωτα Ὀηίνοτς,.

Ὁ

Βιουτοσί, Ῥουμανία 1983, ρουμανική.

611. Ῥίτσος, Γιάννης: Ρ]ποοίείες [Φιλοκτήτης], μτφ. Ρασκαὶ Οἰενοῖα,
σε τόµο µε τίτλο Ροεξί]α Ιζδο7, εισαγωγή Οαπε Τοάοτοννοῖῖ,
ΜαΚοάοησκα Κηίρα, ΕΥΚΟΜ 1985, σλαβική των Σκοπίων.

612. Ῥίτσος, Γιάννης: ΡηΠοςιείες [Φιλοκτήτης], μτφ. Ροίοτ Βίοι, σετό-
μο με τίτλο 5εἰοοίεά Ροεπτς 193δ-1085, Ἐάς Κοοίας Μγγοϊαάες-ΡοίοΓ .

Βίοη, ΒΟΑ Εαϊῆοῃπς [1ά. Βγοοζροτί, Νου Υοτῖς Η.Π.Α. 1988, αγ-
γλική. ὗ

613. Ρίτσος, Γιάννης; (Πηγοσοίπιεππὶς [Χρυσόθεμις], μτφ. Μιμίκα Κρα-
νάκη, Γ.ε5 1.είΙγες Νοιινεῖϊες 4, Παρίσι, Γαλλία 1975, γαλλική.

614. Ρίτσος, Γιάννης; ΟἹηπποίεντ! [Χρυσόθεμις], μτφ. Νϊοοία (τοοοί!, στον
τόμο 77ροεπποίή!, Μἴαπο, Ιταλία 1977, επανέκδ. στον τόµο Οιαίπο͵
ΡΟΕΙΕΙΙ, Εαϊτίοπὶ ἀοὶ Ῥαπίοτο, Μπαπο, Ιταλία 1981, ιταλική.

615. Ῥίτσος, Γιάννης: (Πϊεοι]έγτις [Χρυσόθεμις], μτφ. Οότατα Ῥίετται,
ΝΕΕ ΟαΙΙΙπιατᾶ, σειρά Ρι Μοπάς Επΐίοτ, Ρατίο, Γαλλία 1979,
γαλλική.

616. Ρίτσος, Γιάννης; (᾿Πηγισοιπιεπτῖς [Χρυσόθεμις], μτφ. Μ. Ψ'αχππαξῆποτ,
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εισαγωγή-σχόλια ΨὶΚίοτ δοκοῖυκ, επιμ. μετάφρ. Μοτίς
Ὑαχπιακῆοετ, σε τόµο µε τίτλο (]ιεϊνιογίοϊε Ιτππεγεπῖε. Ροεπιν,
Ῥετενοά 5 ΟτείοπεοΚορο, Μοοίνα «Ρτορτεςς», Σοβιετική Ένωση
1980, ρωσική.

ϱ17. Ρίτσος, Γιάννης; Οινοίιοππὶς [Χρυσόθεμις], μτφ. Λίζυ Δράκου,
Βιένη, Αυστρία 1957, γερμανική.

618. Ῥίτσος, Γιάννης: (Ππεοιπιεππὶς [Χρυσόθεμις], μτφ.''''. Πορτογα-
λία 1983, πορτογαλική.

619, Ρίτσος, Γιάννης; (ΠποοιΠετπὶς [Χρυσόθεμις], μτφ. Έλενα και Γιάν-
νης Βεάκης, σε τόµο µε τίτλο [πίοαγοετεα .Αὐπτᾖ]ογ, Ῥάϊυτα Ὁηίνοτς,
ῬΒιουτοοί, Ρουμανία 1983, ρουμανική.

020. Ῥίτσος, Γιάννης: (Πεοίπιεγπ! [Χρυσόθεμις], μτφ. Νοῖ]ο Απιαίο,
Ἑαϊρτίπί, δίγαοιϑα, Ιταλία 1987, ιταλική.

021. Ῥίτσος, Γιάννης; (/γϊεοππιοιπὶς [Χρυσόθεμις], μτφ. Αδίοτῖς καὶ ἵπα
Καίίας, βοπηοοίη! Ψ'ετ]αρ, Κδίπ, Γερμανία 1988, 40 σ., γερμανική.

622. Ρίτσος, Γιάννης; ''“' [0 αφανισμός της Μήλος], μτφ. Μοτίς
Ὑαχππαλῖιοτ, σε τόµο µετίτλο Ιζργαππο]ε, Ρετονοῖ α Οτοίοο]ποοΚορο,
Ιζααίεἰοίνο «Ρτοργοςς» Μοδίονα, Σοβιετική Ένωση 1973.

623. Ρίτσος, Γιάννης:''“ [0 αφανισµός της Μήλος], μτφ. ὂζαρο Καίππαη,

σετόµο µε τίτλο Μέϊουζ Ριιετπμίανα Εἱβεστέϊο Κο]εππότγεϊς, Ευτόρα
Κδηγνίίααό, Βπάαροοί, Ουγγαρία 1974, ουγγρική.

624, Ῥίτσος, Γιάννης: 1Γ.α ἀῑσιπιζίοπε αἳ Μεῖος [Ό αφανισµός της Μή-
λος], μτφ. ΡηΙΠρρο Ματία Ροπίαπ! (καὶ εισαγωγή), 5οὑτ οπογΕ
αἲ 7 Οανἰο Ρ]απο, Ραίτοη Εαϊίοτε, Βοίορπα, Ιταλία 1975, ιταλική.

625. Ρίτσος, Γιάννης: ἘΚ [0 αφανισμός της Μήλος], μτφ. Κηπυῖς

ὈΚα]οπίο[ο, Γλροὑιαμιπὶ Γτε]ας Ιτίαδο, Ιζαονηϊεοϊνα «[1εστηα», Αίρα,
Σοβιετική Ένωση 1977, ρωσική.

626. Ῥίτσος, Γιάννης; Μῖϊος ρεοοηοῖΠ [0 αφανισμός της Μήλος], μτφ.
Ἠπδοτί ΝΠΗ, σε τόµο µε τίτλο Ταππῖς Κίοος: Ροεππε ιά Οοαϊο]ε,
ὙΨετίαρ ΡΗΙΠρρ Ποίατημη,[εἰρτίρ, Ανατολική Γερμανία 1979, γερ-
µανική. Επίσης Ψοτ]αρ Ηαποοτ, Μύποῆοη, Δυτική Γερμανία 1979 και
ΥΠποίπῃ Ἠεγης Ψοτ]αρ, Μπποϊεη, Δυτική Γερμανία 1981 και 1987.
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627. Ρίτσος, Γιάννης: Π πιάσεαστο αἲ Μϊίος [ Ο αφανισµός της Μήλος],

μτφ. (τεσοσησίο δαπρἰρ]ῖο, σε τόµο µε τίτλο 1.’ αἴδετο ἂε ἰα ρπρίοπε
εἷε ἀοππε, ΑπιοπῖοΙΔΙ Εαϊίοτε, Ρορρϊθοποί, 8Ι 1983, ιταλική.

628. Ρίτσος, Γιάννης: "'" [Οι γερόντισσες κ᾿ η θάλασσα], μτφ. Νῖπα
(αδοίατι, σε τόµο µε τίτλο :4 ραῖνα αἰπποποίνπε [Τέταρτη διάστα-
ση], Εάϊυτα Ῥοπίτῳ []οταίυτα Ὁπίνετοαία, Βηουτοσή, Ρουμανία
10964, ρουμανική.

629. Ῥίτσος, Γιάννης: ''"[Οιγερόντισσες «᾿η θάλασσα], μτφ. "''' ((σως
Γιάννης Βεάκης), Ρουμανία 1967, ρουμανική.

᾽630. Ῥίτσος, Γιάννης; ΓΙΟγεϊσίπποπ ιά ας Μεετ [Οι γερόντισσες κ
η θάλασσα], μτφ. Ατογτῖς δβουπίουτις, Ργοργίᾶα, ΖοϊοοηΙ Ττ
(ΟΠερποπίαπα, ΖΗτϊο Ντ. 12, 5οπῖπῖο 1972, Ελβετία, γερμανική.

631. Ρίτσος, Γιάννης; 1οςνἱοὶ]]ες [ογπππος οἱ ἰα πιογ. Ῥοδππε ας Ὑαππῖς
Κϊίσος [Οι γερόντισσες κ᾿ η θάλασσα], μτφ. Βτυπο Κον, Αυχ
ἘΕαϊποης Εαία Μοτραπα, σειρά Ῥίοσουτος, Μοπίροϊοτ, Γαλλία
1976, γαλλική. Επανέκδ. 1978, 1986.

632. Ρίτσος, Γιάννης; ΥασῖΚασϊπίαγνε ἀεπὶς ον [Οι γερόντισσες κ᾿κη θά-

λασσα], μτφ. Οζάοτηϊ πος, ΒΙΕΙΜ, Ιειαηνυ!, Τουρκία 1984, τουρ-.
κική.

633. Ρίτσος, Γιάννης: Γ.ε νεσο]ιὲ ο ἴΙ πιατε [Οι γερόντισσες κ᾿ η θάλασ-

σα], μτφ. Οτεοοεπείο δαπρ]ρῖο, Απίοπϊο Ι.ΑΙΠ! Εαϊίοτο, Ρορρϊθοποί,
Ἰταλία 1987, ιταλική.

634. Ρίτσος, Γιάννης; ''"' [Τειρεσίας], μτφ. Ε. Νίποκαυτον, σε τόµο µε
τίτλο 5ίαπονἰεπ]]ε διϊκποινοτεπία ἱ Ροεπιν, Ῥετενοὰ 85.

ΝονορτείοποοΚορο, Μοοίγνα «Κπυάοτοςίνεηπα]α [][οταίυτα», Σο-
βιετική Ένωση 1979, ρωσική.

635. Ῥίτσος, Γιάννης; Τιγοσία [Τειρεσίας], μτφ. (τεεοςρητῖο δαπρὶρ]ίο,
σε τόµοµετίτλο 1.’ αἴδεγοας ἰα ρηρϊίοπε ὁ ἱε ἀοπε, Απίοπῖο [.αη!
Ἐαϊίοτο, Ροσρίδοποί, 5] 1983, ιταλική.

636. Ρούσσος, Γιώργος: Μιτάο: ἵπ ἰππε 5αοτοᾶ Ραΐαοε [Φόνος στο ιερό
παλάτι], μτφ. Βατθατα Βαϊίς, Αθήνα 1986, αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

637. Ρώμας, Διονύσιος: ΤΙιε Ειππν Εαοε ο[Ικαδεὶ [Το Ζαμπελάκι], μτφ.
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Τ.εο Ταπηῖς, αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

038. Ρώτα-Ψαρρά, Μαρούλα: ““" [4αυίδ και Γολιάθ], μτφ. Βασιλιώ
Αλεξανδριανή, Αθήνα χ.χ., ρωσική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

030. Σακελλάριος, Αλέκος: Ματοεἰ, ἰε Ιεγγογϊείς [Μανωλάκης ο βομβι-
στής], μτφ. "''', γαλλική (Θ.Β.).

040. Σακελλάριος, Αλέκος: ''' [Μανωλάκης ο βομβιστής], μτφ. "''.
Αθήναχ.χ., αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

04]. Σακελλάριος, Αλέκος: '''" [Μανωλάκης ο βομβιστής], μτφ. Βα-
σιλιώ Αλεξανδριανή, Αθήνα χ.χ., ρωσική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

6042. Σακελλάριος, Αλέκος: Μγν Επεπὰ Ι.ε[ϊεγαΐᾶς [Ο φίλος µου ο Λευ-
τεράκης], μτφ. Γιώργος Δήμου, αγγλική (Θ.Β.).

643. Σακελλάριος, Αλέκος: Μοἰπ Εγειπά Επίζ [Ό φίλος µου ο Λευτε-
ράκης], μτφ. Γιώργος Δήμου - Οἴίο Μαπῆβατί, Αθήνα χ.χ., γερ-
μανική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

044, Σακελλάριος, Αλέκος - Γιαννακόπουλος, Χρήστος: ''" [Ενας
ήρωαςµε παντούφλες], μτφ. Ιρένε Μαραντέι, Αθήναχ.χ., αγγλι-
κή (Ε.Ε.Θ.Σ.).

645. Σακελλάριος, Αλέκος-Γιαννακόπουλος, Χρήστος: Όπα σεποτῖα
ας 30 απος [Δεσποινίς ετών 39], μτφ. Καίτη Φλώρου, Αθήνα 1989,

ισπανική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

646. Σαµουηλίδης, Χρήστος: Νῦπο Υ’οἷοες ἵπ ἰε )γΠάετηες» [Εννιά ερη-
μικές φωνές], μτφ. Πεοῖΐτεν Οοχ, Αθήνα χ.χ., αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.
“Α.Σ.).

647. Σαµουηλίδης, Χρήστος: Το Ιγεαπενίαν ΜεοϊπΕς [Το σαλόνι της
Τετάρτης], μτφ. Τοπ δοίππαη, Αθήνα χ.χ., αγγλική (Δ.Σ.).

64δ. Σαµουηλίδης, Χρήστος:Τις Όγεαπι [Το όνειρο], μτφ. Τοῖνη δοίππιαπ,

Αθήνα χ.χ., αγγλική (Α.Σ.).

649. Σεβαστίκογλου, Γιώργος: πριεία [ήγγέλα], μτφ. Λαρίσα Βελι-

τσάνσκαγια, ρωσική (Α.Σ.).

650. Σεβαστίκογλου, Γιώργος: 4πρεία [4γγέλα], μτφ. Κατερίνα Αγγε-
λάχη-Ρουκ, αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).
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652. Σικελιανός, Άγγελος: Γ.ε ἀεγπῖεν ἀῑ]ιγγαπιδε ογρηφιε ον ὁ

αἰ]ηγγαπιδε ἆε ἰα τοδὲ [Ο τελευταίος ορφικός διθύραµβος ή Ο διθύ-

θάµβος του ρόδου], μτφ.''', Ῥγοος, Αιβόπος 1933, 44 σ., γα .
ἣ653. Σικελιανός, Άγγελος: ΤΙιε ΓΗ]ηγγαπιδ οἳ πε Κοδο [Ο διθύραµβος

του ρόδου], μτφ. Έταποος δίΚο]ίαπος, 1930, αγγλική (Θ.Β.).
654, Σικελιανός, Άγγελος: Γ.ε απ]ηγγανιδε ας ἰα γοδε [Ο διθύραµβοςτο υ

ρόδου)], μτφ. Νοπές Ταοαυίη, Ο.Τ'.: ΤΑΑ., ΜοπίρεΠογ, Γαλλία 1986
65 σ,, γαλλική. η

655. Σικελιανός, Άγγελος: ΕΙ[1ο ἀπλιίγαπιρο οιῇῖζο ο Εἰ αῑιγανιδ 0
ἄε ἰα γονὰ [0 τελευταίος ορφικός διθύραμβοςή Ο διθύραμβος τοῦ.
ῥόδου], μτφ. Ικαδοὶ Οατοία Οαΐνοζ, πρόλ. Κώστας Ἐ. Τσιρόπου-
λος, ΟοπργἛξο ας Ηοο]ποἰοπϊοίας ἀς [Ῥοτοαπιοτίοο, Τεποτῖῖο 2001
39 σ., ισπανική.

656. Σικελιανός, Άγγελος: Ροδπιος ακτίφμο. Γα πιογ! ἲε Ρ]ρόπϊς,
Ἱταρέαϊο [Ο θάνατος του Διγενή], μτφ. Οοίανε Μοτϊίοτ, Βοὶς αθ'
ὂργτο Ψαροί]ίου, Γπσευ! Εγαπζαὶς α᾿ Α(Ππὸπος, Αἰπὸπος 1060, 135
σ., γαλλική.

657. Σικελιανός, Άγγελος: διύγ[[α. Ῥιόοεπιέο οἱ ἱπίοτρτέϊόο ρατ Οοίανο,
Μεηΐεσ, [Σίβυλλα], Ειμάος Νόο-ΗοΙοπίᾳμος Ψ.Π 1960-1970, Αἰχ-
επ-Ργονοποε, Γαλλία 1970, 255 σ., γαλλική.

658. Σικελιανός, Άγγελος: Πέάαϊε οπ Ογοίε [0 Δαίδαλος στην Κρήτη],
μτφ. Κεπέο Ἱαοαυίη, Ο.Ι.Τ.Α., Μοπιροίῆοτ, Γαλλία 1986, 129 .,γαλλική.

650.Σιμιτζής, Αντώνης: Γ.ονε αἴες πανὰ [Η αγάπη ποτέ δεν πεθαίνει],
μτφ. Απαης Ῥυπη Κοϊοῖς, Αθήνα χ.χ., αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

660. Σκουλούδης, Μανώλης: Μαίο]ι-πιαζίπε [Περηφάνια και προκα-.
τάληψη], μτφ. '''', Αθήνα χ.χ., αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

661. Σκούρτης, Γιώργος- ΤΠις Ναππῖος [Οι νταντάδες], μτφ. Ραϊτίοϊα
Κοξοτῖ, Δωδώνη, Αθήνα 1995, 78 σ., αγγλική.
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002. Σκούρτης, Γιώργος; Τ]ιε Α6ίογΣ [Οι ηθοποιοή), μτφ. Κατερίνα Άγγε-
λάκη-Ρουχ, αγγλική (Δ.Σ. -Τ.Θ.Σ.).

003. Σκούρτης, Γιώργος: [ος ππιδίοἰεης [Οι μουσικοί], μτφ. Νίκος Πε-
ρέλης, 1973, γαλλική (Δ.Σ.).

004. Σκούρτης, Γιώργος: [γοισίγαία ’80 [Λυσιστράτη 80], μτφ. Αλίκη
Χωλς, 1980, αγγλική (Α.Σ. --Θ.Β. - Ε.Ε.Θ.Σ. -Τ.Θ.Σ.).

005. Σκούρτης, Γιώργος; Τῆε Τηπαὶ ο[ δοογαίες [Π δίκη του Σωκράτη],
μτφ. Σωτήρης Σωτηρόπουλος, 2000, αγγλική (Α.Σ.).

0ύ6, Σκούρτης, Γιώργος; Γ.ονε Τηίον [Το θρίλερ του έρωτα], μτφ.
Αναστασία Παναγιωτάκου, (οπίεππρογαΙ» Ογεείς Τ]ιεαίτο,νο]. 1,

Ατοααϊα Βοοΐο, 2000, αγγλική.

067. Σκούρτης, Γιώργος: δοπεγΡεΗ [Θρύψαλα], μτφ. από ομάδα µετα-
φραστών, Τανῖ!. ΖννοΙ Μοάετπε Οτοο]ϊσο]ε Εἰπα]τεν, νετῖαρ αετ
Βιποηδαπάϊ]υηρ Μο! υπά Εοκβαται, Κδίη 1982, 15 σ., γερμανική.

0ύδ. Σκούρτης, Γιώργος; Εγαρππεπίς [Θρύψαλα], µτφ."''', Αθήναχχ.,
αγγλική (Δ.Σ. -Ε.Ε.Θ.Σ.).

069. Σκούρτης, Γιώργος- Κοϊκοίκεν [Οἱ εκτελεστές], μτφ. "''“, γερµα-
γική (Α.Σ.).

070. Σκούρτης, Γιώργος- ΟηρΠεις απὰ Ειυγαϊοε [Η δίκη του Ορφέα και
της Ευρυδίκης], μτφ. Αλίκη καὶ Κοδοτί Ἠα]]ος, αγγλική (Δ.Σ.-Τ.Σ.)

071. Σκούρτης, Γιώργος- 4 Γ.ονε (οπιεᾶν [κωμωδία του έρωτα], μτφ.
Βαρβάρα Λεκατσά, 1983, αγγλική (Α.Σ. --Θ.Β.).

072, Σπηλιώτη, Χρύσα: Πεν πα! Αππετίζα επαεςΙΙ” [Ποιος ανακάλυψε
την Αμερική], μτφ. Μίτση Κουγιουµτζόγλου, Αθήνα 2000, γερ-
μανική (Δ.Σ.).

073. Σπηλιώτη, Χρύσα: Κίο οα[αγὶ Απιετίζε” [Ποιος ανακάλυψε την
Αμερική], μτφ. Ένα Τ. Οχγ]οτ, Βαρσοβία 2000, πολωνική (Δ.Σ.).

674, Σπηλιώτη, Χρύσα: Ηε Πεεβὶ.Αππογίζε οπαο]τ2 [Ποιος ανακάλυψε
την Αμερική]. μτφ. Μάριος Σίμος, Ολλανδία 2003, ολλανδική
(ΑΣ.).
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675. Σπηλιώτη, Χρύσα: Οεπι αεεοοῦτου α Απιεπίοα” [Ποιος ανακά-
λυψετην ἡμερική], μτφ. Στέφανος Καρυδάκης, Αθήνα 2003, πορ-

τογαλική (Α.Σ.).

676. Σπηλιώτη, Χρύσα: ἸΊιο αϊνοονετεά Απιοτίσα” [Ποιος ανακάλυψ ε

την Αμερική], μτφ. Αλέξανδρος Παγουλάτος, Αθήνα 2004, αγ-
γλική (Α.Σ.).

Ἷ

677. Στάικος, Ανδρέας: Γ. ρο! ἀοἶε! ἀ᾽ Οἰγνιρίας [Τὸ μικρό δαχτυλά-
κι τῆς Ολυμπιάδος], μτῷ. Κατίπα (ογο55|5, [πβι{ὰἰ Ἐτδης δἰ ἆ

Αἰπὸπο5, Εα. Τῃέδίτο, Αθήνα 1994, γαλλική.

678. Στάικος, Ανδρέας: (ἰνενγγι δίγο ρομί-ιγο [Κλυταιμνήστρα;], μτῷ,
ΑνδρέαςΣτάικος, Ρατς 1981, γαλλική (Α.Σ.).

679. Στάικος, Ανδρέας: 1843 [Ι843], μτφ. Απη-Ματίε Βίαπίοη-[θο,
γλική (Α.Σ. --Ε.Ε.Θ.Σ.).

6δ0. Στάικος, Ανδρέας: [ον Παἰκοηα ομμαΐτες [Επικίνδυνες µαγειφὶ -
κές], μτφ. Κατίπο (ὐογεβ88, Αθήνα 2002, γαλλική (Α.Σ.).

681. Στάικος, Ανδρέας: 1ἰραοςοῦς ομἰϊπατία [Επικίνδυνες µαγειρικές ,
μτφ. 1οβέ Απίοπίο (οβία [4εἴδ8, Λισαβόνα, Πορτογαλία 2003,
πορτογαλική (Α.Σ.).

6δ2. Σταύρου, Γεράσιμος: Νοίτε ρηήτοηεδεπ [ξίε [ἢ χιλιετηρίδα της φυ-
λακής], μτφ.'''', γαλλική (Θ.Β.).

683. Τακόπουλος, Πάρις: Ρατοῖες α Ποππεῖ’ [Λόγοι τιμής], μτφ. Οότατᾶ
Ῥίοτταί, Αθήνα 1981-82, γαλλική (Α.Σ.).

6δά. Τακόπουλος, Πάρις: Οµεσποµ» ο[Ηοποιι: [Λόγοιτιμής], μτφ.Ρ]
Έαπιρ, Αθήνα 1990, αγγλική (Α.Σ.).

685. Τακόπουλος, Πάρις: [να Ιγοπιρε α έἰέρπαπ! [ΠΙ προβοσκίδα τοῦ
ελέφαντα], μτφ. Ζότατα Ῥίοτταί, Αθήνα 1981-82, γαλλική (Α.Σ.).

6δό. Τακόπουλος, Πάρις: ΤΙιε Εἱερπαπὶ Τπιπ [Π προβοσκίδα του
φαντα], μτφ. ΡΔΙΙρ Βαπρ, Αθήνα 1990, αγγλική (Α.Σ.).

687. Τακόπουλος, Πάρις: Γ.ε ριτεαϊοῖτε [Το καθαρτήριο], μτφ. Οέτατᾷ
Ῥ]οιταί, Αθήνα 1981-82, γαλλική (Α.Σ.).

688. Τακόπουλος, Πάρις: Ριτραίοιν [Το καθαρτήριον], μτφ. ΡΗΙΗρ
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Καπιρ, Αθήνα 1990, αγγλική (Α.Σ.).

089. Τακόπουλος, Πάρις: Γ.ε ρἰᾶιγε [0 γύψος], μτφ. Οότατα Ῥίοτταί,
Αθήνα 1981-82, γαλλική (Α.Σ.).

090. Τακόπουλος, Πάρις: ΤΠ Ρίασίον (αδί [0 γύψος], μτφ. αρ Καπιρ,
Αθήνα 1990, αγγλική (Α.Σ.).

091. Τακόπουλος, Πάρις: ΌΊπε ογθο]ε ναπε ἂπες [Μια φάτνη χωρίς άλο-
γα], μτφ. Οότατα Ῥίοτταί, Αθήνα 1981-82, γαλλική (Α.Σ.).

092. Τακόπουλος, Πάρις: 4 Μαπρεν Πιο! Ποτνες [Μια φάτνη χωρίς
άλογα]. μτφ. ΡΔΙρ Βαπιρ, Αθήνα 1990, αγγλική (Α.Σ.).

093, Τακόπουλος, Πάρις: 1.οἱ πιοναῖφιιε ροιτ ]ομε ραπο]ιε [Μωσαϊκά
διδάγματα δι’ αριστεράν σιαγώνα], μτφ. Οέτατά Ρίειται, Αθήνα
1981-82, γαλλική (ΑΣ.).

694. Τακόπουλος, Πάρις: Μοραὶς ΤεαοΠπρ» [ον ἰπε ἰο[ῖ Ίαν [Μωσαϊκά
διδάγματα δι᾽ αριστεράν σιαγώνα], μτφ. ΡΑΙΗρ Καπιρ, Αθήνα
1990, αγγλική (Α.Σ.).

095. Τακόπουλος, Πάρις: 1.6 ἀεγπῖεν ανοπεππεπ! [Π τελευταία έκτρω-
ση], μτφ. Οότατα Ρίοιταί, Αθήνα 1981-82, γαλλική (Α.Σ.).

096, Τακόπουλος, Πάρις: Τῆε ἰασῖ 4Ῥοπίοη [Π τελευταία έκτρωση],
μτφ. ΡΗΙΗρ Καπιρ, Αθήνα 1990, αγγλική (Α.Σ.).

697. Τακόπουλος, Πάρις: ΡΙσοο [Ντίσκο], μτφ. Οότατα Ῥίοτται, Αθή-
να 1981-62, γαλλική (Α.Σ.).

698. Τακόπουλος, Πάρις: Γίκοο [Ντίσκο], μτφ. ΡΗΙΗρ Βαπιρ, Αθήνα
1990, αγγλική (Α.Σ.).

699. Τακόπουλος, Πάρις: Ταπρο [Τόνοι και πνεύμα ενός ελληνικού τα-
γκό], μτφ. Οότατα Ῥίοτταί, Αθήνα 1981-82, γαλλική (Α.Σ.).

700. Τακόπουλος, Πάρις: Γ.ε πιοπάε ἐἰοππαπ! 4’ Ο [0 θαυμάσιος κό-
σµος του Ω], μτφ. Οότατα Ῥίοτταί, Αθήνα 1981-82, γαλλική (Α.Σ.).

701. Τακόπουλος, Πάρις: Όππε υπἰοπ ργορὶοε [Ένα αίσιο συνοικέσιο],
μτφ. Οέτατα Ῥίετταί, Αθήνα 1081-82, γαλλική (Α.Σ.).

702. Τακόπουλος, Πάρις: [ες εχάππεπ5 [Οι εξετάσεις], μτφ. Οότατα
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Ῥίοτταί, Αθήνα 1981-82, γαλλική (Α.Σ.).

703. Τακόπουλος, Πάρις: Ψαῖκο Πόνϊαποη [βάλς εξιτασιόν], μτφ. Οέτνϊψ
Ῥίετταί, Αθήνα 1981-82, γαλλική (Δ.Σ.).

704, Τακόπουλος, Πάρις: 1.’επιροίρπε [Τ’ αρπαστόν], μτφ. ΟτιἿ

Ῥίετται, Αθήνα 1981-82, γαλλική (Δ.Σ.).

705. Τακόπουλος, Πάρις: Μαν Ραπῖ απὰ (Ώτος οἴ]οτ οπο-αοί Ῥίαγο: Μαν
Ραπν. Α Οπς-αοί Ῥ]αγ [Πάρτυ Μαγιού], Εἰσ] 5δουρ. Α Βοπείεσς ψ

Οπο-αοίοτ [Ι ψαρόσουπα], Αγοιιπᾶ (πε Τγογία ὑπ εἰρί Μπες. Α.

Οπο--οί Ρίαγ ἵπ οἰρηί Μϊπυίος [0 γύρος του κόσμου σε ὃ λεπτά],
Πιαπιπιαίζοοπ. Α Ἠο]]επῖς Οπο-αοίοτ οΓ ἃ Ὑἱάρο Ψοοάοο
Ῥοοσυπιοπίαιν μ1αχματξούν], μτφ. ΡΗΠρ Καπιρ, ΡοϊήΠΚα Τδοπιαῖα

!

Ῥωθοαίίοης, Αίβεης 1995, αγγλική.

706. Τακόπουλος, Πάρις: ΡοϊΐοΤῖπιοςὕπεε [Η τρίτη γύρις], μτφ. ΡΗΗρ
Έαπιρ, Αθήνα 1990, αγγλική (Α.Σ.).

707. Τακόπουλος, Πάρις: Βπίᾷρε [Η γέφυρα], μτφ. ΡΗΙΠΙρ Καπιρ, Αθή-
να 1990, αγγλική (Α.Σ.).

108. Τακόπουλος, Πάρις: ΤΙιε Απποϊεπιαοίετς [! τιμής
μτφ. ΡΔΑΙΠΙρ Καπιρ, Αθήνα 1990, αγγλική (Α.Σ.).

709. Τακόπουλος, Πάρις: ΤΠ ργεαί Μαδοη [0 μέγας τίκτων)], μτφ. ΡΙΗρ
Έαπιρ, Αθήνα 1990, αγγλική (Α.Σ.).

710. Τακόπουλος, Πάρις: Πιο Ρεποίοπ [Π πανσιόν], μτφ. ΡηΙΗρ Κατιρ,
Αθήνα 1990, αγγλική (Δ.Σ.).

711. Τακόπουλος, Πάρις: Βε[ογε Τπεπποργίαε [Προ των Θερμοτυλώας

μτφ. ΡηΙΗρ Καπιρ, Αθήνα 1990, αγγλική (Δ.Σ.).

712. Τακόπουλος, Πάρις: Τε ρτεῖασ! ο/ Μοπϊλ͵πς [Ο προτελευταίος..
των Μόνικιν], μτφ. Πάρις Τακόπουλος, Αθήνα 2004, αγγλική:
(ΑΣ..

713. Ταξιάρχης, Ντίνος: 4 Όγαπα ο[ Ποπον [Ένα ὁράμα τιμής], μτφ.
Ῥεπποίτίος Της, αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

714. Ταξιάρχης, Ντίνος: ΤΙε 1.εαριιε ο[ ὑμάετάορ» [Το συνδικάτο των.
δυστυχισµένων], μτφ.'''', Αθήνα χ.χ., αγγλική(Ε.Ε.Θ.Σ.).
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715. Ταξιάρχης, Ντίνος: [-α Ροππε!ἂε ἰα νὶεῖῖε []ε [Το σκουφίτης γε-
ροντοκόρης], μτφ. Οεοτρες Ρεγγοῦ, Εταποο Ο]ίωτο, Ρατῖς 1971, γαλ-
λική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

716. Ταξιάρχης, Ντίνος: «4 νεπίαπν εαρία]α [Το σκουφίτης γεροντο-
κόρης], μτφ. Νίκος Παπαδημητρίου, ΕαΙ( Μοάοτῃ Κοηγνία:͵ 1985,

ουγγρική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

717. Ταξιάρχης, Ντίνος: Π πιαίο]ι [Το ματς], μτφ. Ραπῖ]ο Τε]ΙοπΙ, ΒΙΑΕ,
Έοππαχ.χ., ιταλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

718. Τερζάκης, Άγγελος: “Έγοπι ΕπιρεγοΓ Μϊο]ιαεῖ ήυτοκράτωρ Μι-

χαήλ, α΄ πρ.β΄ σκ.], μτφ. Καϊλοτίπο ἨογΏις, ΤΗ ΟΠαγιοίθον 4, 1967,

σσ. 40-49, αγγλική.

719. Τερζάκης, Άγγελος: Εππρεγεῖ: Μἰο]ιαοὶ [Αυτοκράτωρ Μιχαήλ],

μτφ. Αριστείδης Λαυρέντζος- δΙνίο Ταοοῦς, Βρυξέλλες, Βέλγιο
2003 (Α.Μ.-Τ.Θ.Σ.).

720. Τερζάκης, Άγγελος: ΤΠπεορπαπο [Θεοφανώ], μτφ. Μ. Εοίϊς -

Όεοτρε Οτοςῖο, Εππροτία, Καάπσᾶς, Η.Π.Α. 1961, αγγλική (Θ.Β.).

721. Τερζάκης, Άγγελος: Τπορῆαπο, (πε Βγζαππε Εγπρτοςς [θεοφα-
νώ], μτφ. ΡηΙΙρ Καππρ, αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

722. Τερζάκης, Άγγελος: Τπιοππαςνι Ὥννο ϑομὶς [Θωμάςο δίφυχος],
μτφ. Αἴπαπ. Άρπος (Αναγνωστόπουλος), Μοαϊΐοτά, Μαςς., Η.Π.Α.
1964, αγγλική.

723. Τουτουνζάκης, Νίκος: «ΙΠΡίααε [4λκιβιάδης], μτφ. Κώστας Ζα-
ρούκας, Αθήνα 1980, αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

724, Τουτουνζάκης, Νίκος: ΜαπἰαΏζο [Μάνα], μτφ. '''', Αθήναχχ., αγ-
γλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

725. Τραϊφόρος, Δημήτρης (Μίμης): ποπ διναϊίοννε τοίττι [Όταν γυ-
ρίξουντα χελιδόνια], μτφ. Β. Χατζηγεωργίου, Αθήνα χ.χ., αγγλι-
«ή (Ε.Ε.Θ.Σ.).

726. Τρέζου, Φώφη: Ρο ΝαοπΚοπππεπ [Οι επίγονοι], μτφ. Οεοτρ[]α]ος,
Αθήνα χ.χ., γερμανική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

727. Τσεκούρας, Νίκος: ΙΨογζ-[ογ-α Ι.ἰνπρ. Α ρίαν ἵπ (ητοο αοῖς [4ν δου-
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λέψεις θα φας], μτφ. '''“, Αθήνα 1956, αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.-Θ.Β.).
728. Τσεκούρας, Νίκος: ἩγΟΥΚ [ογ-γοιν [νίπρ [άν δουλέψεις θα φας],

μτφ.'''', Οτεοοο, αγγλική (Θ.Β.).

729. Τσικληρόπουλος, Μπάμπης: ΡΙο Οονο]ννᾶπρεπί (Η γκαστρωµέ-
νη) [0 Παρασκευάς], μτφ. από ομάδα μεταφραστών, Τανῖ.. Ζνν8]β
Μοάετηε Ογρο]ίσογτε Εἰπαίτεν, Ὑοτ]αρ αοτ Βυσππαπα]υηρ Μοῖ! υπά
Εοξῆαται, Κδίη 1982, 13 σ., γερμανική.

730. Τσικληρόπουλος, Μπάμπης: Οἱασηίε ν]εί αΠαϊζδμὲ (Ἔξι ετών
έγκυος) [0 Παρασκευάς], μτφ. Υαοϊϊκα ΓοπάοὌ, Τίρανα, Αλβα-
νία 2000, αλβανική (Α.Σ. -Τ.Θ.Σ.).

731. Τσικληρόπουλος, Μπάμπης: ΤΙ Ιπνίαποη [Π πρόσκληση], μτφ.
Δλυ Βαλέσα-Λεοντίδη, Αθήνα 1987, αγγλική (Α.Σ. -Τ.Θ.Σ.).

732. Τσικληρόπουλος, Μπάμπης: Τῆι Μασίον[Ο κύριος], μτφ. Κατερίνα
Αγγελάκη-Ρουκ, Αθήνα 1995, αγγλική (Α.Σ. - Ε.Ε.Θ.Σ.--Τ.Θ.Σ.).

733. Τσικληρόπουλος, Μπάμπης: Ρεν Ηοιγ [Ο κύριος], μτφ. Ννοϊξραπσ
Ἱοδίπρ-Ουπάοτι, Μπόχουμ, Γερμανία 1995, γερμανική (Α.Σ. -
Β.Ε.ΘΣ. -Τ.Θ:Σ.).

734, Τσικληρόπουλος, Μπάμπης: Κοροή! πιο ἀαϊεπάγε]νο [0 κήπος µε
τα χελιδόνια], μτφ. Υϊκίος Ζ]πυσᾶ -Ύαοῆ!ίκα[οπάο, Τίρανα, Αλβα-
νία 1998, αλβανική (Α.Σ.). ;

735. Τσικληρόπουλος, Μπάμπης: ''' [0 κήποςµε τα χελιδόνια], μτφ.
Παυλίνα Γαλανοπούλου - Γεννάδιος Παζούκ, Αθήνα 2000, ρω-
σική (Α.Σ.).

736. Τσικληρόπουλος, Μπάμπης: 41, νενπιΚαίε πιῖα [Ωχ, τα νεφρά μου],
μτφ. Να[ασηα Κεοπο, Τίρανα, Αλβανία 2001, αλβανική (Α.Σ.).

737. Τσιφόρος, Νίκος: ΤΙε Οαἴϊειν οἲ Εοοῖς [ πινακοθήκη των ηλι-
θίων], μτφ. Μέλπω Ζαρόκωστα, αγγλική (Θ.Β. - Ε.Ε.Θ.Σ.).

738. Χαραλαμπίδης, Γιώργος: ΤΙε Όαν Οοά Ππαὰ Επ [Π μέρα που ο
Θεός διασκέδασε], μτφ. Ρανία Ἠαταϊαπιθίαϊς, Γ.οπάοη 1992, αγ-
γλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

739, Χαραλαμπίδης, Στέφανος; Κασοίαπ!. Όταπια ἵπ έπος αοῖς, οίοτγ ὂψ
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Α.. Ν. ΚυγίαΚου [Ῥιυκασία], δγταουδο, Νονν ουκ 1942, αγγλική.
740. Χασάπογλου, Γιώργος: Ιπιοπᾶ Ρἰσομῆς [Οι κουραμπιέδες], μτφ.

Αλέξανδρος Παγουλάτος, Αθήνα χ.χ., αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

741. Χατζηαποστόλου, Νίκος: Τ]ις Κασοαῖς ο[-Απποης [Οι απάχηδες των
Αθηνών], μτφ. Γιώργος Ρεμούνδος, αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

742. Χατζοπούλου-Καραβία, Λεία: Βγακ δ62 ργοδκὶο [ΤῸ προξενιό],
μτφ. ΨΊάα Ορποπονἰς, Βελιγράδι 1976, σερβική (Δ.Σ.).

743, Χατζοπούλου-Καραβία,Λεία: βγασπε ροδγεάπϊοο [Το προξενιό],
μτφ. Τασοη Βοΐο, Κροατία 2000, κροατική (Δ.Σ.).

744. Χατζοπούλου-Καραβία, Λεία: Μαϊο]ιπαΐεῖ». Οπο-αοί Ῥίογ [Το
προξενιό], μτφ. Λεία Χατζοπούλου-Καραβία,ΒΙΙαίοτα! 2004, 25

σ. (δύγλωσση έκδοση), αγγλική.

745. Χατζοπούλου-Καραβία, Λεία: Εγον!. Α Ῥ]αν ἵη Εἶνο δοεπος [Πα-
γωνιά], μτφ. Λεία Χατζοπούλου-Καραβία, ΒΙΙαϊοτα! 2004,52 σ.(δί-
γλωσση έκδοση), αγγλική.

746. Χατζοπούλου-Καραβία, Λεία: [εάοτε [Ισίδωρος], μτφ. Ψνῖάα

Ορποπονἰο, Βελιγράδι 1976, σερβική (Δ.Σ.).

747. Χατζοπούλου-Καραβία, Λεία: ]πἰάογο. Οπο-αοί Ῥίαγ [Ισίδωρος].
μτφ. Λεία Χατζοπούλου-Καραβία, ΒΙΙαϊοτα! 2004, 37 σ. (δίγλωσ-
ση έχδοση), αγγλική.

74δ. Χατζοπούλου-Καραβία,Λεία: Γοπιποᾶϊα ἀὶ]᾽Απίο. Οπο-αοί ρίαγ
[ζοπινπεσϊα ἀεῖ]᾽Απιε], μτφ. Λεία Χατζοπούλου-Καραβία, ΒΙΙαίοτα[
2004, 44 σ. (δίγλωσση έκδοση), αγγλική.

749. Χατζοπούλου-Καραβία, Λεία: Οοπιπιεαϊα ἀε]᾽Απιε [Οοπιπιεσῖα
ἀεὶΑγιε], μτφ. '''., Νότιος Ινδία 2004, γλώσσα µαράκι.

150. Χατζοπούλου-Καραβία, Λεία: δαποᾶν πιϊάϊτΙ [Ο λογοκριτής],
μτφ. Ηετκ! Μῖίος, 1996, τουρκική (Α.Σ.).

751. Χατζοπούλου-Καραβία Λεία: Βεποί ἵπ α ριθῖῖς Οαγάοι. Α Ῥίαν
Ίη Εουτίοδη δοεπες μΠαγκάκι σε δημόσιο κήπο], μτφ. Λεία Χα-
τζοπούλου-Καραβία, ΒΙΙαϊετα] 2004, 93 σ., αγγλική.

752. Χατζοπούλου-Καραβία, Λεία: Εερογαπίο Ίππ. Α Ῥίαγ Ίπ Τητες
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Αοῖς [Πανδοχείον Εσπεράντο]. μτφ. Λεία Χατζοπούλου-Καρα-
βία, Βί]αίοταί 2004, 93 σ., αγγλική (Δ.Σ.).

753. Χατζοπούλου-Καραβία, Λεία: Ργίνοη. Οπο-αοί Ρ]αν οἳ ΟΠ
(παταοίοτ [Φυλακή], μτφ. Λεία Χατζοπούλου-Καραβία, ΒΙΙαίοταϊ
2004, 26σ., (δίγλωσση έκδοση), αγγλική.

754, Χατζοπούλου-Καραβία, Λεία: Κο[ιρες [Μετανάστης], μτφ. Λεία
Χατζοπούλου-Καραβία, Αθήνα 2005, αγγλική.

755. Χορν, Παντελής: Εἰ τοίοπο [Το φιντανάκι], μτφ. Θεοδώρα Πολυ-
χρόνη, πρόλ. Έφη Βαφειάδου, Τεποτί[ς-[ο[ας Οαπαγίας,
Ὁπϊνετοίάαα ας |α [Άρυπα 2003, 77 σ., ισπανική.

756. Χορν, Παντελής: δεπίζας [0 Σέντξας]., μτφ. Αθανάσιος Αναγνω-
στόπουλος, αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

757. Χορτάτσης, Γεώργιος: Εγορήϊἰο [Γρωφίλη], μτφ. Ε. ἩἨ. ΜατοδαϊΙ,
Τις (γείαπ Ῥίαγε, Οχίοτά πϊνετοῖ Ρτοος, Γοπάσῃ 1929, σσ.
101-233, αγγλική.

758. Χορτάτσης, Γεώργιος: Εγοβ! [Ερωφίλη], µτφ.-εισ.-σημ. Οἷρα
Οππαίος͵ [.αῦτγς Εάῑίίοπος, Βονία 2000, ισπανική.

759, Χορτάτσης, Γεώργιος: Ογραπὲ [Γύπαρις ή Πανώρια], μτφ. Ε. Ἡ.

Ματ], Τηγος (γείαπ Ῥ]αγε, Οχ[οτά Ἰπϊνετοῖίψ Ῥτοςς,[οπάση
1929, σσ. 235-338, αγγλική.

760. Χουρμούζης, Μ.: Γ.εργεπ [0Λεπρέντης], μτφ. Ριππτίς Αἰοπαϊ,
Ρουμανία 18485, ρουμανική.

761. Χριστοδούλου, Δημήτρης: Εἰνίγα οάοτ Ρἱο ΟεγᾶΙο [Ελβίρα]. μτφ.
από ομάδα μεταφραστών, Τανῖ!. Ζννδῖ Μοάεγπε ΟνεςΜσο]ε
Εἰπακίον, Ψοτ]αρ ον Βυοηπαπαίμηρ Μοί! υπά Εοξβαται, Κδίη 1982,
6σ., γερμανική.

762. Χριστοδούλου, Δημήτρης: Ἰασοπ Γρ [Το ψέματου Ιάσονα], μτφ.''. Αθήναχ.χ., αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).
763. Χριστοδούλου, Δημήτρης:

Η
ποτε (πε Βπάσεογοσεες(τε Κίνο; [Γω-

νία, ποτάμικαι γέφυρα], μτφ. '''', Αθήναχ.χ.. αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

764. Χριστοφιλάκης, Γιώργης; Ρας Επάε [Το τέλος], μτφ. από ομάδα µε-

ἢ
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ταφραστών, Τανῇ. ΖννοἰβΜοάετηιε Οἴεο]ιϊσοιε Εὐπα]ίεν, Νοτῖαρ αετ
Βυοδπαπαίυηρ Μοῖ] υπά Εοξαται, Κόῑη 1952, 12 σ., γερμανική.

765. Χριστοφιλάκης, Γιώργης: '''" [Το τέλος], μτφ. Αντώνης Μαλιά-
ρας,, πολωνική (Α.Σ.).

766. Χριστοφιλάκης, Γιώργης: Γεν Ργονίαιππεϊνίεγ [0 σιτιάρχης], μτφ.
Έαπηγ Απογᾶς, ΝοπποδίηΙ Ψοτ]αρ, Κδίη 1987, 47 σ., γερμανική.

767. Χριστοφιλάκης, Γιώργης; Κνναίοηϊσιτζ [0 σιτιάρχης]. μτφ. Γιώρ-
γος Χονδροκώστας, πολωνική (Α.Σ.).

76δ. Χριστοφιλάκης, Γιώργης; Κεδεοταοἱ Μαγοος [Ῥεβέκκα και Μάρ-
κος], μτφ. Γιώργος Παπακυριάκης, Αθήνα 1987, γαλλική (Α.Σ. --
Ε.Ε.Θ.Σ.-Τ.Θ.Σ.).

760. Χρονόπουλος, Δημήτρης: ΤΠιε 5εγναπ! ο[ ἰιε Ρεορῖε [0 υπηρέτης
του λαού], μτφ. '''', Αθήνα χ.χ., αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

770. Χρυσάνθης, Κύπρος: Το Βεϊγαγαϊ. Α οπο-αοί ρἰαν [ΠΙ προδοσία],
μτφ. Οτῖδίος (απποτῖς, Νϊοορία, (γρτως 1964, 8 σ., αγγλική.

771. Χρυσάνθης, Κύπρος-- Κούρος Ανδρέας: Εἰοίγα [Ηλέκτρα], μτφ.
Μϊοῆε]ς ΤαποίΠ, ΝϊΚορία, «ΡηοιπαίΚί Κυρτος», 1967, ιταλική(;).

772. Χρυσούλης, Γιάννης: ''"" [Το μαγικό δωμάτιο], μτφ. ''''. στο πο-
λωνικό περιοδικό 4ιάλογος, πολωνική (Α.Σ.).

773. Χρυσούλης, Γιάννης: Τε πιαρὶς Νοοπι [Το μαγικό δωμάτιο], μτφ.
Πατρίτσια Κόκορη, αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).

774, Ψαθάς, Δημήτρης: Ιαΐε τρ, γαδεῖῖῖς [Ξύπνα, Βασίλη], μτφ. Θό-
δωρος Πατρικαρέας, Αθήνα χ.χ., αγγλική (Ε.Ε.Θ.Σ.).
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1. Αβέρωφ-Τοσίτσας, Ευάγγελος: [πίγοαγοεγεα ἰα Μίοεπα [Επιστρο-

φή στις Μυκήνες], μτφ. Πολυξένη Καράμπη, Τεαίτα! Ναϊοπαί Τ.

Τ.. (αταρία]ο, Βουκουρέστι 1975. Σκηνοθεσία: Νταν Νάστα.

2. Αναγνωστάκη, Λούλα: [.α ραταάε [Π παρέλαση], μτφ. Νἰοόρποτε
Ραραπάτόου, Εεδήνα! αε Ναπογ, Τηόδίτο αο ΙΟυοοί ρατίοίοη, στην
ευρύτερη περιοχή του Παρισιού υπό την αιγίδα του ΤΜέδιτο αες
Απιαπαϊοτς της Ναπίοττο, Γαλλία, 1969. Σκηνοθεσία; Απιοίπο
Ὑπίοχ. Διανομή: ΟοἴΙπ Ηαττίς, Βτίρϊο Τασηυος.

3. Άνθης, Μιχάλης: Τίπιε ἰδ αἰνναγο οπ Τίπιο ["'"Ἶ, μτφ. "''', ΤηθαίτςΤαὉ (οππραηγ, Οαίο Τηεαίτο, Λονδίνο, ὃ Νοεμ. 2003. Σκηνοθεσία:
Αναστασία Ρεβή (αναλόγιο).

4, Ασημακόπουλος, Κώστας: Μίγοασα ἆε ργο[εδὶε [4στραπή στο δά-
σος], μτφ. Μαρία Μαρινέσκου-Χίμου, Τεαίτα! ἀε Νοτά-δαί Ματο,
Ῥουμανία, 1977. Σκηνοθεσία: ΜΙΝΙ Εαΐου.

5. Ασημακόπουλος, Κώστας: Νενασία αε οτατἰε [ήστραπή στο δάσος],
μτφ. Μαγίαᾳ Ματίποδου-Ηϊΐπηα, Τεαίτῳ! Ὀτγαπιαῖῖο ΟαίαΙ, Ρουμανία,
1978. Σκηνοθεσία: Ευροη Τοάοταπ. Σκηνογραφία: ΠὈἰπλϊ γι
Οεοτρόσου. Μουσική: Γχλιοίαπ Ιοπεδου. Διανομή: ΟαγΠΠθΠ Ματία
ϑίπιγαο, Επροη Ῥοροδου (οσπιίη, ΜΠπαί Μαϊ, ΟτΙρ Ῥηθίατα, Εἰοτίη
Ρημπιθτανα, Καάμ ΟΗοοτρῇ Ἱέρα, δίοϊα Ῥορθσοι-Τοπιο]ίο.

6. Ασημακόπουλος, Κώστας: Β]εοεί- μρίονίοά Ιερα [ήστραπή στο δά-
σος], μτφ. Λυσίμαχος Παπαδόπουλος - Μπα Εουοονα, τηλεό-
ραση, Τσεχοσλοβακία, 1978.

7. Ασημακόπουλος, Κώστας: '''' [ήστραπή στο δάσος], μτφ. "'',
95
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πόλη Οταᾶςα, Ῥουμανία, 1980. Σκηνοθεσία: ΜΙΒαΙ Καίου.

8. Ασημακόπουλος, Κώστας: ''' ήστραπή στο δάσος], μτφ. Ρεΐοτ'
Εν!ππον, τηλεόραση, Βουλγαρία, 19855.

9, Ασημακόπουλος, Κώστας: '''' [ήστραπήστο δάσος], μτφ. Νεπαίᾶ
Κϊπουπίεπς, Κρατικό Θέατρο, Ῥῶνιους, Λιθουανία, 1994, χ

10. Ασημακόπουλος, Κώστας: '''' ήστραπή στο δάσος], μτφ. "'".'
τηλεόραση, Ρουμανία. Διευθυντής: Οοπθίαπη ὙΏσαη.

11. Ασημακόπουλος, Κώστας:''' ήστραπή στο δάσος], μτφ. Μαρία
Μαρινέσκου-Χίμου, Τεαίτη! Μῖο, Βουκουρέστι, Ρουμανία, 2001.

Σκηνοθεσία: Οεο Βαί]οσου. Ἱ

12. Ασημακόπουλος, Κώστας: Απιοτίοα, Αππεπίζα [ήστραπή στο δά- !

σος], μτφ. Κύριλ Τοπάλοφ, Δημοτικό Θέατρο, πόλη Συλίστρα,
Βουλγαρία. Σκηνοθεσία: Στέφαν Στάιτσεφ. ἵ

13. Ασημακόπουλος, Κώστας: Ηοαία ἀε ἱπίππὶ [Ποτέ µην απελπίζε-
σαι], μτφ. Μαρία Μαρινέσκου --Χίμου, Τοαίτυ! ὈταπιαΏο Οαἰαϊῖ,
Ῥουμανία, 1979.

14, Ασημακόπουλος, Κώστας: Ηοαία ἀε ἱπίππ! [Ποτέ µην απελπίζε-
σαι], μτφ. Μαρία Μαρινέσκου --Χίμου, ὡς πιποίοαὶ, Κρατικό Θέ-
ατρο Σιμπίου, Ρουμανία, 1986. Σκηνοθεσία: Άντααγ1 Βθοοίι. Μου- ’

σική: ΝΚαάῑμ Ηθαγαῦ.
᾿

15. Ασημακόπουλος, Κώστας: ''" [Ποτέ µην απελπίζεσαι], μτφ. Ιτεπᾶ
Φζε]αρἰοννίο”, δρεπᾶ Ρεοοοπίαρ]! Τοαίτη, πόλη Λοτζ. Πολωνία, 1994, ᾿

Σκηνοθεσία: Ραποί Κτυξ.

16. Ασημακόπουλος, Κώστας: '''" [Ποτέ µην απελπίζεσαι], μτφ. Πα-
ναγιώτης Αμπατζής, θέατρο Κπουκ δαΏπορο, θίασος του 8α]Η
Καίγοη, Κωνσταντινούπολη, Ιανουάριος 1994. Σκηνοθεσία: Μϊοας ᾿

Τοτος.

17. Ασημακόπουλος, Κώστας: ''” [Ποτέ µην απελπίζεσαι], μτφ. Μιρμο]

(Οσο Ῥάϊοτ, ραδιόφωνο, Χιλή. '

18. Ασημακόπουλος, Κώστας: 1.’ ανεπίττα [Π περιπέτεια], μτῳ. Πο-
λυξένη Καράμπη, ραδιόφωνο, Ῥουμανία, 1985. Ἱ
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19. Ασημακόπουλος, Κώστας: Εἰοπὶ [Ελένη Αλταμούρα], μτφ. Εἰεπα
Ταζατ, Τεαίτῳ! Ναϊοπαὶ Ι. Γ.. (αταρία]ο, Βουκουρέστι, Ρουμανία,
1999. Σκηνοθεσία: ἴοη Οο]ατ. Σκηνογραφία: Ρίαπα Ιοαη. Βοηθός
σκηνοθέτη: ὙΊοίοτ Μοάοναη. Διανομή: Αάοΐα Ματουίοσοι, θαππίαη
(τασπατι, Αἰεχαπάτη βεραη, Μαγίης ΒοάοςΏΙ, βασναπ Τοπεοσι,
Μοάερα Ματίπερου, Όταρος δίεππαίο.

20, Ασημακόπουλος, Κώστας: Εἰεπ! [Ελένηῃ.4λταμούρα], μτφ. ϑίογπα
ῬοτοππάποΚα, Δημοτικό Θέατρο, πόλη Γκάμπροβο, Βουλγαρία.
Σκηνοθεσία: Νένεβα Μίτεβα.

21. Βασιλειάδης, Σπυρίδων: """ [Γαλάτεια], μτφ. Β. Καῖίαν, Βασιλι-
κό Ουγγρικό Θέατρο, Βουδαπέστη, Ουγγαρία, 9 Οκτ. 1877.

22. Βασιλειάδης, Σπυρίδων: Οαἰαιέε [Ι-αλάτεια], μτφ. Βατοη α Εδίουτηοϊίος
ας (οποίαπ!, διασκ.Τι]οίίς Γ.απηδοτί- Αάαπι, Θέατρο των Εθνών
(κατόπιν Σάρα Μπερνάρ), Παρίσι, Δεκέμβριος 1880. Διανομή:
Βατοίία (Γαλάτεια), Μουποί δουϊγ (Πυγμαλίων), Ραυ] Μουποί
(Ρέννος), Μαπθαπί (Εύμηλος).

23, Βιτάλη, Λεία: Κοασίδεο[ [Ῥοξμπίῳ], μτφ. Σώξος Λοΐζου, θίασος
Ττοδη Ηοτοο, θέατρο Ἀϊνετοίάο δίυάϊο, Λονδίνο, Ιούνιος 2004
(παραστάσεις για 1 μήνα). Σκηνοθεσία: Άλκης Κρητικός. Σκηνι-
κά-κοστούμια: Ντέιβιντ Μπάροουζ(µε τη συμβολή της Σχολής
Καλών Τεχνών του ΨΙπιθ]οάοπ). Μουσική: Αφροδίτη Ραΐκο-
πούλου. Διανομή: Σάρα Ντάγκλας, Γκλεν Κονρόι, Κίτυ Ο’ Λό-
ουν, Μορίν Πέρκινς, Στράτος Τζώρτζογλου.

24, Βλάχος, Άγγελος: Τ]ιε Ογοσενς Γαρ]ιεΓ [Π κόρη του παντοπώ-
Ίου], μτφ. δίερῆθη ῬαΚτυδοί, θίασος Απιοτίσαη Τηγπποίς Τηοαίτο,
θέατρο Απηυηοίαίοι ΟαἰΗεαταὶ Αυαϊίοτίατ, Βαλτιμόρη, Μέρυ-
λαντ, Ἠ.Π.Α., Δεκέμβριος 1999, Σκηνοθεσία: Σπύρος Διακρού-
σης. Διανομή: (Ἠπδήπα Ῥοπιοίτίου (Μαρία), εοτρε Μοταϊος
(Θανάσης), Αππα Μαποίπ! (Σταμάτα), ΑΠγοαάο Α. Νατοίοοο (Θο-
δωρής), Ταππος Απιΐοτ (Κωνσταντίνος).

25, Δήμου, Άκης: ... ν μπεία [... και Ιουλιέττα], μτφ. Κατερίνα Σπά-
θη, Οεπίτο Απααίυ; ἄο Τοαίτο --Τοαίτο Οοπίτα!, Σεβίλη, Ισπανία,
28 Οχτ. 2002. Σκηνοθεσία: Κάρλος Αλβάρεξ Οσόριο. Διανομή:
Μαρία Αλφόνσο Ρόσσο (Ιουλιέττα).
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26. Δήμου, Άκης: Εἴοννενε [ον (γιο [.αᾶν [Τα λουλούδια στην κυρία],
μτφ. Αναστασία Ρεβή, Ρίοαδαποο Τὴαίτο, θίασος Τδοαίτο [αδ
(ΟοπΏιραην, Λονδίνο, 9 Μαρτ. 2004, Σκηνοθεσία: Αναστασία Ρε-
βή. Φωτισμοί; Ηλέκτρα Περσέλη. Διανομή: Αργύρης Γκαγκάνης,
Τζόνυ Λόμας, Στήβεν Σόµπαλ.

27. Δωριάδης, Αντώνης: ὑπ έπταπρε αρτὲς-ππϊαϊ [Ένα παράξενο από-
γευμα], μτφ. Αντώνης Δωριάδης, Έταπος-Οωτε, Παρίσι, 1973.

Διανομή: [,αυτοπί Τετ7ίοῦϊ, Ῥαδραῖο ας Βογσοοπ.

28. Δωριάδης, Αντώνης: Ότι όΙἴγαπρε αργὸσ-ππϊαϊ [Ένα παράξενο από-.
γευμα]. μτφ. Αντώνης Δωριάδης, θέατρο Ρίαίσαποο, Παρίσι, 1974,
Σκηνοθεσία: Ον Γ.αυτίη. Ντεκόρ: Ταοημος Νοδ!. Διανομή: Ραϊτίοϊς

(Ἠεσπαῖς, Ναάϊπς Αἰαγὶ.

29. Δωριάδης, Αντώνης: ὑπ έἴγαπρε αρτὸς-ππαϊ [Ένα παράξενο από-
Ἱ

γευμα], μτῳ. Αντώνης Δωριάδης, Εδαάϊο-Τέϊένϊδίοη Βοίρο, Βέλ-.

γιο, 1975.

30. Δωριάδης, Αντώνης: :4 ε«ίγαπρε Α[ίεπιοοπ [Ένα παράξενο από-
γευμα], μτφ. Βατθατγὰ Νου, Β.Β.Ο., Αγγλία, 1976.

31. Δωριάδης, Αντώνης: 4 σίΓαηρο Α[ίεγποοπ [Ένα παράξενο από-
γευμα], μτφ. Βατθατα ΥΊοοη, Ροαοοοί ΤΗοαίτο, Δουβλίνο, ἴρλαν-
δία, 1977. Σκηνοθεσία: Κενίῃ ΜοΗυρμ. Σκηνογραφία: Μαοῦῇ
Βτονπα. Φωτισμοί; Τοην Νακοβοίά. Ηχος: ΠΗπὶ Οοἰραπ. Διανο-
μή: Εεάςϊππα Ου]οη, Ραυ! Βγοππαπ, Μϊοβαοί Ο Βτίαϊη.

32. Δωριάδης, Αντώνης: ΌἸπ έπταπρε αρτὸς-ππϊαϊ [Ένα παράξενο από-.
γευμα], μτφ. Αντώνης Δωριάδης, Τμόδιτο ἀε Τουτποππίτο, ΓγοΠ,.

Γαλλία, 1977. Σκηνοθεσία: Αἰαίπ Βαυρα]. Σκηνογραφία: ΟΠΗ.
Ῥιδοῖς, Διανομή: Αἰαίπ Βαυρα (Ορφέας), Οόο 1.αοῆαί (Γυναί-
κα), ΟΠτῖθΗµη Ῥηδοίς (Φύλακας), Ηοητῖ Ροοίοζοί (φωνή του κὺ-.
βερνήτη).

33. Δωριάδης, Αντώνης: ΌἸπ όιγαπρε αρτὸς-ππϊαϊ [Ένα παράξενο από-
γευμα], μτφ. Αντώνης Δωριάδης, Εααάϊο-ΤέΙόν[οϊοη δηῖοος, Ελβε-
τία, 1978.

34. Δωριάδης, Αντώνης: Ότι όΙΓαπρε αρτὸς-ππϊαϊ [Ένα παράξενο από-.
γευμα], μτφ. Αντώνης Δωριάδης, ΤΜέδιτο Τοαη ΝἨατ, Παρίσι,
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1979-1980 και σε περιοδεία. Σκηνοθεσία: Ρίεττε ΝΊΘΙΠοβοΔΖα. Δια-
γοµή: Οότατγ4 Οτίόρα (Άνδρας), Ραπϊδίο Ρυδτουῖ (Γυναίκα).

15. Δωριάδης, Αντώνης: ἵΤπ έίγαπρε αργὸς-ππϊαϊ [Ένα παράξενο από-
γευμα], μτφ. Αντώνης Δωριάδης, Ττέ!εαυχ ἄς Ῥατῖς, Παρίσι 1981,

και στην Αθήνα. Σκηνοθεσία: Τεαπ-Ραυ! Ῥυρυῖς. Ντεχόρ: Μοπίηυς
Γυιγίοη. Μουσική: Αἰδίῃ Ῥυδοῖς, Διανομή: Οότατά Οτίορα
(Άνδρας), Ναίαοβα [πίου!!πο (Γυναίκα).

36, Δωριάδης, Αντώνης: ''' [Ένα παράξενο απόγευμα], μτφ. '''.
Τεαίτο Απατες δοῖοτ, πόλη Μεχίοο, Μεξικό, 1982. Σκηνοθεσία:
Ραυ] (αγαπζᾶ ν Εϊνας. Διανομή: Εοτηαπάᾶο Ρίολατάο, Ερίο]]α Μαϊνίο.

17. Δωριάδης, Αντώνης: ἔτι έἴΓαπρε αργὲς-ππϊαϊ [Ένα παράξενο από-
γευμα], μτφ. Αντώνης Δωριάδης, θέατρο-θίασος Ροραϊαῖτε ας
(Ππαπιράρπο, Τους, Γαλλία, 1982. Σκηνοθεσία: Ρίοττο Εαθτίοο.
Διανομή: Ῥίοττε Εαθτῖος, Ματίς Ἠέ]δης Αἴη, Μουσίαρπα Οουίο!.

15. Δωριάδης, Αντώνης: ΚΠΙδμὸς ἀέϊ]ιμαπ [Ένα παράξενο απόγευμα],
μτφ. Γίναν Νοϊῖν, θέατρο ΡοϊδΏ, Βουδαπέστη, Ουγγαρία, Οκτώ-
βριος 1084, Σκηνοθεσία: Τὀπιὂτν Ῥέιοτ. Διανομή: Βοτθίολήετοπς,
(ζαΚ Ζευζθα, Κῖος Τ. Ιείναη.

19, Δωριάδης, Αντώνης: ΝϊεζννγΚῖε ροροϊμάπἰε [Ένα παράξενο από-
γευμα], μτφ. ΤαποΣ ΒίεπΚίενίος, θέατρο Νοτγνίαα, πόλη Τε]οπία
Οδότα, Πολωνία, 1986. Σκηνοθεσία: Ματοῖ Οἰἵνα. Διανομή: Μαγία

Ουπαοίυ, δίαπ]ο]αν ϑγοκουβκί.

40. Δωριάδης, Αντώνης: ὑπ έἴγαπρε αρτὸς-ππαϊ [Ένα παράξενο από-
γευμα], μτφ. Αντώνης Δωριάδης, θέατρο Οα]]οπ, Τουίουπο, Γαλ-
λία, 2000.

4]. Δωριάδης, Αντώνης: 1ος έἴγαπρενε [Οι ξένοι: Φλούδα από µπα-
νάνα, Το θαύμα, Ζωολογικός κήπος ή Ακρόπολις], μτφ. Αντώνης
Δωριάδης, θέατρο Έδραᾶος Μαροα[ία, Μασσαλία, Γαλλία, 1987.
Σκηνοθεσία: Αντώνης Βουγιούκας. Διανομή: Αντώνης Βουγιού-
κας, Εάνπρο Καίαπ, (έοϊ]ς Μαζαη.

42. Δωριάδης, Αντώνης: πο”; ΥΨΠπιοἳ [Ένας πολίτης υπεράνω υπο-
ψίας], μτφ. Αντώνης Δωριάδης, Εεονα! α᾿ Ανίρποπ, Γαλλία, 1971.

Σκηνοθεσία: Ματοεί ΜατόοΜα]. Διανομή: Ματοοί Ματέομαϊ, Ταοηπος
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Απρεπϊοϊ, Βοτπατά Βαίοί, [λος Μοίίο.

43, Δωριάδης, Αντώνης: Ἡγ7ηιο᾽» ΙΨΠιοῦ [Ένας πολίτης υπεράνω υπο-

ψίας], μτφ. Αντώνης Δωριάδης, Εταπος-Ουτο, Παρίσι 1971:

Σκηνοθεσία: Ματοεί Ματόο]α!. Διανομή: Ματοοί Ματόοϊιαϊ, Ἱαρηυθθ.

Απρεπίοϊ, Βογπατγά Βα[οί, Γχιοο Μεϊίο,

44, Δωριάδης, Αντώνης: ΊΨἨο”; ΙΠιοὗ [Ένας πολίτης υπεράνω υπο-
ψίας], μτφ. Αντώνης Δωριάδης, Οοπιόαϊο ας ΨΊεππο, πόλη ὙΊεππο,.

Γαλλία, 1973. Σκηνοθεσία: Γµοῖση Ψατγροζ. Διανομή: Γμοίεῃ
Ύατροχ, (Ἠπθπαη Αὖυροτ, Μϊοϊπεὶ Βαζίη, Μοπίᾳυο Βιυΐδθοη.

45. Δωριάδης, Αντώνης: ΙΨπιο”; ΝΨΠοῦ [Ένας πολίτης υπεράνω υπο-.

ψίας], μτφ. Αντώνης Δωριάδης, ΤΗόδιτο ἀπ Ῥταίος, Τουτο, Γαλ»

λία, 1974. Σκηνοθεσία: ΟΙες Μαρτόαπ. Διανομή: Οἰ]ες Μαρτέαη,
Ίναη Κἰπροί, Οα(ποτίπο Καγπαυά, Ρε]ραάο.

46. Δωριάδης, Αντώνης: γος Ιήποῦ [Ένας πολίτης υπεράνω υπο-

ψίας], μτφ. Αντώνης Δωριάδης, Αἰτε []ῦτο Μοπίρατπασος, Παρί-
σι, 1975. Σκηνοθεσία: ΟἱΙΙες Μαρτόαπ. Διανομή: Οἰ[]ες Μαρτέαη,
Ίναη Κἰηροί, ΟαίΠπετίπο Καγπαυά, Ρεἰραάο.

47. Δωριάδης, Αντώνης: ΤΨππο”, ὕπο [Ἕνας πολίτης ὑπεράνω ὑπο;

ψίας], μτφ. Αντώνης Δωριάδης, Τπέδίτε Ρορπαΐτο Τυτασοίοη, πό-
λη Τυτα, Γαλλία, 1976. Σκηνοθεσία: ΑἸαίη Βέπίομον. Διανομή!
Ίεαπ-Ρίογτο Ἐΐραυχ, (Πατίες Βόπϊοπον, Τοδί]ο Γ]εῦοης, Ἱοσερὶ

Εοϊαπάο”.

48. Δωριάδης, Αντώνης: ΗΠιο’: ννποὗ [Ένας πολίτης υπεράνω υπο-

ψίας], μτῳ. Απιᾶγαὶ Οἰηίοϊα, Εδαϊο-Τέϊένίβίοπ Ροτιιραίδο, 19᾽

Σκηνοθεσία: ΟἸϊνοῖτο (οβία. Διανομή: οδό ΨΊαπα.

49. Δωριάδης, Αντώνης: ιο’; Ψποἳ [Ένας πολίτης υπεράνω υπο-
ψίας], μτφ. Αντώνης Δωριάδης, ΤΜέθιτο οΙΆροτα, Γγοῦ, Γαλλία,
1986. Σκηνοθεσία: Νοϊαπά ΟΜαίοσεο, Διανομή: Ῥίοτγε Βίαποο,

Τγαϊς Μαπίοη, ΟἰΠνίοτ δαϊπι-Οα]ίο, Μϊοϊεί Ρασσαὶ.

50. Δωριάδης, Αντώνης: ει α έο]ες [Μια παρτίδα σκάκι}, μτφ. Αντ:
νης Δωριάδης, ΤΜέδιτο ἀς 1 Αροτα, Γγοῦ, Γαλλία, 1983. Σκηνο-
θεσία: Μοϊαπά ΟΜαῖοσος. Διανομή: Ροπιίπίφυο Εαντο Βι[[ο, νἸποοηΐ

Ῥιγεδορατ.
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Δωριάδης, Αντώνης: Ίει α᾿έοπες [Μια παρτίδα σκάκι], μτφ. Αντώ-

νης Δωριάδης, ΕεσΏνα! ἀε Τμέδιτε Επτορόςη, Οτεποῦῖε, Γαλλία,
1989. Σκηνοθεσία: βεπαία Όοαπί.

Δωριάδης, Αντώνης: [ες οοπέαϊεπς ου Βοπ πμ, (Ἴαγα [Οι θεα-
τρίνοι ή Καληνύχτα, Κλάρα], μτφ. Αντώνης Δωριάδης, Εοδίνα! ας
Τηέδιτο Ευτορέεη, Οτοποῦ]ο, Γαλλία, Ιούλιος 1989. Σκηνοθεσία:
Βεπαία Βοαπί.

Δωριάδης, Αντώνης: Βοπ πι, Οἴατα [Καληνύχτα, Κλάρα], μτφ.
Αντώνης Δωριάδης, Τουτηός Μοπαϊαϊς αμ Τηόδιτε, ΕΤΡΕ (ρα-
διόφωνο Βελγίου).

Δωριάδης, Αντώνης: 4«νοροῖὶς [ἠκρόπολις], μτφ. Αντώνης Δω-

ριάδης, θίασος Οοπιραρπίς (Ιαυάο (οπ[οτίὲς, Τηέδιτο 465
ΟΠ πιὸγοβ ας Βαγοππο, Παρίσι, 1982. Σκηνοθεσία: Οἰαυάς
(οπ[οτίὸς - Αντώνης Δωριάδης. Βοηθός σκηνοθέτη; ΟδΑδατί. Σκηνογραφία: Απατέ Αοάφυατί. Κοστούμια: Τοδίαπηπο

Ζυάαϊτος. Διανομή: Τεαη-Ματίο Βγουσατοί, Ροππίφμς Ῥαυρο-
Ματ, Ρεϊρῆίπο ΕΙΙοι, ΟΠἨ. Ματο.

Δωριάδης, Αντώνης: Γ.α ργεππὸγε σμηρτῖσε ος Πέ ἰογσφμ πε [οιιΓ
πια απ! ο ποπ [Η πρώτη έκπληξη ήταν όταν ένα λουλούδι μού
πετ' ὀνομά του], μτφ. Αντώνης Δωριάδης, θέατρο Ε.Τ.Ε.5., Πα-
ρίσι 1989. Σκηνοθεσία: Ηέ]δπς Ην. Διανομή: Ταππος Μαπη, Ηέ]δης
ΗΔ].
Δωριάδης, Αντώνης: Όρεγα ρεπίπι νϊτοπϊ αϊοίείοτὶ [Όπερα για μελ-
λοντικούς δικτάτορες]. μτφ. Οδτϊειίπα Οργεαπ-ΟΊοτε!, θέατρο
Ονίαϊο, Κωνστάντζα, Ρουμανία, 2001. Μουσική: Μίκης Θεοδω-
ράκης. Δ/ση ορχήστρας: Ρίτα αροίαπυ, Διανομή: Ὑαοῖ]ο

(ο]οοαγι, (Ἠπίρπίπα Ορτοαη, Ευρθη Μαζί]ᾳ, Νϊοοάϊτ Ώπρυτοαπυ,
Ψπτρῆ Απατίεοου, βάάπ Νϊου]εοσα, Γηαη Επαοβο, Γ]νῖα Μαποίαο]ιο,
Μαπίαπ Μΐτγοη, Νας διβραοία, [.αογαππίοατα Μοοοαϊίυς, Ῥίαηα Γχιρᾶαη,

Μίτγοβα Μοϊάονδηῃ, Ιοη Οἰοίαη, [1σα Ο’Ποτρλεσου, [αυτα [οτάαη,
ΓΙαπὰ Τηαπ, Για []που, Γλοίαπ Ζαδατία, Επ! Βδτίαάσαπυ.

Ζιώγας, Βασίλης: Ρἱε 5οηπῆτοϊ [Οι μπριζόλες] και ἱε Κοζῖπε [ΠΙ

σταφίδα ή Το ψευδοπαίδι], μτφ. Οἴίο Βίαϊπίπροτ, Αγοζο Τηθαίοτ,
Βιένη, Αυστρία, Απρίλιος 1967.
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58. Ζιώγας, Βασίλης: Γεν Περο Ναο]ιδαν [Το λαστιχένιο φέρετρο], μπι

Οἴῖο δίαϊπίπρετ, (όπερα σε µία πράξη). Όπερατης Βόννης καιτοι
Βερολίνου, 1968. Λιμπρέτο: Βασθης Ζιώγας. Μελοποίηση: Αργύ:

ρης Κουνάδης.

50, Ζιώγας, Βασίλης: ΙΨοιθιπς πι Αππῤροπε [Το προξενιό της Αντιγό-
νης], μτφ. Οἴίο διαἰπίηροσ, Τοβείβίδαι Τῃθδίοσ, Βιένη, Αυστρία, 1969,

60. Ζιώγας, Βασίλης: Ψεγθιηρ τι .Απροπε [Το προξενιό της 4 η.

γόνης], μτφ. ΟἴΙο δίαϊπίπρετ, ραδιοφωνική παρουσίαση απότὸ
Πρώτο Κανάλιτης αυστριακής τηλεόρασης ΟΕΕ, Αυστρία, 1970,

κειμένου: Ηαησ-ΟΠοοτρ Βοῇτ, Βιένη (πρόγραµµα παράστασης χ.χ)
Σκηνοθεσία: Κοποίαπη Εταπιασοπῖο. Βοηθός σκηνοθέτη: ΟΦ
ΒοοξκεππΗΙ. Εποπτεία: Βταπο Μαχ. Σκηνικά-κοστούμια: Απηὶ

ΝϊῖΚα--Εταππασοπίς, Διανομή: {Πγῖοπ Εαυοίοη (πατέρας), ΜϊοϊαςΙ
Ρος (μητέρα), Οἰἴνετ δίετη (θείος), Γοπαππος ι]ΡοτοοΠποίαοτ (γά
μπρός), Ηεητίο(ς Μύ[οτ (νύφη).'

:

'Τα Χριστούγεννα του 1969 στη Βιένη
δημιουργήθηκε µια αναταραχή στο χώ-
ρο του θεάτρου, καθώς αρκετές αυ-
στριακές εφημερίδες άρχισαν να δηµο-

σιεύουν άρθρα µε ξεκάθαρες αιχμές για
ένα ζήτημα σχετικό µε την κλοπή πνευ-
µατικής ιδιοκτησίας. Στην εφημερίδα
«Απθεῖίεν Ζεϊπης (4/12/69 και 25/12/69, Βιέ-

νη)ο (η:) δημοσιογράφος Ζοτα δμακρά
θέτειτο ζήτημα «Βο]η» µε τη φράση «Δυο.

φορές Προξενιό της Αντιγόνης. Το έργο
του Μπερ είναι λογοκλοπή;». Στις αυ-

στριακές σκηνές εκείνη την ἐποχή παι

ζόταν ένα έργοµε τίτλο Το προξενιό τῇ}

Αντιγόνης αλλά µε συγγραφέα κάποι6ι

Μπερ. Η αυστριακή κριτική θορυβήθη

κε καὶ ο αυστριακός μεταφραστής τοί
Ζιώγα Οἴιο δίαἰπίπροτ ενημέρωσε τῷ
συγγραφέα στην Ελλάδα. Ξεκίνησεέ
αγώνας τόσο διατηςδικαστικής οδού όσι

και µέσω του τύπου, ελληνικού καιαἳ
στριακού, ώστε να δικαιωθεί ο

Ζιώ

ς

Το πρόβλημα λύθηκε και αντίγια «έργὶ
του Μπερ» θα έπρεπε να ανι τὰ
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64. Ζιώγας, Βασίλης: ΤΠις Μαϊο]ιπιαλῖπς οΓ.Απροπε [Το προξενιότης

65.

Αντιγόνης], μτφ. Ότ.

Γ
εο Ραραάοπιοίτο, Θεατρική ομάδα Τεουας,

Πανεπιστήµιοτου Σίδνεῦ, Αυστραλία 1989-1991. (Δόθηκαν δύο πα-
ραστάσεις στα ελληνικά και µία τρίτη παράσταση στα αγγλικά. Η
μετάφρασητου έργου εκδόθηκε απότο Πανεπιστήµιο του Σίδνεῦ
προς χρήση των αγγλόφωνων φοιτητών. Το έργο διδάσκεται στις
νεοελληνικές έδρες των αυστραλιανών πανεπιστημίων).

Ζιώγας, Βασίλης: ΓΙ Κοπιδαϊε ἀετ Εῖῖερε [Π κωμωδία της μύγας],
μτφ. Αἰοχῖς Εἰάοποίος, Ροίοοη ΟΠοοΗίδοϊος Τηοαίοτ, Κολωνία,
Γερμανία, 1998 (πρώτη παράσταση 23 Οκτωβρίου). Σκηνοθεσία:
Κοοίας ΡαραΚοοίορουίος. Σκηνικά-κοστούμια: ΖεζΖο ὈΙπεΚον. Μου-
σική: Ηετδοτί ΜποοΏΚο. Προσαρμογή: Ραίτιοκ Νονο]ῖηρ. Βοηθός
σκηνοθέτη: Απ]α ΗεττουὂγῦοΚ. Φωτισμοί; Απάτοις Βο]οϊεοληπηίαι.

Διανομή: Εἰεπῖ Ταίς! (κλόουν), Ματοη Ρίεϊΐ[οτ (γραμματέας),
Ὑαοοῖίς Ναϊναπίς (ανακριτής), Τποππας ΕταπΚο (δολοφόνος).

66. Ζιώγας, Βασίλης: Ρὶε εἰοδοτ ΒιϊοΠκοπ εν Ραπάογα [Τα επτά κου-

67.

68.

τιά της Πανδώρας], μτφ. Ηετνίρ δοεῦδοῖ, ΤΗοαίοτ ἵπι Αποτοδοτρ,
Βιένη, Αυστρία, 1987.

Ζιώγας, Βασίλης: ΓΙε εἰεδοπ ΒιϊοΠιδεΙ εν Ραπάονα [Τα επτά κου-
τιάτης Πανδώρας], μτφ. Ηετνίρ δοοδδοῖ, Τῆοαίοτ Ίγη ΝοδιοτηϊΗΙο,
Μόναχο, Γερμανία, 19904,

Ζιώγας, Βασίλης: Ρ]πολποίος [Φιλοκτήτης], μτφ. Ραίτιοϊα Κοζοτί,
Της Οτοοῖ Ιποαιίο, Αυστραλία, 6 Ιουνίου 2000. Σκηνοθεσία: Ρο]
Τον". Θεατρικό αναλόγιο µε έργα Ελλήνων συγγραφέων µετα-
φρασμένα στην αγγλική γλώσσα στο πλαίσιο σειράς εκδηλώσε-
ντου Ελληνικού Ινστιτούτου του Κέμπριτζ «ΤΗς ΟΕγεοῖς [πσΏίυίς
Ῥγαπιαίίο Νεααάηρ δοτίος --(Οτεοῖ 5ρτρ». Διάβασαν οι; Μϊοϊαοὶ
Απιοηαΐες, Ὁαπ Γ.αοου, Ταοῖς Ματοβαὶ, βοῦοοσα δαυπάοτς͵

«συγγραφέας Βασίλης Ζιώγας, διασκευή. θα µέρη, αλλά δεν είναι γνωστό ποιο έρ-
Χανς Γκέοργκ Μπερ». (Οιπληροφορίες.γο παραστάθηκε:
αυτές είναι µια σύνθεση που προέκυψε 1. Ορετησίμάϊο Βοπίη, Ν'. Βοπϊη,

από την αλληλογραφία του συγγραφέα 2. 1969, ἨοςΠπεοπίς [τ Μυοίς, Ηαπιουτο,

καὶ δημοσιεύματα στον τύπο). Ὑν. Οεπαην
Ἔχουν γίνει παραστάσεις στα ακόλου- 3. ΒπάοςίΡαγοτίσοπες δίαα(Πεαίοτ,
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69. Καζαντζάκης, Νίκος (ψευδ. Ν. Καζαπ): 5αὺτ!.Τεπ [᾿ Αρονία! [[ου-
λιανός ο Παραβάτης], μτφ. Νίκος Καζαντζάκης, Γαλλία, 1948.

Σκηνοθεσία: Όεοτρες Οατπίοτ. Διανομή: Κατρίν Κορντιέρ, Μ'

σέλ. Πικολί, Ζακ Μαρέν, Φρανσουά Σωµέτ κ.ά.

70. Καζαντζάκης, Νίκος:ποπ Ι’ {ρονία! [Ιουλιανός ο παραβάς
μτφ. ((σως) Νίκος Καζαντζάκης, ραδιόφωνο, Γαλλία, 1963 ἡ 1964..

Διανομή: (αι Ποτὶπα 56 |16γ5 (Μαρίνα).

71. Καζαντζάκης, Νύκος: Κοιυος [Θησέας ή Κούρος], μτφ. Βδης Κας,
ραδιόφωνο, Στοκχόλμη, Σουηδία, 1950.

72. Καζαντζάκης, Νίκος: Κοιγος [Κούρος], μτφ. (ίσως) ΑἴΜοπα.
(Οἰαπαίας-Ρα]ίας, θίασος δρεποετ δίαρε Οοπιραην͵ Νέα Υόρκη,
Η.Π-Α., 9-30 Ιανουαρίου 1971. Σκηνοθεσία: Ὑαοοῖ]ν [.απιντίπος,
Διανομή: Ενο Ῥπιγίτγκ (Αριάδνη), Ηαπιρίοη Ρίοκοης (Θησέας),
Καυγπποπά (ἨτίσΠΗαη (Μίνωας).

73. Καζαντζάκης, Νίκος: Κοπιδαϊε [Κωμωδία. Τραγωδία µονόπρα-.
κτη], μτφ. Αργύρης Σφουντούρης, θέατρο τοῦ ΚύσπαοΜίοΓ
5οπππατϊπεαίοτ, Ζυρίχη, Ελβετία, Νοέμβριος 1970. Σκηνοθεσία:
Νϊοοίας Ζθϊπάση. Διανομή: Ματού [.οτοῦ (Ασκητής), ΟτθΗµΔΗ

Απποτῖογ (εργάτης), βοροτ Οἰαμσεη (Α΄ Γέρος), Εἰοπατά Κποῖοϊ.
(Β’ Γέρος), Καίπ! Νύερπιάπη (Γυναίκα), δήνία Ουῖοτ (Μητέρα),
Ῥιανία Μῦοτ (Νέος), Αἰοῖς ΚΏτοίοίποτ (Άφρων) κ.ά.

14, Καζαντζάκης, Νίκος: Κοπιδαϊε [Κωμωδία. Τραγωδία µονόπρα-
κτη], μτφ. Αργύρης Σφουντούρης, θίασος Καζαπϊζαϊις-Βδης (πρώ-

ην ΚΏοπαοβίοτ δεππΙπατιΗθαίοτ), Ζυρίχη, Ελβετία, Μάρτιος 1973.

Σκηνοθεσία: Νἰοοίας Ζθϊπάση. Διανομή: Ματους[οτοῦ (Ασκητής),
(ΟΠΗ Αἰίοτῖοτ (εργάτης), Κοροτ Οἰαπσοπ (Α΄ Γέρος), Εἰοβατί
Κηποίο! (Β΄ Γέρος), ΚαίΗ! Ν/ορπιάπη (Γυναίκα), ὃῆνία Ουίετ (Μη-
τέρα), Ρανία Μῦποτ (Νέος), Αἰοῖς Κύτοϊοίποτ (Άφρων)κ.ά. ΄

Ταπάσηυι, Ραββᾶιι, Ν᾽. ΘΟ γπιᾶην Από ένα βιογραφικό σημείωμα που
4, Βιδαοπς Βήδπο, Βιοϊοΐοίά, ταξεο ίδιος ο συγγραφέας, όπου σηµει

ΝΥ. ΟεταηΥ νει ὅτι «ἔργα μου έχουν παρασταθεί
5. 1971 Τηθαίογ, ]π|, ΝΝ. Οογπιδην ακόλουθα μέρη...».

6. δίαα(Ηθαίος, ΜύγΖουτρ, Ν'. ΟετΠΙαηΥ
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15. Καζαντζάκης, Νίκος: «4 Τγαρίοοπιεᾶν ἵπ οπε Αε' [Κωμωδία. Τρα-
γωδία µονόπρακτη], μτφ.'''', Πανεπιστήμιο του Μϊολίραπ, Η.Π.Α.
1971. Σκηνοθεσία: δύσαπ δίοπο. Σκηνογραφία: Ταπιος Του. Φωτι-

σμοί; Απίπυτ Βυτείρῃ. Κοστούμια: Βατηοίίο 5δίαουίοτ. Διανομή:
Τοπ Ν/εἰοεπθαοῦ, Ρανία Κο], Βαπάαι! Εατὺο, (ατοὶ δίαπρῦν,
Ταποί (οΏεη κ.ά.

16. Καζαντζάκης, Νίκος: ΟΠµοόδα! Γοἰόπ [Χριστόφορος Κολόμβος ή

Το χρυσό μήλο], μτφ. Μϊρυεί Οαδί]]ο Ῥίαϊοτ, Τεαίτο δαπία Νοδᾶ,
ΤυρουπΊδη, Αργεντινή, 1966. Σκηνοθεσία: Ηυρο Ματίη. Σκηνικά --
κοστούμια -- βοηθός σκηνοθέτη: Ὁαίάο ΨΨ. Βεγίοϊοπ!. Μουσική:
Ίοτρε Εεάετίοο Ηαοπάο!. Διανομή: Οατ]ος Αἰθογίο Ψ]άαΙ (Αλόν-
σος), δετρίο Οἰαταῦαί (Ἠγούμενος), Εαυὶ Βοϊίταη (Πάτερ Χουάν),
Ίοσο [.μῖς Όαπεος (Νέος και Ναύτης 1), Οατῖος Μας Βπίίοη (Χρι-
στόφορος Κολόμβος), Γίσα Βταραπὰ (Παναγία και Άγγελος),
Επτίφυε ΕοΠονοττί (Χριστός και Ναύτης 2), Ηυρο Μαπίη (ἴσα-
βέλλα), ΕΠίπα Οοοοοπί (Άγγελος), Αἰοατάο Βοανίπο (Ναύτης 3).

77. Καζαντζάκης, Νίκος: ΟΠιποιόδαϊ Οοἰόπ [Χριστόφορος Κολόμβος
ή Το χρυσό μήλο], μτφ. Μϊρποὶ (ασΏ]ο Γίαϊοτ, Τεαίτο αοὶ Οἰοῦο,
Βεπον Αἴτος, Αργεντινή 1967.

Ίδ. Καζαντζάκης, Νίκος: ΟΙιπϊειόδα! (οἰόπ [Χριστόφορος Κολόμβος
ή Το χρυσό μήλο], μτφ. Μπϊρμοὶ (αο]]ο ΡΙάϊο;, Καράκας, Βενε-
ζουέλα.

79. Καζαντζάκης, Νίκος: (Πιπνίορῆε (οἰοπιὺ [Χριστόφορος Κολόμ-
βος ή Το χρυσό μήλο]. μτφ. (καὶ προσαρμογή) Ῥίοιτο (ανασοί]ας.

Τηλεοπτικό κανάλι Α2, Γαλλία, 1975. Μουσική: Μίκης Θεοδω-
ράκης. Διανομή: Ψϊοίον Οατϊνίοτ (Κολόμβος), Βηρ[ίο Εοδοογ (ἴσα-
βέλλα) κ.ά.

80. Καζαντζάκης, Νίκος: ΟΛείορ]ιε (οἰοπιὗ [Χριστόφορος Κολόμ-
βος ή Το χρυσό μήλο], μτφ. '''“, βδάϊο-ΤΨ, ΒΞΗ 7, ραδιόφωνο,
Γαλλία, 26 Ιαν. 1984. Ῥαδιοσχηνοθεσία: Ίεαπ ΟΠο!εΙ. Διανομή:
Μϊοϊτε] Οτοῦείν͵, βοπς Ηαθίν, Απατο Νουτν κ.ά.

δ]. Καζαντζάκης, Νίκος: ΟΛιποίορ]ε Γοἰοπιὃ [Χριστόφορος Κολόμ-
βοςή Το χρυσό μήλο], μτφ. "''", θίασος ΤΗόδιτε ἄν 56η5, Γαλλία
και Ισπανία, 1997.
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82. Καζαντζάκης, Νίκος: (οἰοπιδς [Χριστόφορος Κολόμβος ή Το
χρυσόμήλο], μτφ. '''", πόλη Μοτρποτί;), 1997. Διασκευή-σχκηνο-
θεσία: οδὰ Οατοία Νοάοτο. Σκηνικά: Ρανία [.οροΖ, Κοστούμια:
Έοδὰ Οἰατοία Κοάοτο. Μουσική: [μῖς Α. Μυποχ. Διανομή: Μαυτίος
Ῥιοουτοῖίοτ (Νίκος Καζαντζάκης), ναἰοππίπ Ηϊααϊρο (Χριστόφορος
Κολόμβος), Ροάτο Οσαπᾶ (Ηγούμενος), Ηατοίά Ζυπίρα (Αλόν-
σος), Τοεέ Μ. Κυῖζ (Πάτερ Χουάν), Οπσείπα δῆνα (Ισαβέλλα και
Άγγελος 1), Νυτία Ματίϊη (Άγγελος2).

83. Καζαντζάκης, Νίκος: (Πίνείορῆεν Οοἰοπιρμες. [Χριστόφορος Κο-
λόμβος], μτφ.'''', Νέα Υόρκη, Η.Π.Α. 1995 ή 1999,

δ4. Καζαντζάκης, Νύιος: Μοϊϊενα [Μέλισσα], μτφ. (μάλλον) Νίκος Κας
ζαντζάκης, Παρίσι, Γαλλία, Ιούνιος 1960, θίασος [.ἃ Οοπιραρπίς
Απίοϊίηπς Βουτοοίοτ, στον διαγωνισμό Οοποουτς ἄες Τεμπος
(οπηραρπίος (πρώτο βραβείο). Σεπτέμβριος 1960 στο Φεστιβάλ της
Λιέγης και σε περιοδεία. Σκηνοθέτης: Απιοίπε Βουτοοϊετ. Σκη-
νικά: Ραοο. Κοστούμια: Τασφπος Ὁππα!. Διανομή: Άορετ Ματίοῃ:
(ΔΛυκόφρων), Αἰαίη Ψοἴ]οτ (Κύψελος), Ον Κοτπετ (Περίανδρος),

Άπης [.ραποτ (Άλκα), Οθοτρες Αυδετί (Παππούς) κ.ά.
85. Καζαντζάκης, Νίκος: Ρεπον δον ϑοάονη [Σόδομα και Γόμορρα),

μτῳ. Ηδηϑ ϑοῆνναγζ, Μδπημοίπι, Γερμανία, 1954. Σκηνοθεσία:
γνο!έραηρ ν.δῖαϑ ἃ... Σκηνικά Ραμ} ΛΝαἰίοσ. Κοστούμια: Θεγάᾶ
Βοβ]ίς. Χορογραφία Τδὰ Κτείροδτππατ. Διανομή: Ετίοατγίολ
ΟτοπάΗ! (Άγγελος), Κατὶ Ματχ (Αβραάμ), Επίοη Μι(Λωτ),
Αἰάοπα Εῆτοί (Ρουθ), ΕΠεαθοίΗ ΨοΠθεΗτ (Ραχήλ), Γον Ψα]οπία
(Βασίλισσα), !δτρ δοΏοίοποτ (Βασιλιάς), Κοδετί Ο. Ὑαοβιπρίοηυ
ἂ.Ο. (Αράπης).

86. Καζαντζάκης, Νίκος: 5οάοπι απὰ Οοπιονταῖ! Σόδομα και Γόμορ-
ρα], μτφ. Κίπιοη Επίατ, θέατρο δοΏοσπθοτρ ΗαΙΙ, Τηεαίτο Οτουρ
του πανεπιστημίου της Καλιφόρνιας, Η.Π.Α., 1959. Σκηνοθεσία:
Ταπιος ΕΠΟ. Μουσική: ΕΊπποτ Βογησίοίη, Διανομή: Το Οοτε
(ΔΛων), Ευροπίο[ροπίον[ίοΗ (Βασίλισσα), ΑΡγαµαΠΙ δοῖδοτ (Άβρα-

“Ἡ πληροφορία προέρχεται από αφίσα... νιζάκη, στη Μυρτιά νομού Ηρακλείου.᾿
της παράστασης στο Μουσείο Καζα- Δεν είναι σαφέςτι είναι το Μοτρποτ.
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άμ), Εάοατγάο (Ἰαππο[Ι! (Βασιλιάς), Ραυ] ΓλιΚαίποτ (Άγγελος),
Ζλνα Κοάαπη (Ρουθ), Μαάϊγη Κο (Ραχήλ), Οοτε Ρονίίη (Αρά-
πης), Ρεππῖς Κίπρ Ἰτ., Οἰίνε Ροοτίηρ.

87. Καζαντζάκης, Νίκος: Βιτπ1ε ἰο Αγιος [Ῥόδομα και Γόμορρα],
μτφ. Κίπιοη Ετατ, θέατρο Ταπ Ης ΡΙαγΏουος, Νέα Υόρκη, Η.Π.Α.,
1960. Σκηνοθεσία: Απίποην Μϊοθπαίος. Μουσική: δοτρε
Τοβδετερπίπο. Σχεδιασμός παραγωγής του [.οο Κοτ7. Διανομή:
Μϊοβαοὶ ἀοὶ Μοαϊίοο (Δωτ), Της Βεασίτοπι (Βασίλισσα), Νο!!
Ὑἱροπά (Άγγελος), βοπαά Βυση (Φωνή Θεού και Βασιλιάς),
Ῥηοςῦς Ῥοπίη (Ραχήλ), Βτοπάα [.οοῖεν (Ρουθ), Μογίοη 58. 5ήνογππαη.

(Σκλάβος), Ρο Οππάοτοοη (Αβραάμ).
8δ. Καλογεροπούλου, Ξένια: Οαγκεευιδαᾶ [Οδυσσεβάχ], μτφ. Δάα Βεπ-

ΝαΏυτι, Εθνικό Παιδικό Θέατρο, Τελ-ΑΡ(β, Ισραήλ, 1985, Σκη-
νοθεσία: ΕΠ ΚοδηίοΚ. Σκηνικά: Ταῖ! ΥΠζΗαΚΙ. Μουσική: ΡαΡῖ
Ζοϊίζοτ. Σκηνικά αντικείμενα: Αν Βπαοβί, Ραΐπα Ατθοὶ, Ταῖ
ΥΊΖΗπαΙΙ. Φωτισμοί; Τυαὶ Οοορεπαπ. Διανομή: ΝαδπαΠ[οοτ,
Ὑἱοίοτ Αίατ. Ον ΕΙ, Αἰδογ Άππατ, βοπί ΒῆίΣ, Μϊοβαὶ Οοἰάδοτρ,
ΜοςΡαίγ.

89. Καλογεροπούλου, Ξένια: ΟΙγνοϊπάδαα [Οδυσσεβάχ]. μτφ. Καίη
Τσιτσέλη, Μετεεγοίαε Υπηρ Ροορίο᾽ς ΤΗεαίτο Οοππραην͵ [«]νετροοί,
Αγγλία, 1986. Σκηνοθεσία: Ραυ! Ἠαγππαπ. Αντικείµενα καὶ καλύ-

ματα κεφαλιού: Νύεπαάν Μεαάϊογ. Μουσική: Τοῦη Ναοσα]. Διανο-
μή: Τυ]ε Ῥίχοῃ (γοοίπάΡαα Οης, (Ἠγοϊ[]α (πε ΨΝΤοΗ, Οοτροπα
Της Μοτππαία, ΖυδαϊάαΗς Μοί]οτ), Εγασοτ Ρμηννοτί] (ἴΠγοοϊπάδναα
Τηῆτος, Α ΟἰαπίΚίη, Αἰαάοτ), Νῖία Οαῖς (ἴγοοίπάΡαα Τννο, Α
Οἰαπικίη, ΖυδαίααΗ, Ερδοτί (πε ΤππΚεςροτ), Εγαπσεσσα ΓΙπάση
(Ματουΐ, Α Γζαγά), Μϊολαοί διτοδο! (ἴ]γορίπδαά Εουτ, Οορρ]ογς
Τε Οἰαπί Ογοῖορς, Ρτίπος Ανα Καῑαθ).

90. Καλογεροπούλου, Ξένια: ΟἸγκευιάραα [Οδυσσεβάχ}, μτφ. Καίη Τσι-
τσέλη, Ὀπίοοτη Τηραίτε [οτ (Ἠάτοη, Γοπάοη, Αγγλία, 1 Νοεμ.
1986-4 [αν. 1987. Στίχοι; "παμπ Ρεεπάοτρασί. Σκηνοθεσία: Νϊοβο[ας
ῬΒατίοτ. Σκηνικά: Ρα] Κοπάτα». Μουσική σύνθεση και διεύθυνση:
Ἠείοη Οἰανίη. Φωτισμοί; Απρ δίενατί. Διανομή: Τγενοτ ΒγοβίοΓ

(Ματγκοί Τυπηθίοτ νΏο ρίαγς Αἰααάοτ᾽ς Βτοίδετ, δίαρ, ΖυδαάαΏ,
Ἐρβδοτί (1ο ΙπηΚοοροτ), Τγαον Ηατροτ ([1]ς Βου νῖπο ρ]αγο Οἰαπκίη
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Τ. Τοίυς Εαίοτ, (σοτροπίϊα, ΟΊγοϊ]α, (ν δἰπάδαα’ς 5ο), Νίκος
Καγανίοιβ (Μιιβίοίδπ πο ρίγα Βαζουκ!), Άππα Κοοῖίπρ (Οαῖό
Όπογ νο (οἷξς Οἰαππ]η Π Τὴς οίοτν οἳ (πο Οἷά Μαπ οη [οίμς
Τθίαπά απά ρίαγο Ραΐίας ΑἰΏπεης), Ροίου [ι]νεης (Της Εηρ[ίδη Τουτίο(
ν/Ώο ρίαγο ΜατουΏ), Απίποην ΕοπδΏαν (Ματκοί Τηπηθίος ν]ο ρίαγα
Αἰαάάογ, ΤΗ ΒΗΙΚΗ), Ρογίς Εἰοηπποπά (Εἰδπεγππαη νιπο ρίαγο (ψ
Θἰπαάναα), Εἰοβατά Βίος (Τουτίο! Οίας νο ρίαγς Ἠοίποπιαη,
Οδορρίο-Εγε, Γ.οἷτς Εαίοτ, Γοπ. Αυ-Καϊαθ).

Καλογεροπούλου, Ξένια: Οἰγνειπάδαα [Οδυσσεβάχ], μτφ. "''.
Τεαίτῳ! ἀε δίαί Αταΐ, πόλη Αράντ, Ρουμανία, 1993-1004, Σκηνο-
θεσία: Βίεῖαη Ιοτάαπεδου. Σκηνογραφία: Ῥοτ Ῥαουτατ. Μουσι-
κή; Παῖρο Εορατασογ. Χορογραφία: Υαίοτ Ρπία. Τεχνική διεύθυν-
ση: Γµποῖαπ Μορα. Φωτισμοί: Τοπ Ῥαπίοα, Διανομή: Οοπθίαπ η
Εἴοτοα (Ῥονοσί]ίοτυ!), Ονίαῖυ ΟΠ (Πγοσίπάναα), Βοράαη
(οοίεα (ΜατουΏ), Οα[ίη δίαποῖυ (Αἰαάαοτ, Απ Καϊαῦ), θοτα Νίοα
(Μαππατυ! 1, Ρίτα! 0), Όαη Οοντῖς (Ματίπατυ! Π, δετνϊίοτυ!), Ἐπ} Πα

ῬΙίππα Τητοὰ (Μαποαίοτ!! ἲς [.οἰυοί, Εεπιοία, Ηαηρίία), Ταα
(ορᾶςςα (ΒατδαίΙ, Ηαπρί!), Καάάμ (αζαη (Βαίταπ!), µΕοχαάπᾶ

οδο], ΕάῑΗ Μαίταν, [ή!ίαπα Ταυίη (Βίτοποῖς, Τγεσαϊοτῖ), Βοχαάπᾶ

ο] (Οἴπτοϊία, Ῥυταπάο), ῬΤηροάοτ ΨποΚαπ (ῬΊται Π), Ααάγίαπα

(ΟΗΙπί(α (ΟΙοτροπϊα), ΜΙΝΙ Ραουτατ (Βαίαί!).

Καλογεροπούλου, Ξένια: ΟἰγκειπάΡαα [Οδυσσεβάχ], μτφ. Μϊοπεὶ
ὙοἰΚον!ίοΠ, θίασος Τ]ιέδιτς αες Τγοῖζς Ψεπίο, Τηέδιτο ας
Οταπηπποπί, Μοπϊίρεϊ[ετ, Γαλλία, 2001-2002. Σκηνοθεσία: Τασάμες

Απϊαίτο, βοχάπς Βοτρπα, Εουαά ΡοΚ]ίοµο, Ιεαδοῖ]ς Εὔτοί, διόρηαπίο
Ματς, (Ητοίο] Τουτοί, Αἰθοτί Τον!. Μουσική: ΑἰΡοτῖ Τον. Ῥόσου:
(Εόγατά Εδρίποσα, Εγαπςοῖς Ου] ἄος Βαίος, Τεχνική διεύθυνση:
Ετράοτίς ΒΕαζουχ. Φωτισμοί: Ματίίῃ Απατέ, Βοτπατά [βοπηπῖο.
Κοστούμια: Ματίς Ῥεϊρπίη, Εξαρτήματα: δετρε Μοποέρῳ. Δια-
νοµή: Ταοήυος Απ]αίτς (Α4), βοχαπς Βοτρπαᾶ (51), Εουαά ΡεΚΚίοης
(Ιπ), Ιεαδο]]ο Ευτοί (6ῖη), διόρηπαπίο Ματο (11), ΟἩτειοἱ Τουτο{
(ΝΡΗΒ), Αἰδοτί Τονί (Ιδίη).

Καμπανέλλης Ιάκωβος: Οάγοοειι, οοππε ῥαοί- μον[Οδυσσέα, γύ-
ρισε σπίτι], μτφ. ΔΙ. Απαρποσίορουίος, Πανεπιστημιακό Θέα-
τρο, Βοστώνη, Η.Π.Α.
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94, Καμπανέλλης Ιάκωβος: '''" [Ὀδυσσέα, γύρισε σπίτι], μτφ. "'',
Κρατικά Θέατρα, Μόσχα, Κίεβο, Ιρκούτσκ, Ῥωσία.

95. Καμπανέλλης Ιάκωβος: {111556, ἱπίοαγοο-ίο α οαδα [Οδυσσέα, γύρισε
σπίτι], μτφ. Λάμπρος Πετίνης, κρατική τηλεόραση και ραδιόφωνο,
Βουκουρέστι, Ῥουμανία, Απρίλιος 1976. Προσαρμογή κειµένου:

Καά Απαρποείο. Σκηνοθεσία: ΌαΠ Ριίοαπ. Διανομή: βαάυ ΒεΏραη,
Ίοη Γχοῖδη, Ματίαπα Μϊδυί, Ψαδῆίσα Ταδσίατηαη, ΨΊτρΙ Οτρᾶσαπιι,
Μϊτοεα δερήοΙ, ΜίἴΝαΙ ΕοΏπο, ΗοΠία (αου]εοου, ΟοποίαπΏη Ῥ]ρίαη,
Καάυου Που, Ψϊοίοτ δίτοηρατα, ΟΠΗ. Ορτίπα, Αἰεχαπάτῃ Αποϊηοί,
Ευχαπάτα δΙτοίαηυ, Ραυ] θανα, Οοποίαπη Βα]ίατοί, ΟἩ. Ριβ]οίο,
Ίο Ραάδσσι, ΤγαίαΠ Μογαγα, Νϊοοίας Οτίσυ.

96. Καμπανέλλης Ιάκωβος: δανας Βαδα [0 μπαμπάς ο πόλεμος], μτφ.
Παναγιώτης Αμπατζής, Κρατικό Θέατρο, Άγκυρα, Τουρκία, 1994-
1995.

97. Καμπανέλλης Ιάκωβος: ''' [0 μπαμπάς ο πόλεμος], μτῳ. "“",
Ῥαδιοφωνία Βουδαπέστης, Ουγγαρία.

98. Καμπανέλλης Ιάκωβος: Πο[ ἀετ ἸΨιπάεν [Π αυλή των θαυμάτων],
μτφ. Γιώργος Ρεμούνδος - Ηείηῃ; Ματεοςς, δοπδηΡγΐπποΓ
διμαϊ]οΡύΗππε, Βιένη, Αυστρία, 15-17 Ιουνίου 1966. Σκηνοθεσία:
Γιώργος Ρεμούνδος(ὧς πτυχιακή εργασία στο Νοϊηβαταϊσοπηίπα).
Σκηνικά: Υοιΐραπρ Μθοτ-ΚατθαοΏ, Φωπισμοί Ῥτοῖ. Νγαϊίοτ Ηοοοοῖτη.

Βοηθός σχηνοθέτη; Μϊοπαςί Ηαοποο]. Διανομή: ΗείηΣ Ματεοοί (Ιορ-
δάνης), Ἠοτρατά Ἠετππάπη (Αστά), Κας ΝΠτεϊίπρ (Γιάννης),
Μϊοπαοία ΖοπιΚο (Μαρία), Κατίη Ταη (Αννετώ), ὃγϊνία Εἰσοπθοτροτ
(Ντόρα), Ῥίοίοτ Βογπο: (Μπάμπης), Βτίρ{6 ΝΝ 1Ζε! (Βούλα), [14ο
Βαυπιρατίποτ (Στέλιος), Ἠοτία ΒοβοΙ! (Όλγα), Ηαπσ-Νν αἴίοτ Κίοῖῃ
(Στράτος), Εγποί Κοπατοῖς (Άντρας), ΤΗοππᾶς ΕτεΥ (1ος Μηχανι-
κός), Νυαάοϊξ ΟἰαῆαΙ (2ος Μηχανικός), Εἰοτίαη [1εννεῆτ (Ταχυδρό-
μος), ΗοίηΣ δοππθίολοΓ (Νέος), ΤΗοο Βοποπῖ (Αστυνοµικός).

99. Καμπανέλλης Ἰάκωβος: ΤΠε (οινατᾶ οἳ ἠοπάενς [Η αυλή των
θαυμάτων], μτφ. Όεοτρε Ευρεπίου, Νοτκαπορ ΤΗεαίτε, Λονδίνο,
Αγγλία.

100. Καμπανέλλης Ιάκωβος: '''" [ αυλή των θαυμάτων], μτφ. Μαξ
Μαστροσάβας, Κρατικό Θέατρο, Αδελαΐδα, Αυστραλία.
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101. Καμπανέλλης Ιάκωβος:''' [ αυλή των θαυμάτων], μτφ. Πολυ-
Ἑένη Καράμπη, Κρατικό Θέατρο, πόλη Μπρασόβ, Ρουμανία.

102. Καμπανέλλης Ιάκωβος: ''" [Ι αυλή των θαυμάτων], μτφ. Γτῖπα
Μυχάοοῃ- "ἢ, Κρατικό Θέατρο, πόλη Γκέτεμποργκ, Σουηδία.

103, Καμπανέλλης Ιάκωβος: Ταῖε ννπ]ιομ! ΤΙ]ο [Παραμύθι χωρίς όνο-
μα], μτφ. διταίος Ε. Οοπδίαπηαϊς, Οτοοῖς Τηεαίος οἳ Νον Ὑοιυῖς,

Νέα Υόρκη, Η.Π.Α., 1981. Σκηνοθεσία: Υαππῖς 5ἰπιοπίαος,

104, Καμπανέλλης Ιάκωβος: Ρἰε Εγαι ιά ἀεγ Εαϊνο]ιο [Η γυναίκα και
ο λάθος], μτφ. (ίσως) ΝΙΙΙ Εἰάοποίοτ, Βερολίνο, (Δυτική Γερμανία).

105. Καμπανέλλης Ιάκωβος: ΓΙε Εταιι ιά ὡεν Γαϊνο]ιε [Η γυναίκα καὶ
ο λάθος], μτφ. (ίσως) ΝΙΚ Εἰάεπείετ, ραδιοφωνία, Βερολίνο,
(Ανατολική Γερμανία).

106. Καμπανέλλης Ιάκωβος: ΡΙε Εγαιι υπἀεν Γαϊνο]ιο [Η γυναίκα καὶ
ο λάθος], μτφ. από ομάδα μεταφραστών, Κολωνία, Γερμανία,
1982. Σκηνοθεσία: ΕΠΙζαθοίΗ Οὔτγᾶοτ. Σκηνικά καὶ κοστούμια:
Πα Κίσκα. Διανομή: [προδοτρ ΗαατοΓ (μητέρα), Τοοοῦ Τεαιπίκ (αρ-
χιλοχίας), Τοαολίτη Τυηρ (λοχίας), Κίαυς Μείπϊηροτ (γιος).

107. Καμπανέλλης Ιάκωβος: ΡΙο Εγαιι τά αεν Γαϊνο]ιε [γυναίκα καὶ
ο λάθος], μτφ. (ίσως) ΝΙΚΙ Εἰάοποίο;, σταθμός ΝΨ.Ρ.Κ., ραδιο-
φωνία, Κολωνία, Γερμανία.

108. Καμπανέλλης Ιάκωβος: ''" [Η γυναίκα και ο λάθος], μτφ. "'',
Κρατικό Θέατρο, Σόφια, Βουλγαρία. Πρωταγωνίστησε η "''' Δη-
μητρίεβνα, σημαντική ηθοποιός της Βουλγαρίας.

109. Καμπανέλλης Ιάκωβος: ΡΙε Εται υᾶ ἀετ Εαϊνο]ι [Π γυναίκα καὶ
ο λάθος], μτφ. (ίσως) ΝΙΚΙ Εἰάεποίοτ, ραδιοφωνία, Βιένη, Αυ-
στρία.

110. Καμπανέλλης Ιάκωβος: Ρἰε νὶεγ Βεἰπο ας Τῖκοῖιος [Τα τέσσερα
πόδια του τραπεζιού], μτφ. Ίοαπᾶ [.ουντος-Απκοί, ραδιοφωνικός
σταθμός ΥΨ.Ρ.ΗΕ., Κολωνία, Γερμανία.

111. Καμπανέλλης Ιάκωβος: Τι [ουνΙ.ερΣ ο[Ιε Ταθὶο [Τα τέσσερα πό-
διατου τραπεζιού], μτφ. Μαποτῖο ΟΠαπιδοτς, θίασος ΤΗ Ροϊρπς
Ῥ]αγοτς (αναλόγιο), Μπέλφαστ, Ιρλανδία, 27 Μαΐου 1995, Σκηνο-
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θεσία: Μϊοϊας! (δαπιδοτς. Διανομή: Απάτεν, Β]αοϊονο!, Ζε]άα
(ερ,(Ἰαίτο Οοπποῖϊ, πι Οἰθεοη, Κοϊδίῃ ΟΊδεοη, Μαγίίη Μο[ίτον,
Τλαπῖοο Μοζοονντ, Ότ. [ ουῖς Μυίηζετ, Μαν Ο’ ΟοηποΓ, (τς Ῥψνεη.

Καμπανέλλης Ιάκωβος: (εἰς 4 ρἰεῖοατεαἷε πιεδεὶ [Τα τέσσερα πό-
δια του τραπεξιού], μτφ. Ανδρέας Ράδος- [᾿οοπίάα Μαπίυ, Κρα-
τικό Θέατρο Υαοῖο Αἱροσαπατί, Ιάσιο, Ῥουμανία, 1999-2000. Σκη-
νοθεσία: Ονίαϊα Γαζατ. Σκηνογραφία: Αχοπί! Ματία. Μουσική:
Καάυ Τεροταάς!. Φωτισμοί; Αυτο] Απίου, ΟΠγσαη Γαζατ. Δια-
νοµή: Ροίτα ΟἸυδοίαγ (Κώστας), Μοπίοα Βοτάςίαπα (Αλίκη), Ααϊ
(οαταυ]εαπυ (Τώνης), Ρυσὰ Ρατίς (Μαίρη), Ραπίοϊ Βυουίος (Γιώρ-
γος), (απ (Ἠτα (Μάνος), Ενῖα Ιοτρα (Ειρήνη), ΥΊοϊεία Ῥορεσσυ

(Θεία), Πνία Μαποίυ (Πατέρας), Ιτῖπα Καάυ (Νοσοχκόμα).

Καμπανέλλης Ιάκωβος: [Ῥεοπίαπά [Στη χώρα Ίψεν]. μτφ. Μαποτῖς
(παππδοτς, αναλόγιο, θίασος ΤΗ Ῥεἰρῆο Ρ]αγοτς, Μπέλφαστ,
Τρλανδία, 30 Μαΐου 1998. Σκηνοθεσία:[ους Μυίπζετ, Διανομή:
ΒΙΗ διπΗ (Νυχτοφύλακας), Μαίίπον Εαῖῖς (Γηραιός Μάντερς),
Μαπίπεν Τουτπογ (Νέος Μάντερς), Βοπίοο ΜοΌοονη (Νεαρή
Ἕλενα Άλβινγκ), Ζεϊάα (Ίερρ (Γηραιά Κυρία Άλβινγκ), Ματίν
Έα (Όσβαλντ).

Καμπανέλλης Ιάκωβος: [Ῥεεπίαπα [Στη χώρα Ίψεν], μτφ. Μαποτῖς
(αππδοτς, αναλόγιο, Απιοτίσαη Ψτίοτς Οοπίοι, Ουάσινγκτον,
Η.Π.Α., Απρίλιος2001.
Καμπανέλλης Ιάκωβος: '''“ [Στη χώρα Ίψεν], μτφ. "'', Πειρα-
ματική Σκηνή Τέχνης, Όσλο, Νορβηγία.

Καμπανέλλης Ιάκωβος: [Ῥκεπίαπά [Στη χώρα Ίψεν]. μτφ."'''. Διε-
θνές Φεστιβάλ Θεάτρου, Στοκχόλμη, Σουηδία, 1997.

Καμπανέλλης Ιάκωβος: ''' [Στη χώρα Ίψεν], μτφ.''', Διεθνές
Φεστιβάλ. Ίψεν, Στοκχόλμη, Σουηδία.
Καμπανέλλης Ιάκωβος:''' [Στη χώρα Ίψεν], μτφ. ''', Κρατικό
Θέατρο, Όσλο, Νορβηγία, 1998.

Καμπανέλλης Ιάκωβος: '''" [0 ὁρόμος περνά από μέσα], μτφ.
Μιχαήλ Ροσίν, Θέατρο Τέχνης, Μόσχα, Ρωσία, 1997.
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Καμπανέλλης Ιάκωβος: Γ.α οεπα [Ο δείπνος], μτφ. Βτιρίάα Ατπαοο,
Αρχαίο Θέατρο, Ταορμίνα, Ιταλία, 2001.

Καμπανέλλης Ιάκωβος: ΤΠε δμρρεν [0 δείτνος}. μτφ. Μελίνα Σάρ-
δη, θέατρο δοεπαᾶ, Νπαγεπουοο Τηεσίτο, Ουάσινγκτον, Η.Π.Α.
24 Νοεμβρίου 2002. Σκηνοθεσία: Κοῦοτί Μοαπιατα. Διανομή:
Ἰωάννα Γκαβάκου κ.ά. Ἱ

Καμπανέλλης Ιάκωβος: 1.οΠεγ Ιο Οτεσίες [Γράμμα στον Ορέστη],
µετ. Καίη Τσιτσέλη, θέατρο δοεπα, ΥπατεΏπουδε Τηεαίτο, Ουάσιν-

γχτον, Η.Π.Α., 24-25 Νοεμβρίου 2002. Σκηνοθεσία: Κοδετί
Μεδαππατα. Διανομή: Ιωάννα Γκαβάκου.

Καμπανέλλης Ιάκωβος: Ιπιρασιὶ Τπιεα, Π σογίσοατε οαίγο Ογεσῖῖς,
(ἴπα [Πάροδος Θηβών, Γράμμα στον Ορέστη, Ο δείπνος], μτφ.
Γιάννης Βεάκης, Κρατικό Θέατρο, Ιάσιο, Ρουμανία, 1994. Σκη-
γοθεσία-σκηνογραφία: Γιάννης Βεάκης. Μουσική επένδυση:
Όοτρε Ματοι. Διανομή στην Πάροδο Θηβών: δίοϊαπ δαπου (Ἠθο-
ποιός/Περαστικός), Ιοαππα (((α Βαοίᾳ (Κόρη), Οτίς Ῥηοίατη
(Φύλακας), Ταπιατὰ (οποίαπίπεοου (Γυναίκα του), Ματοοί
ἩἨπΠηορᾶς (Θεράπων). Διανομή στο Γράμμα στον Ορέστη: []απα.
Τμραη (Κλυταιμνήστρα), Ταπιατα (οπδίαπποδου (Ἠλέκτρα),
ὙΊ]αά Υαδί (Ορέστης). Διανομή στον 4είτνο: Ίαπα Γπραπ
(Κλυταιμνήστρα), Ταππᾶτα Οοπθίαππεδου (Ἠλέκτρα), Ιοαηπᾶ
ΟἴΠια Βαοίμ (Ιφιγένεια), Ταππατα Μαποα (Κασσάνδρα), ΥΊαά
Υαοί (Ορέστης), δίοϊαΗη δίαπου (Αίγισθος), Έυρεπ Ῥορεσσα
(ασπηίη (Αγαμέμνων), ΟΗεοτρῇο. Ψ'. (Ἠθοτρῆς (Φόλος).

Καμπανέλλης Ιάκωβος: δίοῖ]α οογ ρμαπίες γο]ος [Π Στέλλα µε τα
κόκκινα γάντια], μτφ. δείππα Αποΐτα, Ὁηϊνοτοίάαα Ψοταστυ7απα, πό-
λη Μοχίοο, Μεξικό, Σεπτέμβριος 2000. Σκηνοθεσία: Εταποῖοοο,

Βενοτίάο Ρα. Διανομή: Οεπ! ΜαγΏπος (Στέλλα), νἰοίοτ
Έα δαπαῖαρο (Μίλτος).

ΐ

Καμπανέλλης Ιάκωβος: 5ίο]]α οοπ σμαπίες γο]ος [ΙΣτέλλαμµετα.
κόκκινα γάντια], μτφ. δεῖππα Αποΐτα, Κρατικό Θέατρο, πόλη
Μεοχίοο, Μεξικό, Σεπτέμβριος 2002.

Καρράς, Στρατής: ΤΙιο ΝΙΡΠΗ! Ἰγαίοππποπ [Οι νυχτοφύλακες], μετ.
Ευάγγελος Βουτσινάς, Ρον (επίοτ δίαρε, Ραῖ]ας Τ]οαίοτ (Οεπίος͵
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Ντάλας, Η.Π.Α., 1969-70. Σκηνοθεσία: Ευάγγελος Βουτσινάς.
Σκηνικά-κοστούμια: Α.Ἱ. Κοροτς. Διανομή: Ταππος Νείδοη Ηαττοί

(Πίπης), Μϊοπαοί Ροπάν (Γαβρίλης), ΕῖΙα Μαν Βταϊπατά (Ερω-
φίλη), Ραί ΤοΏπδοπ, Μαγρατοί Ὑουπί, Μαυτοση Ο’ Βτίοη (Άννα).

Ι’77. Καρράς, Στρατής: Ἐε οεδεῖς ἰΙογὶ [Οι νυχτοφύλακες], μτφ. [σπποῖ

Μαγάαπι, Κρατικό Θέατρο Άγκυρας, Τουρκία, 1970.

125. Καρράς, Στρατής: Γ ρατπίοϊ! ἀε ποαρίε [Οι νυχτοφύλακες]. μτφ.
Ῥο]ϊχεπία ΚαταππΌἰ, ραδιόφωνο, Βουκουρέστι, Ῥουμανία, 1970-
1971.

170, Καρράς, Στρατής: Γ ρατπϊοϊ ἀε ποαρίε [Οι νυχτοφύλακες], μτφ.
Ῥο]ϊχοπία Καταπιὂ!, Εθνικό Θέατρο, Ιάσιο, Ῥουμανία, 1970-71.

130. Καρράς, Στρατής: Πε ΝΊρΠΙ! ΙΨαίοπιπποπ [Οι νυχτοφύλακες], μτφ.
Τ.Σ. ραδιόφωνο, Β.Β.Ο, Λονδίνο, Αγγλία, 14-17 Ιαν. 1973.

131. Καρράς, Στρατής: Ι ρατπϊοϊ ας ποαρίε [Οι νυχτοφύλακες]. μτφ.
(ίσως) Ρο]ίχεπία Καταπιδἰ, Ιάσιο, Ρουμανία, 1979-80. Σκηνοθε-
σία (ίσως): Βασίλι Αλεξέι.

132, Καρράς, Στρατής: ΤΗε Απεπάαπ! [Ὁ συνοδός], μτφ. Ευάγγελος
Ῥουτσινάς, Ροψνη Οεπίοτ δίαρε, Ρα]]ας Τηοαίοτ Οεπίος͵ Ντάλας,
Η.Π.Α., 1970-71. Σκηνοθεσία: Ευάγγελος Βουτσινάς. Σχεδια-
σµός-βοηθός σκηνοθέτη: Νοε Ῥίακο. Διανομή: πο [.ερροί
(ΔΛουκουμάς), Αγίαπά Μεοτκεν (Δαλάκης), Βεγαπί Τ. Κογποίας
(Μάκης), Μας ΝΗαΠις (Σάββας), Ίοαπ Μοίοίοτ (Γριά).

133. Καρράς, Στρατής: ΤΙιε {Πεπάαπ! [0 συνοδός], μτφ. Ευάγγελος
Ῥουτσινάς, Απιοτίοαη (ο]]ορο ΤΗεαίοτ Εοδίϊναϊ, Τοχας ΒουίποΓ
Ὁπϊνετοῖίῳ, Η.Π.Α. 1981-82 (πρώτη παράσταση 23 Οχκτ. 1981).
Σκηνοθεσία: Ευάγγελος Βουτσινάς. Διανομή: Κεϊνίῃ[απά (Λου-
κουμάς), Εάαϊο Ἠθοπάςτοοη (Λαλάκης), Βτοί! Βίαυά (Μάκης),
Ταπῖοο Τοῖβοτν (Γριά), Βαιτοί Βτοοῖςς (Σάββας).

134. Καρράς, Στρατής: Τ]ε δΙγοπρπεπ [Οι παλαιστές], μτφ. "''',
(οὔίου]ο Τ]εαίοτ ΟΕ Βτοαάνναν, Νέα Υόρκη, Η.Π.Α., 1971-1977.

135, Καρράς, Στρατής: Γε [ταο]ραίκετ» [Οι παλαιστές], μτφ. Τονοία
Μϊοπαί]ονα, ΟρζΙ] Ψ/Ρ) Γαννοὶ ΨοοίζαΚΠΠποαίο:, Νοοτάοτγ
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(οπιραρπίς, Ολλανδία, 1972-73 (1η παρ. 2 Φεβ. 1972). Σκηνο-
θεσία: Στρατής Καρράς. Βοηθός σκηνοθέτη: Τοορ ΝΊποΓγπαΠΘ.

Διανομή: Μαποπ Αἰνίηρ (Αρχοντία), Εἰεί Ροκίοτ (Ρόζα), Οοῦψ
5ίμπποπδοτρ (Αντιγόνη), Κοδοτί δοῦοῖς (Εγνάτης), Τααρ
Μααπίονείά (Καζανόβας), Αά Νογοπς (Αμϕορέας), Γχιοῖαπο ΗΔΗ
(Μούργος).

136. Καρράς, Στρατής: Της διγοηρίπθη [Οἱ παλαιστές], μτφ. Ευάγγε- [

λος Βουτσινάς, Τῆς Οτοοκ Ατίβ Εδβίϊναὶ, ΝΝ ββίθοιἢῃ Οδθαγοί
Τηεαίτο, Λονδίνο, Αγγλία, 1972-73. Σκηνοθεσία: Οοοτρὲ
(ΠΙοιοάουαξίς. Διανομή: Τγασαπᾶ Βενοτίου (Αρχοντία), Οοοῖ]

ΜαςοΚίππου (Ρόζα), Βγεπάα δοΏποίαοτ (Αντιγόνη), Γλῖς Αναΐος
(Εγνάτης), Ροπναπ Πίου (Καζανόβας), Τοδη 7. Οτιθίετ (Δμϕορέας,
Μούργος).

]

137. Καρράς, Στρατής: ΤΠπο διγοπρηιοη [Οἱ παλαιστές], μτφ. ''', Μϊνουία,

πανεπιστημιακό θέατρο της Μοπίαπα, Η.Π.Α., 1974-75.

138. Καρράς, Στρατής: ''" (Η επιστροφή των αγνώστων) [Οι παλαι-
στές], μτφ. (ἴσως) Μάρκος Σαμπάνης και Νικολάι Σαχμπάζοφ, Θέ-
ατρο Γκόρκι, Λένινγκραντ, Σοβ. Ένωση, 1974-75.

139. Καρράς, Στρατής: ΤΙο δίτοπρππεπ [Οι παλαιστές], μτφ. Ευάγγε-
λος Βουτσινάς, ΤΗε ΑἴΏεης Οοπίτο [οτ (πο Οτοαῖνο Ατίς Τπεατς
(Οοπιραηγ, Ἠοεπίο Απιοτίοαη υπίοη, Αθήνα, 14-15 [ουλ. 1976:
Μίτγαπάα Ηοίο!, Ύδρα 17-18 Ιουλ. 1976. Σκηνοθεσία: ΑπίΏυτ 4.
Ῥεοτ. Παραγωγή: Τοῦη Ἱ. Ζετνος. Σκηνικά: [ροπίάας ΕΠηγνουίομ, ΄

Διανομή: Ἱεροίοα Ρθ]η (Αρχοντία), Τηπο ὃπΗΗ (Ρόζα), Ροῦτα
Ἠοπατίοξς (Αντιγόνη), Καν Ζω (Εγνάτης), Οοοτρο Εταζοο (Κα-
ζανόβας), ΤΗ. Εταπρορουῖος (Αμϕορέας), Βτµος Ηποίοη (Μούρ-
γος), Ρείοτ Ο᾿Ί ρατν (Βιολιστής).

Ἱ

140. Καρράς, Στρατής: “'' (Η επιστροφή των αγνώστων) [Οι παλαι--
στές], μτφ. Μάρκος Σαμπάνηςκαι Νικολάι Σαχμπάζοφ, Ακαδη-
µία Θεάτρου της Μόσχας, Θέατρο Μαγιακόβσκυ, Σοβ. Ένωση,
1979-80 (πρώτη 28 Ιαν. 1979). Σκηνοθεσία: Α. Α. Γουτσιάποβ-
Φορονόβ. Σκηνογραφία: Α. Φ. Λόσεβ. Μουσική επένδυση: Ν.
Μ. Μερόβιτς. Διανομή:Γ. Α. Ατισίµοβα -Π. Ντονμίσκαγια (Άρχο-
ντία), Μ. Β. Παλιάνσκαγια (Ρόζα), Μ. Ο. Ιγκνάτοβα -Τ. Α. Ορλό-
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144.
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βα (Αντιγόνη), Κ. Α. Μουγκασιάν (Εγνάτης), Γ. Α. Γκορμπα-
τσόβ-. Β. Ρουμπέκο (Καξανόβας), Ι. Ο. Ροζενφέλνι - Β. Μ. Τί-
χονοβ - Μ. Η. Εζέποβ (Αμϕορέας), Α. Α. Ἠλίν (Μούργος).

- Καρράς, Στρατής:"''“ [Οι παλαιστές], μτφ.'''', Κρατικό Ακαδη-
μαϊκό Θέατρο Ιβάν Βάσωφ, Σόφια, Βουλγαρία, 1979-80. Σκηνο-
θεσία: Ένξο Χαλάτσεφ. Σκηνογραφία: Μλάντεν Μπλαντένοφ.
Μουσική επένδυση: Ρουμιάνα Μαρτιόν. Βοηθός σκηνοθέτη: Μα-
ρία Μπράνκοβα. Διανομή: Σλάβκα Σλάβοβα - Μαρία Στεφάνο-
βα (Αρχοντία), Τάνια Μασαλιτίνοβα - Μεγγλένα Ντιμίτροβα (Ρό-
ζα), Ζορξέτα Τσακούροβα - Καμέλια Ντέντκοβα (Αντιγόνη), Το-
ντόρ Κόλεφ - Βενελίν Πεχλιβάνοφ (Εγνάτης). Βέλκο Κούνεφ-Κύριλ Καβαντάρχοφ (Καζανόβας), Μάριους Ντόνκιν - Άντον Ρα-
ντίτσεφ (Αμφορέας), [βάιλο Καλογιάντσεφ (Μούργος).

Καρράς, Στρατής: ''' (Η επιστροφή των αγνώστων) [Οι παλαι-
στές], μτφ. Μάρκος Σαμπάνης και Νικολάι Σαχμπάζοφ, Κρατι-
κό Θέατρο Ν. Παγχόντιν, πόλη Σάχτι, Σοβ. Ένωση, 1983. Σκη-
νοθεσία: Α. Ροξόβσκι. Σκηνογραφία: Α. Λόσεβ. Μουσική επέν-
δυση: Α. Μέροβιτς. Γενικός σκηνοθέτης: Β. Η. Μολεσένκο. Δια-
νοµή: Γ. Φ. Σοκολόβα - Ιο. Α. Νοσένκο (Αρχοντία), Ο. Β. Με-
ντβέντεβα (Ρόζα), Ε. Μ. Στεπάνοβα (Αντιγόνη), Γ. Α. Απατζιάν
(Καζανόβας), Ιο. Λάπτεβ (Δμφορέας), Β. Ν. Κράβτσενκο (Μουγ-
γός), Ο. Μ. Σιµονιάντς (Ἐγνάτης).

Κεχαΐδης, Δημήτρης: Βαοζραπιπποπ [Το τάβλι], μτφ. Τοπ (Ἠοίος
- Κοδοτί Κονο. Ραδιόφωνο, Εααάῑο 3, Β.Β.Ο., Αγγλία, 29 Νοεμ.
1975. Προσαρμογή για το ραδιόφωνο: ΒΙΗ Μοιτίσοη. Ῥιοάυοοτ:
Τοπ ΤηεοοΜατίς, Διανομή: Νογπαπ Κοάναγ (Φώντας), Ροίοτ
ὙοοαίΠποτρε (Κόλιας).

Κεχαΐδης, Δημήτρης: Όας Τανῖ! [Το τάβλι], μτφ. από ομάδα µετα-
φραστών,θίασος (οπιοαϊα Οοϊοπία͵ Κῑη, ὈΠοοο[αοτΐ και Εταπκθυτε,

Γερμανία, Οκτώβριος-Νοέμβριος 19872. Σκηνοθεσία: Βοϊαπά
ΚαδοῆίΖ. Σκηνικά-κοστούμια: Πα Είσκα. Βοηθός σκηνοθέτη: Κας
Μεϊπίηρετ. Βοηθός σκηνογράφου και κατασκευή μοντέλου: Απάτεας
Ὑοροἱ. Διανομή: Τοσεῖ Τταίπκ (σώντας), ΤοαοΜίτη Τυπρ (Κόλιας).

Κεχαΐδης, Δημήτρης: Βαο᾿ραπιπποπ [Το τάβλι], μτφ. '''', θίασος
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(Οοπιραρπία αερὶὶ Ιοοποοίασί!, θέατρο ΑτροἛ; Ῥώμη, Ἰταλία, 5-24

Απριλίου 1988. Σκηνοθεσία: Ανδρέας Ράλλης. Σκηνικά-κοστού-
µια: Έταποςσοο Τυ]]...]. Βοηθός σκηνοθέτη: Ίναπ Ῥο]]άοτο. Δια».

νοµή: Ῥοπαίο (αοίο]αποία, Παῖο Ρα!’ Οτίο.

146. Κεχαΐδης, Δημήτρης: ΤΠ Ἰγεάαϊις Βαπά [Η βέρα], ΒαοζραπυοΊ '
[Το τάβλι], μτφ. Γιάννης Τσιώλης, Αγγλία και Καναδάς, 1988.

147. Κεχαΐδης, Δημήτρης: Πὲς ΕΠοτίηρ [Η βέρα], μτφ. ''', ΡευίοοΗ
Οτθο ίβοιο5 Τῃθδίογ, Γερμανία, 1992.

148. Κεχαΐδης, Δημήτρης - Χαβιαρά, Ἑλένη: γῖε πειιρεδογεπ οὐετ Μί

Ροννοῦ νοηὶ Κιδα [Με δύναμη από τὴν Κηφισιά), μτῳ. Ηδπβ,
Εἰάεποίοτ, Ελληνογερμανικό Θέατρο Κολωνίας, Ετεῖες Νοτκοία!

ΤΜεοίε:, Κολωνία, Γερμανία, 27 Σεπτ. 1906. Σκηνοθεσία: Πέ-.

τρος Παπακωστόπουλος.
Ι

149. Κεχαΐδης, Δημήτρης- Χαβιαρά, Ελένη: ΗΊΗΠ: Ροννεγ]γοπΙ 5]πογοαϊο].

[Με δύναμη απότην Κηφισιά], μτφ. Νέλλη Καρρά (διασκευή από

το Τῆεαίτο[αὖ (οπιραην), θίασος Τηοαίτο Τ.αὉ (οππρᾶην,
Έοσεππατν ΒταποΏ Τηοαίτο, Λονδίνο, Αγγλία, 9 Μαΐου-3 [ο

ή

2001. Σκηνοθεσία: Αναστασία Ρεβή. Σκηνικά-κοστούμια: Ἐρῶ-

δα. Διανομή: Τυ]ῖε Απη Ρονταί! (Αλέκα), Τοεορθπο-Ι ουίσο Τοἃ ἢ

(Ηλέκτρα), Μεογὰ Τμάκγὰγ (Φωτεινή), Τάηγὰ ΜοΚοηζίε (Μάρω),

150. Κορομηλάς, Δημήτριος: ὕζπε πιίδοίοη [Φίλου ἐντολή], μτφ.Δ.
ρομηλάς, Μασσαλία, 1887.

151. Κορρές, Μανώλης: Παρρν διωποεῖ [πο. [Ούκος ευγηρίας η Ευτυχι
σμένη Δύσις], μτφ. Γ1πάα καὶ ΑἰΙΚῖς Ραρουίοις, θίασος Οτοοῖς ΤΠδιὸ
οἳ Νεν Υοτῖ, Νέα Υόρκη, Η.Π.Α., 1981. Σκηνοθεσία: ΑΙΚΙ

ῬΡαρουίοϊ», Σκηνογραφία: Κοδεοτί ἵ. Ταγίοτ. Κοστούμια: Απιαπάξ

1. ΚΙείη. Φωτισμοί; Απάτεα Νοοπ. Διεύθυνση Παραγωγής!
Αποζτεα Ἠδοη. Διεύθυνση σκηνής: Όυᾶπο Εἰοίομοτ. Διανομή:
Ῥουρίας Απάτος (Μούρτος), [ο Βο[ίζοτ (Κουρής), Οἷρα Ότιιοῦ.

(Νάκα), Βοπ Ρυπης (Βεργής), Ματίοα Ένας (Όλγα), Γοοῖῖ6
Οοἰάοίϊοίη (Λούπας), Αρθτοά!! ΚοἰαίΏς (Ρένα), ΝΙΚΟΘ

Κοπίοπιαπο!ίς (Κοσμάς), Ψετα [.εΚας (Κουρής), Εταπίκ Ναδίαθ.

(Τρύφων), Τοὰπ Νευπιαπ (Κατίνα), Ροίοτ (ατον (Τσίλιας),
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152.

153.

154,

Μααοϊίηπς δἰπιοπίαος (Ευανθία), Υαπρῖς δἰπποπίᾷες (Νίκος),
(οπθίαποο δίοϊ]ας (ώφη).
Κορρές, Μανώλης: δεπεῖῖν παππιαὶ [Οίκος ευγηρίας η Ευτυχισμέ-
νη Δύσις], μτφ.'''', θίασος Καυπο Ὑα[οίιγθίηϊς Όταπιος Τοαίγας,
Λιθουανία, 1986. Σκηνοθεσία: Τοπᾶς Ψα[ίΚυ». Μουσική:
ΙΚορίππαπίας Ῥοίτοπ]ς, Διανομή: Αἰρίππαπίας Μασίω]ς - Ψ]Κίογας

δἰηΚατίυΚας (Τσίλιας), Απίαπας Ταγασονίοϊως - Κοδίμ(ς (Ίοηγς
(Μούρτος), [εοπαγάας (οἰοῖυς - Απίαπας Κωγλ]οῖς (Λούπας),
βυία δία]υπαίίο - Απίαπίπα ΜαοΚενίοϊυίς (Νάκα), Οταζίπα
Βαἰαπάγίο - Βίτυ!ό Καυδαϊίο (Κατίνα), Κορίπα Ψαγηαϊίο - Ροίοτεσα
Καζταρυίς - Μις δαθ]αμοκαῖίς (Ενανθία), βία δίαΗΗπαο -

Αἰάοπα ΤοάΚαϊίο - θαπυίο δίταογίο (Όλγα), Αἰθίπας ΒυαπίΚας -
Μαϊεπίίπα, ΜαβαἰΚὶς (ἢ 5), Πιοζαδβ Βυιγα8 - ΝΊΚίογαϑ δίηΚαγίυΚας

(Τρύφων), ΠιοΖᾶδ5 ΒυιάΓΑΓ5 - δι} 1ι5 Βαϊ απα5 (Νίκος), ἱπρϑθογρὰ
Ῥαρκυπαίίο - Καππυπο 5Καταζιυπαίίο (Ρένα), Απίαπας Βαγοας -
Αἰθίπας ΒυαπΚας (Κοσμάς), Ψγίαυίας ΕἰάυκαϊΏς - ΨἨροίπιας
ὙαϊοεΚαυοΚας - Απίαης Ζεῖας (Βεργής), Ραπσυο]ς Βαυκαῖίο -
Καάπιμπς ΘΚατάζ]υπαίίο (Φώφη), Ραπυίς Τυτοη]ίο-Ροϊοτεσα
Καγταργίς (Σόφη), Οποναῖίς ΤοϊΚπίς - Ραπίο δίταΚογίο (ΙΚά-

κια), Απίαπας Κωγλζ]οες ("'').
Κορρές, Μανώλης: Ρε Ζοιμπε]ιο[ [Ούκος ευγηρίας η Ευτυχισμένη
Δύσις], μτφ. ''', θίασος Τ.Τ.Ρ..Ο.Τ.Ο., Οτοῖο ΖααΙ δοπουνυτο
ΤπΡυτρ, Ολλανδία, 14-15 Νοεμ. 1997. Σκηνοθεσία: ΈταΏ5 νὰ
Ῥιη. Βοηθός σκηνοθέτη: Νο! Ταπεοη. Διανομή: Έταης νάπ Όυπ
(Τσίλιας), δ]εῖ δίοκοΓΠαΗς (Μούρτος), Ηαης Ροίοτς (Λούπας),
Εία Γ.αποίοίς (Νάκα), Νοίς Σπιο[άοτς (Κατίνα), Νεῖ]ψ Ταπδοῦ
(Σοφία), Εἰς Απίοπ!ς (Ευανθία), Εοπικε Β]οΚκνοοτί (Κάκια), Ηαττς
να Βεοτς (Βερσής), Οοττῖς ας Ῥευύγοσπάοτο (Όλγα), Ηαττί ΟΟπΊοηΏς

(Τρύφων), Οοταίά Κααίππαίοτς ('''"), Οοὓν Ὀείοτίπρο (γιατρός),
(οτίπα ΑΚΚογπαης (Φώφη).

Κουρετζής, Λάκης: Ο-πτερα [Ωμέγα], μτφ. Ζαχλίν Ζεραρντύ-Ραζ-
γκανικόφ, θίασος Θέατρο της Ημέρας, θέατρο 5οαταδους, Βρυ-
Ἑέλλες 1993: θέατρο Ὑανίη, Παρίσι 1993: θέατρο Ρίοτραοίο
Ραδοΐίπ!Ι, Βαλανσιέν 1993. Σκηνοθεσία: Λάκης Κουρετζής. Δια-
νοµή: Μιχαήλ Γιαννικάκης.



Η ΑΠΗΧΗΣΗ ΤΟΥ ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΟΥ ΘΕΑΤΡΟΥ ΣΤΟ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟ

155. Λαμπαδαρίδου-Πόθου, Μαρία: 4πήροπε οἳ Νεεπιοεᾶ παν ὑπ

157. Λαμπαδαρίδου-Πόθου, Μαρία: Τῆε Οἷα-α Βοχ [Το γυάλινο κι

ἰταρεαϊε [ντιγόνῃ ή Νοσταλγία της τραγωδίας], μτφ. Βοτίοη Όθ
Βο[]ο, ηµικρατική σκηνή Κεϊάοτίοαίογ Μαϊροτίιίς, Φλαμανδινό
ῬΒέλγιο, 20,22, 26 και 29 Νοεμβρίου καθώς και στις 6, 10, 13, 17
Δεκεμβρίου 1971. Σκηνοθεσία: Βετίοη Όε Βε[[ο. Διανομή: Ματίοοη:

Μαος (Αντιγόνη), Ἠετππαη Ψοτοοποϊάση (Κρέων), Τοτῖς {᾿ Κίπ
(ΑΔίμων), Κτίνιο! δίοΐοης (Ισμήνη), βοῦὔτοοπί 6 5ρίεροίαοτο (Πο»-

λυνείκης), ΟΙ Τ.οΐονοτ, Οεοῖ]ο Εϊροϊ]ο, Ρίαπο Όο Μοοσίοτ, ΗΠάο '
Ἠοινεπ, Εῖῑα Ψαπάσπδετρῆς, Οἴεοτί Ψαπ Ηεσῖο, Γλικ Ψαπάονναϊ]ο,

Κοδοτί Όο (γαοπιοτ.

156. Λαμπαδαρίδου-Πόθου, Μαρία: 4πήροπε οτἴπε Νονία]ρ[α οἳ Τναρεᾶν

[ήντιγόνη ή Νοσταλγία της τραγωδίας], μτφ. Μίνωας Πόθος, ΟΙΤΗ
δίαῖο Τηαίτο, Οαῖ δίαίς (Ἰπϊνοτοίιῳ οἳ Ηαγννατά, Καλιφόρνια,
Η.Π.Α., Φεβρουάριος 1996. Παίχτηκε απότο Ο5ΤΗ Ῥερατίεπποηί.
οἳ ΤΗεαίτο απά Όαπος µετά από εισήγηση της καθηγήτριας Δρα-
µατολογίας Εποάα Καυΐππαπ. Σκηνοθεσία: (καθηγητής) Εάρατάσ
εςΙα ΟτυΣ. Διανομή: Τυσππς Απαδο (Αντιγόνη), Ι.οο Εοάτίρμο7.
(Κρέων), Εοδοτί Κηϊρπ! (Δίμων), Απροία (αολποῖα (Ισμήνη),
ΊοΠην Τατάϊθμοπο (Πολυνείνης/ 1" Ἠλικιωμένος Άνδρας), ατ]ον.
Μοζοπ]ο (Φύλακας/ 2” Ἠλικιωμένος Άνδρας), δαταΏ Ο’ (οππο]Ι Ι

(Ηλικιωμένη Γυναίκα), Τα Οατοἰγη Ανήα (Νεαρή Γυναίκα),
Τανντοπος Βταροη (3" Ηλικιωμένος Άνδρας).'

βώτιο], μτφ. Θανάσης Αναγνωστόπουλος, Πρώτο Διεθνές Συνέ-
ὅριο Γυναικών Θεατρικών Συγγραφέων, Βυβία]ο, πολιτεία Νέας
Ὑόρχης, Η.Π.Α., 1987. Έπαιξαν ηθοποιοί από το πανεπιστή
της Νέας Υόρκης.

“Αποσπάσματατου έργου 4ντιγόνη ή Νο-

σταλγία της τραγωδίας παρουσιάστηκαν.
στη Σουηδία, το Μάρτιο του 1996, στο

Κηοίοβ[οτοΚοίαη, στη Στοκχόλμη, σε µε-

τάφρασητου Ιπρεππατ Αποαϊη καὶ µε μά-

σχες που φιλοτέχνησε η [σα Κ]οί]ρτοπ.

Ἐπίσης αποσπάσματα παρουσιάστηκαν.
στο Τέταρτο Συνέδριο Γυναικών Θεα-

τρικών Συγγραφέων, τον Ιούνιοτου 1991,

στο (Ζα]νναν της Ιρλανδίας, από κλιμάκιο
του Πανεπιστηµίου.
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158. Λαμπαδαρίδου-Πόθου, Μαρία: ΒΙααϊπρ γοι ατεννεῖ! [Σ’ αποχαι-
ρετώ], μτφ. Μίνωας Πόθος, Δεύτερο Διεθνές Συνέδριο Γυναι-
κών Θεατρικών Συγγραφέων, Τορόντο, Καναδάς 1991. Σκηνο-
θεσία δαῖ]γ Ηαη.

159. Λυμπεράκη, Μαργαρίτα: 1.’ αμιτε Αἰεχαπάγε [Ό άλλος 4λέξαν-
ὁρος]. μτφ. Μαργαρίτα Λυμπεράνη, θίασος Τόέθιτο α᾿αυ]ουτά μμ,
Αππταποο Εταποαίσο, Παρίσι, Οκτώβριος 1957. Σκηνοθεσία: Οἰαυάς
Κέργ. Σκηνικά: Ταοηπος Νοξ!. Μουσική: Μαγίως Οοποίαπ!. Δια-
νοµή: Πιέρ Ασσό (Πατέρας), Σεβερίν (Μητέρα), Ζοζέ Καλιό
(Αλέξανδρος), Μορίς Γκαρέλ (Γρηγόρης), Ζωρξ Ζερέ (Φωκίων),
Λολέ Μπελόν (Αγλαΐα), Υβόν Κλες (Δωροθέα), Μισέλ Φαγκα-
ντό (Άντρας Αγλαΐας), Μαρχ Εὐρό (Αρχιεργάτης), Ζαν-Ζακ Στεν
(Γρηγόρης ταβέρνας), Γκ. Ρατίμπ (Αντρέας͵ φίλος Αλέξανδρου),
Ζακ Ντεσάμ, Ντανιέλ Νταρές (Δύο αστυφύλακες), Ζακ Ντεσάμ,
Ντανιέλ Νταρές, Ζαν Γκρεκό (Εργάτες ορυχείου), Ιζαμπέλ [βα-
νόβ, Ροζ Τιερό (Εργάτριες ορυχείου).

160. Λυμπεράκη, Μαργαρίτα: Γ.ες Γαπαῖαες [4αναΐδες], μτφ. Μαρ-
γαρίτα Λυμπεράκη, θέατρο Τέδιτε ἄες Απιαπαϊΐοτ», ΟοπίΓς
Ῥιαπιαίίαυο ας Ναπίοττε, Παρίσι 1973.

161. Δυμπεράκη, Μαργαρίτα: Γ.εα Ραπαῖαες [4αναΐδες], μτφ. Μαρ-
γαρίτα Λυμπεράκη, ΟΜαρίίεαυι Εγαπςαῖοο ας Όοπδο, Παρίσι 1984.

162. Λυμπεράκη, Μαργαρίτα: Γ.ε σαῖτ!ρπποε [0 άγιος πρίγκιπας], μτφ.
Μαργαρίτα Λυμπεράκη, Κρατικό Θέατροτης Βεσαποοπ, Γαλλία,
1990.

163. Λυμπεράκη, Μαργαρίτα: ὁραγάρπτος [Σπαραγμός], μτφ. Μαργα-
ρίτα Λυμπεράκη, Ρα[αῖς ας Ραρος, Εοσί]να] Ανίρποπ, Γαλλία, 1973.

Σκηνοθεσία: (ίσως) Μαυτίοο Βοχατί. Μουσική: Γιάννης Ξενάκης.

164. Λυμπεράκη, Μαργαρίτα: Ζοε,πόε ἅατα ἰα ροιτργε [Ζωή], μτφ. Μαρ-
γαρίτα Λυμπεράκη, Εταποο-Ου]ατε, Παρίσι, Δεκέμβριος 1990.

165. Μανιώτης, Γιώργος: ΤΙε Ρηίσοπετ [Ο αιχμάλωτος], μτφ. Άλκης
και Λίντα Παπουτσή, ΕεσΏναϊ οἳ Νονν Οτοοῖς Ρίαγς, Οτεεῖς Τηθαίτε
οἲΝον Υοτῖ, Νέα Υόρκη, Η.Π.Α., 1984, Σκηνοθεσία: Άλκης Πα-
πουτσής. Διανομή: Γρηγόρης Πατρικαρέας, Αλέξης Μυλωνάς.
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166. Μανιώτης, Γιώργος- ΤΙ ννοοῖεπ Μαπ [Το ξύλινο ανθρωπάκι],
μτφ. '''', Εεοιϊναϊ οἳ Νου, Οτοοῖ Ῥίαγε, Οτοοῖς Τηοαίτο οἳ Νο
Υοπκ, Νέα Ὑόρχη, Η.Π.Α., 1084, Σκηνοθεσία: Κἰοπατά Μοῖϑθς,
Διανομή: Γουἱ5 ΟΠΑΠΊΌΕΓΒ. [

167. Μανιώτης, Γιώργος: Οπ! πε Όαν ο/ (οπίεπίτπεπ! [Ίσπρη μέρα],
μτφ. Ενα Ραπίοἰ, ΕοσΏνα! οἳ Νου Οτοοῖς Ῥ]αγο, Οτοοίς Τηοαίτο οἵ,
Νον Υοτῖ, Νέα Υόρκη,Η.Π.Α.. 1084. Σκηνοθεσία: ΕλΙου ΝοῚ

Διανομή: Ματγ ΕοβΚοίί.

168. Μανιώτης, Γιώργος: Βοεκετο Ταρε [Άσπρη μέρα], μτφ. δια: Πϊ5

ΜαπϊαϊΙ», δίαα! Τποαίοτ Ααοζοεη, Δυτική Γερμανία, 1985. Σκηνο-
θεσία: δίεῖαη Ἠοτη. Σκηνικά: Ηαπς Τοαολίπη Το. Κοστούμια:

δη Βοοΐοτο. Σύμβουλος Δραματουργίας: Νοδοτί ΗΠολοπθασἥ,
Διανομή: Τα ΗοΏππαπη, ΨαλίΓαπά δοβηΚ,

ἱ

160. Μανιώτης, Γιώργος: Βεεσοτε Ταρε [Άσπρη μέρα], μτφ. 5.4.5.
Μαπίαϊϊς, 5ίαά! Τηθαίοτ Βίε[οΐοία, Δυτική Γερμανία, 1987. Σκη-
γοθεσία: δίοΐαπ Ηογη. Σκηνικά: Ηαης Τοδοπὶ ΤΙΙΚΕ. Κοστούμια:
Ἠεπτς Βεοΐοτς. Σύμβουλος Δραματουργίας: Νοδοτί Ἠϊεοιί
Διανομή: Τῆ]α Ηοδππάπη, Ψαϊίγαρά 5ο.

170. Μανιώτης, Γιώργος; ΟοπυποΠ εεπσε [Κοινή λογική], μτφ. Ῥοβήρος,
Μανθούλης, Εεσναϊ αΑνίρποπ, Γαλλία, 1994. Έγινε ραδ' ᾿

μετάδοση της παράστασης από τη Εταπος (]έτο, 1994,

171. Μάτεσις, Παύλος: ''" [ρος Ελευσίνα], μτφ. Γκάγκα Ρόσιτς, Βε-

λιγράδι 1995, Παίχτηκε στο χώρο µιας παλιάς εκκλησίας, Φε-
στιβάλ Πρωτοποριακού Θεάτρου Β.Ι.Τ.Ε-Ε-

172. Μάτεσις, Παύλος: Τοννανάς Εἱειιοῖς [Προς Ελευσίνα], μτφ. Ετεά
Α.. βορά, Τηοαίτο [.αὉ Οοπιραηγ, Οαίο Τηοαίτο, Λονδίνο, 5 Νο-

εµ. 2003. Σκηνοθεσία: Επίοα ΝἨγππαη.

173. Μάτεσις, Παύλος: Νιώπειγπαπ μΠεριποιητής φυτών], μτφ. Αι
ἩἨ. Απαρποσίορουίος, αναλόγιο, Ηατνατά Απ ΤΗοαίτο, Η.Π.Α.

174, Μάτεσις, Παύλος: 4[βτανὶ απρεῖο οιοίοᾶε [Ενοικιάξεται φύλακας
άγγελος], μτφ. Αἰδοτίο ΟαὈτίοΙ! --προσαρμογήΝϊοοία Οτοος
στο Ί6ο Εεριϊναϊ [πίοτοϊιη, Τεαίτο ἀοῖ]α []πιαπία καὶ στο «

Φλωρεντία, Ιταλία 27-28 Ιουν. και 6-19 Ιουλ. 2003. Σκηνοθεσία;
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5ΙΙναπο Ραπίοοί. Διανομή: Μοπίοα Βαποο, Ραπίο]α α᾿ Ατρεπίο,
Εοτηαπάο Ματαρϊηἰ.

175. Μάτεσις, Παύλος: ''"" [Μικροαστικό δίκαιο], μτφ. "''', ραδιό-
φωνο, σταθµός ΥΨ.Ρ.Ε.. Γερμανία, 1980-2002"

176. Μητροπούλου, Κωστούλα: Μν ἰασί Ροι/οπππτε [Η τελευταία πα-
ράσταση], μτφ. Ι.αΡτίπΙ δίαϊπορουῖος, Ἠο[]επίς Ου]υτα! Οοπίου,
Αστόρια, Νέα Υόρκη, Η.Π.Α. Σκηνοθεσία:Ιαὐτίπϊ δίαἰπορουίος.
Διανομή: [.αὐτίπΙ δίαϊπορουίος.

177. Μητροπούλου, Κωστούλα:Τι ἰαοί Ροι[οππάπος [Η τελευταία πα-
ράσταση], μτφ. (ίσως) Μαχ Μασίτοσανας, Της Νενν Τηραίτο οἳ
Βτοοκίγη, Η.Π.Α.

178. Μητροπούλου, Κωστούλα: ΤΠ ἰανί Ρογ[οππαποε [Π τελευταία πα-
ῥάσταση], μτφ. Μαχ Μαοίτοσανας, Θέατρο Οπείτοη, Αδελαΐδα,
Αυστραλία, 12-15 Αυγ. 1992. Σκηνοθεσία-σκηνογραφία: Μαχ
Μαοίτοσανας. Χορογραφία: Άννα Αρχοντούλη. Διανομή: Ἰοπαάππᾶ
Ταοζοττηίς, Μϊοϊαοί Βαϊάννη,

179. Μητροπούλου, Κωστούλα: ''' Μουσική για µια αναχώρηση],
θέατρο Ροϊοκἰ, μτφ.'''', Πολωνία, 1950.

150. Μητροπούλου, Κωστούλα: '''" [Μουσική για µια αναχώρηση],
μτφ.'''',. Καρλσρούη, Γερμανία, 1985.

181. Μητροπούλου, Κωστούλα: Μισίσα ρετ πα ραπεπζα [Μουσική για
μια αναχώρηση], μτφ. Ματν Ζαπιδαίου, θίασος Τεαίτο 1Ίδοτο,
Παλέρμο, Ιταλία, 15 Φεβ.-Ι5 Μαρτ. 1987: Τεαίτο Νπονο, 20-22
Μαρτ., Νάπολη, θέατρο Ττίαποη, 23-29 Μαρτ., Ρώμη" θέατρο
Αοηματῖο, 1-5 Απρ., Κοσέντσα: Τεαίτο Μπεοο, 7-12 Απρ., Κατά-
νια: 1-10 Μαΐου Φεστιβάλ Ιποοπίτοαζίοπο, Σικελία. Σκηνοθεσία:
Βεπο Μαζζοπο. Μουσική: Ραπίο]ο δοηίπηπιοπ! -Επζο Κάο. Δια-
νοµή: Ραοῖα (᾽ασα]ο, [14 (Ἠ]αρρατα, Εοδοτίο Μαπίοναπ!.

152, Μητροπούλου, Κωστούλα: Τις Κο]ιοατσαϊ [Π επανάληψη], μτφ.Ταὐτίπί 5ίαϊπορουίος, Υνοδοίοτ Τηοαίτο Οοππραην, Νέα Υόρκη,
Η.Π.Α. 1983.

Παίχθηκαν διάφορα μονόπρακτα από το Μικροαστικό δίκαιο.
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183.

184,

185.

156.

187.

188.

189.

Η ἈΠΉΧΗΣΗ ΤΟΥ ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΟΥ ΘΕΑΤΡΟΥ ΣΤΟ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟ

Μητροπούλου, Κωστούλα: Τ]ις Κε]ιεατσαὶ [Η επανάληψη], μτφ.
Τατ! δίαίπορουος, Ηο[]οπίο Ο]!υτα!] Οεπίο:͵ Αστόρια, Νέα
Ὑόρκη, Η.Π.Α. Σκηνοθεσία: [.αντπῖ 5ίαϊποροαίος. Μουσική:
ΝῖΚος Ψογορουΐος. Φωτισμοί: Ματία Κατγα-Οσοιινοτῖο. Διανομή:

Ταυτη! δίαϊπορουίος.

Μητροπούλου, Κωστούλα: ''' [Ένας ρόλος για κλόουν], μτφ.
ἘΚῈ ΝΘ ϑβίογ Τῃθαίγο (οπηρϑηυ, Νέα Υόρκη, Ἠ.Π.Α., 1983.

Μητροπούλου, Κωστούλα: Μγ Νὶ απά Μ; Γ.α [0΄κ. Νι και οκ. Λα],
μτφ.'''', ΥΨεδοίοτ Τηθαίτο Γοπιραην͵ Νέα Υόρκη, Η.Π.Α., 1983,

Μητροπούλου, Κωστούλα: “'" [Οι περιθωριακοί], Μανχάταν,
Νέα Υόρκη, Η.Π.Α., τέλη 1984,

Μητροπούλου, Κωστούλα: ΓΙε ϑίγαβο [0 δρόμος], (πρόκειται για
τα μονόπρακτα: (Ζεεο]πο]ιίε [ιτ ἀγεῖ-Ιστορία για τρεις, Πὶε δίγαβε-
Ο δρόμος, Ιε 5ο]ιεἰάν-Το διαζύγιο), μτφ. Βίκυ Κανελακοπού-
λου-Δροσοπούλου, θέατρο Ρο Ιποοὶ, Δραματική Σχολήτου Βαάοη,
Καρλσρούη, Γερμανία, 25 Φεβ. 1985-30 Μαρτ. 1985. Σκηνοθεσία:
δργία Β]υππΗ. Μουσική: Κοί(Ώ Ταττοίί (Τηε Κδίῃ Οοποοτ-ΕΟΜ
Ῥτοάποϊοπ). Διανομή: (στο Ἱστορία για τρεις) ΜατΏπα Εκοτῖοῇ
(Γυναίκα στα Άσπρα), Ροίετ Ηαιρ (ο Σύζυγος), Οαὐτίο]ο ΒοΏτοοῖς
(η Σύζυγος): (στο 4ιαξύγιο) Ῥοτοίπεα Μυπάας (Γυναίκα), Καὶ
Ίεοροη (Άνδρας): (στον 4ρόμο) Καὶ Τεεροη (Άνδρας), ΜϊοπαςΙ
Εταπὶο (Γυναίκα).

Μητροπούλου, Κωστούλα: Γ.α ταἰε [0 δρόμος], μτφ. 5οπία Μυπο-
Ματ, θέατρο (επίτο Τεαίτα! ΤεοβῖοΙεαὶ, θίασος Τεαίτο Εδιαθίο
ας Βατοοίοπα, Τεαίτο ἀοὶ Οτίεπίο, Εερί]ναϊ ἀοὶ (ατίνο υ Ραίδος
Ῥοίϊνατίαπος, Καράκας, Βενεζουέλα, 11 Ιουλίου 1991. Σκηνοθε-
σία: Κ1άῑϊο Εδραπα. Σκηνογραφία: Τ.Ε.ΡΒ. Φωτισμοί: Πιδη Βαίαζατ.

Διανομή: Οἰυαϊία ΟΣαορατίη! (Γυναίκα), Ζωτῖ τθαποία (φη-
βος), Μαπποἰ ΟπαρασΏς (1ος Ηθοποιός), Απα Οτισπίπα Μαζα (Ίη
Ἠθοποιός), Και Οοπιοζ (2ος Ηθοποιός), Μί]αρτος (αταδαῖίο (7η.

Ἠθοποιός).
.

Μητροπούλου, Κωστούλα: Γ.ε π5άπ[Το ρίσκο] (μονόλογος), μτφ.
Ἰσαπ-Ύνες Βαδοοίο, θέατρο Ττοπιρί!η ἀος Ττοῖς Ετὸτος, θίασος Ψοπί
ας Τηόδιτο, θέατρο Οητ7ο, Λωζάνη, Ελβετία, 6-9 και 13-16 Οκτ.
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1993: Παρίσι, 21-24 Οχτ. 1993: Τηόδιτο ες Βοαυχ Αγίο, δαίπί-
Επεππο, Γαλλία, 17-19 Φεβ. 1994, Σκηνοθεσία: Μυγγίαπι Ζου]ϊας.
Μουσική: Ρίεττο (αοίοτα. Διανομή: Μγγίαπι Ζουϊίας, Ον Κουϊο!.

190. Μητροπούλου, Κωστούλα: Ιπι Ναπῖοπ ες Οεδείζες [ήε το νόμο],
μτφ. ΥΝΊΟΙΗ Καποἰ]ακορουίος-Ρτοσοορουίος, αναλόγιο, θέατρο [π|
δορᾶπ, Ζυρίχη, Ελβετία, Μάρτιος 2001.

191. Μητροπούλου, Κωστούλα: Ζεισιϊο]ο[ίε Βερϊενᾶε [Τεμαχισμένη
επιθυμία] (μονόλογος), µτφ. ''''., Γαλλία και Αυστραλία.

192. Μητσάκης, Βασίλης: δεππία [Η δική μας οικογένεια], μτφ. Άννα
Κοζξλόφσκαγια, Δημοτικό Θέατρο, πόλη Κουταῖσι, Γεωργία, Ρω-
σία, 19855. Σκηνοθεσία: Βασίλης Μητσάκης. Διανομή: Γεωργια-
νοί ηθοποιοί.

193. Μουρσελάς, Κώστας: Ρεν οππεναιι- οἱ ἲες πογηππος [Άνθρωποι και
ἀλογα], μτφ. ΤΗ. Ρατίοῖς - 1. Εογης, Για Οοπιραρπίο ας ΝϊΚος
Απαπαδοίου, Τηόδιτο ἄο ΡΙαίδαποο, εκδηλώσεις Μεοδαρος Ρ’
Ἠθει[αάο, Παρίσι, Γαλλία, 14-24 Ιανουαρίου 1965. Σκηνοθεσία:
Νίκος Αθανασίου. Σκηνικά: ΝΨ. 5οΏυτρί. Κοστούμια: Μ. ΨαΙΙ.
Διανομή: Νοροτ Οαγουζεί, Εἰοτόπος Οἰοτροί!, βαου! Ουτοί͵
Μϊοϊοίς Ορρεποί, Εάουατά Α]άοτίαη.

194, Μουρσελάς, Κώστας: ΡΙς Γαπιε ὰρὶ Κεῖπε Ίναμον [Π κυρία δεν
πενθεί], μτφ. ὅπΊατο ΑάΠίαπα]ήΙ (από την οµάδατων μεταφραστών
του Τανῖ!. Ζννδ] Μοάεπιε Οτἱρο]ισο]ιε Εἰπαίπεν), θίασος Οοπιθαία
(οἰοπία, εκδηλώσεις «Η Ελλάδα στην Κολωνία», Κολωνία, θέα-

τρο Κίείπο ΒὔΠηο ἆοτ δίααί ΒγΏΗΙ, 3-19 Ιουν. 1983: Βρέμη, 7 Φεβ.
1984: Βερολίνο, 3-0 Ιουνίου 1985. Σκηνοθεσία: Απ]α Τάποοπορ. Σκηνικά: ΟοτηατάΙρηζ. Διανομή: Απρο[ίκα Βατίτατη
(Κλεοπάτρα), Κίαυις δο]ννοϊζοτ (Αντώνης), Οετά Κτεῦῦοτ (Τρίτος).

195. Μουρσελάς, Κώστας: ΡΙς Γαπτε (:ᾶρὶ ζεῖπε Ίγαμεγ [Η κυρία δεν πεν-
θεή], μτφ. ὃππατο Αατίαπα]ή (από την ομάδα των μεταφραστών του
Τανῖ. Ζννδ]β Μοάετπε Ογροσο]ιε Εὐπα]ίερ), δραµατουργική επε-
Ἑεργασία: Σοφία Αναστασιάδου, θέατρο δοΏννατίζεσηο ΨἨ]α, Βοπη-
δίερ[ί, Γερμανία, 3-11 Ιουνίου 2000. Σκηνοθεσία; Ηε[ππυί Οἰίεη.
Σκηνογραφία: Ψο[Κοτ Κοοῆ, Διανομή: δυσαπ οπίου (Κλεοπά-
τρα), πολ Κιοίη (Αντώνης), Αἰοχαπίοτ Μοταπαϊπί (Τρίτος).
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196. Μουρσελάς, Κώστας:1.’ απ! ἀε δε [Στάση λεωφορείου], μτφ.
Οετατά Ροΐΐΐο, θέατρο ΑΚίεοη, Παρίσι, Γαλλία, 11 Μαρτ.-ό Απρ.
2002. Σκηνοθεσία: Μυγτγίαπι Αα[αά. Διανομή: ῬηῆΠρρε Βατοη,
ΑἰΡοτίο Γ.οπηνατάο, Οαγο]ίπς Μεοπϊραυϊτ.

197. Πάρνης, Αλέξης: Οἰιγοβ.͵φροαπιὂΙ [Το νησίτης ἀφροδίτης], μτφ.
ἘΚᾺ θέατρο Μάλυ, Μόσχα 1961. Επίσης σε άλλα 158 θέατρα, σε
διαφορετικές πόλεις, συνολικά 4.064 παραστάσεις."

198. Πάτσης, Γιάννης: 4ΧΝΛ ΙΙ [Ἠχιλλέας1, μτφ. Βασιλιώ Αλε-
Ἑανδριανή - Φατμέ Ολζόγεῳ, Κρατικό Θέατρο Αγίας Πετρού-
πολης Κομισαρτσέφσκαγια, Ἁγία Πετρούπολη 1993. Σκηνοθε-
σία: Αλεξάντρ Ισάκοβ. Σκηνογραφία: Βαλέρυ Βικτόροβ. Μουσική:
Βλαντέν Δεπλόκα. Κοστούμια: Ζινάιντα Ζιντσένκο (πρωτότυπη
σύνθεση σε συνδυασμό µε Μπαχ και Ραβέλ). Φωτογράφος: Αρκά-
ντυ Γκορέλια. Βοηθός σκηνοθέτη: Α. Μπόντοβ. Διανομή: Μπό-
ρις Σακάλοβ (Αχιλλέας), Ν. Ζλομπόντσκαγια (Θέτις), Γ. Κο-
ρολμπίνσκυ (Πάτροκλος), Ν. Κράσκο (Οδυσσέας), Κ. Λάντγκραφ
(Δίας), Μ. Μάτβεβ (Αγαμέμνων), Ε. Καμενένσκυ (Μενέλαος),
Α.. Μπόντοβ (Βρασίδας).

100, Πέγκα, Έλενα: ΓοΗ διωτεαϊίσηι [μονόπρακτο, γραμμένοστα αγ-.
γλικά], Βίπρ ΤΗοοίο: 5Ο (ὉὈηϊνοτοῖι οἳ δουίµοτη (α]Ιβογηίο),
Λος Άντζελες, Η.Π.Α., 1989. Σκηνοθεσία: Ταπῖος Θηεἰάση. Δια-
νοµή: Τοπίο ΜεϊεπάεΣ (Βαἰναάοτ ΡαΙ!), Ρανίά Ρατοί (Ρα Ε]ματ),
Τίπηο ΝΙπίογς (Εεάοτίοο Οατοία [.οτςα), Όοτο Κο[]οτ (Μεχ Εγηθθ),
Τοδαππ Μαϊαάοϊϊ (Απατέ Βγοίου), Ραίτιο Βυτἵ.

200. Πέγκα, Έλενα: ΓοΗ διιτοαϊίσνι, Ορεπ Εγε Τηοαίου, Εγο οἳ Ε]γεσίους

Εεοιϊναϊ, Νέα Υόρκη, Η.Π.Α., 1991. Σκηνοθεσία: Όδεττς Τοιιοϊθα,
Διανομή: Μϊρμοί (;απΊάτοτο (Βαἰνααοτ ΡαΙ!), Ρανία ΟυίΠπαπη (Μαχ
Εγηθῦ), Οαππίτο Βηίτοπ (Εοάοτίοο Οατοία [.οτοα), Εγποοί ΤοΏπος.
(Ρα Είμαι), Ραυί Κα(Απατό Βγοίοη).

201. Πέγκα, Έλενα: Τ]ιε Ογοείς Αἴον [0 εξωγήινος], μτφ. Έλενα Πέγκα,
Όρεπ ΈΕγο Τηοαίου, Εγο οη Ὀἰτερίους ΕοσΏναι, Νέα Υόρκη, Η.Π.Α.

"βλ. Θέατρο 2 (1962), σσ. 45,61.
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1992, Σκηνοθεσία: Έλενα Πέγκα. Διανομή: Πχ Οαῦοτ (ΤζΏντα),
Ὑβόννη Μαλτέζου (Περσεφόνη), Μάνος Κορνελάκης (Εξωγήινος).

202. Πέγκα, Έλενα: Καεῖε Κοϊ]νις ργεδεπίς α Βπε[Ηϊνίου ο[Μοάεπι Αγ!

[ΠΙ Κέτε Κόλβιτς παρουσιάζει µια σύντομη ιστορία της μοντέρνας
τέχνης], μτφ. Έλενα Πέγκα, Ναάα ΤΗοαίο:, Νέα Υόρκη, 1995. Σκη-
νοθεσία: δποΠν Τοϊίοίθαυτ. Μουσική: ΜΙΚ Νανατίο. Σκηνικά-φω-
τισμοί; ΤαΚε Βαγίοη. Χορογραφία: Εοδάπης δρτααϊίη -- Ααΐϊαοίο

ΘΗΙΗγ. Κοστούμια: δηΝοπίοπ. Διανομή: ΟΠτῖσπε Ῥοπην.

203. Πέγκα, Έλενα: Οοιπῖο;» ΙΗῄ[ε [Π σύξυγος του Γκόρκι], μτφ. Έλε-
να Πέγχα, 185" Βαν Αποα ΡΙαγντίρῃς Εοο]ναϊ, θέατρο Μαρίο, Σαν
Φρανσίσκο, Η.Π.Α., καλοκαίρι 1995. Δραματουργική επεξερ-
γασία: Ον Οἰατκ. Σκηνοθεσία: Αντιγόνη Πρίμη. Σκηνικό:
Ναγίαπά ΒίαΚο. Διανομή: Γαᾶυτοπος Ηοοβί (Γκόρκι), Ρο]ία
ΜαοΡουραϊ! (Σύζυγος), Οτερ Ρ]οΚκοτοοη (Δήο), Κοῦοτί Μοϊοοοί

(Μπεν), Νίπα Οοἰα (Βέρα).

204. Πέγκα, Έλενα: Οονίγ᾽» ΙΨΙ/ε [Η σύζυγος του Γκόρκι], μτφ. Έλε-
να Πέγκα, παραγωγή του ΤΗο Ρεοδοπί Οοπρᾶηγ Τ]οαίο:, Νέα
Ὑόρκη, Η.Π.Α.. 26 Νοεμ. --19 Δεχ. 1999. Σκηνοθεσία: Τι]ία Βατοίαν.

Μουσική: ΜΙΚΙ Ναναζίο. Σκηνικό: Ταππος Νοδοτοοη. Φωτισμοί;
Ρλανε Ονοτοοπιρ. Κοστούμια: (αν ΜαοΟυίτο. Διεύθυνση σκη-
γής: Τεππϊεγ Μοοάγ. Διανομή: Ροίοτ Οοτίαιν (Γκόρκ), Κοῦοορα
ἉΥνίοοοίν (Σύζυγος), Τοπ (Ίαπον (Λήο), Μϊοβαςὶ Ρ]ρίοα (Μπεν),
ΟἴΙα δηΗπίνασαη (Βέρα).

205. Πέγκα, Έλενα: Ροϊσοηο[Ίο 5εα [Δηλητήρια της θάλασσας]. μτφ.
Έλενα Πέγκα, παραγωγή του [.αγζς Τδεαίοτ, (Ίπε]σεα Ῥίαγπουδο,
Νέα Υόρκη, 6-7 Ιουνίου 1996. Σκηνοθεσία: Αάπίαπ Β]μο. Μου-
σική: ΜΙΚΙ Νανατίο. Διανομή: Μοπίᾳυς Ηοῖ! (Εαην), Καν Ηοΐθπαη
(Ραπίο!!»), Εἴίεοη Ρίοη (Νίπα).

206. Πέγκα, Έλενα: 4ϊς ἀςε Οἱο-(Πο Γιαπδεῖε ὥαδεπ [Όταν χορεύουν οι
Οὐο-ΟὐὉ Ραποεικ], μτφ. ΗαπΚὰ ας Ηδας-Ιζοος, ΕοδΏναϊ Ὑοτος Ἠ/ατ,
(παοοό Τ]ιεαίοτ, πόλη Βτοάα, Ολλανδία, Μάιος 2003, και σε περιο-
δεία σε άλλες πόλεις της Ολλανδίας. Σκηνοθεσία: Ραρῆπα Ῥ]ασο]Κος,

Διανομή: Μεατίρε Ηαζεπθτοοἵ, Ματοο Κ[οτῖςς, Βτεργο Κῇρο, Αππα-
Μαπ]α Κτιοθς, ἵνα Μο[ῖς, Απ]α Μασίογπιαη, Μααγίοη 5οϊΙπίηΚ.
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207. Ποντίκας, Μάριος: Μαπυποπίωνι [Ο γάμος], μτφ. Τέσσα Θεοδω-
ρακοπούλου - Νϊοοῖας Ηαπάσοῃ, θίασος: η ομάδα του πανεπιστηµί-
ουτης πόλης Κοησίαη7 (ατη Μπυποίου), δευαϊουΏδηο αυ άρπα Οἰοδοῦοτρ,
Γερμανία, 4-14 Δεκ. 1985. Σκηνοθεσία: Τέσσα Θεοδωρακοπούλου.
Ῥοηθός σκηνοθέτη: ΟαΡηοία Ραυ]ο, Σκηνικά: δίΚε Βγθηϊο, (Ἡσδη
Ποοοηϊδίίος, Εγαπκ δίοτπαπΗ. Κοστούμια: Οαθτίεία απο, Φωτι-
σμοί; (Ἠτίσήπα Ερ]ὶ. Μάσκες: Αμαλία Θεοδωρακοπούλου. Διανο-
μή: ΚηΟοΐοτ! (Κορίτσι), Γῖζ ΕΠΠΙοΗ (Πατέρας), Ἠοίάς ποτην
(Μητέρα), Ενοίπο Κποῖ] (Αδερφή), ΑοΏίι Εοζετ (Αρραβωνιαστι-
κός), Ηοϊητίου Εοπίαη Εἱδεπππαπη (Γιατρός-Κατηγορούμενος),
(Ἠδίαη Βιποο (Γείτονας-Ίος Μάρτυρας), Ματα αε Εοο (Γειτόνισ-
σα-2η Μάρτυρας), Αἰδογί Βαπππάπη (Δάσκαλος-3ος Μάρτυρας),
(Έοοτρ Κτγαποοῆ (Εισαγγελέας), Ηατίππ! Ερρἰο (Δικηγόρος).

208. Ποντίκας, Μάριος: ο!’ Ψἠ[ε [Π γυναίκα του Λωτ], μτφ. Ιωσήφ
Βαρδάκης, θίασος Πεὰ (Ίαν Τηεσίοτ Οτουρ, Νέα Υόρκη, Η.Π.Α..
1905. Σκηνοθεσία: Λαμπρινή Σταθοπούλου. Δ/ση παραγωγής:
Ὑαἰοτίς Οεοτρουαΐζος. Μουσική: Νίκος Βερόπουλος. Φωτισμοί;
Μαγίᾳ Κάτα-ΟΠουποτῖο. Διανομή: Τος Οοτον (Παντελής), Γεποτς
ΎνοιΕ (Θεοδώρα), Οτοία ΤυγΚεη (Ῥήνα).

2090. Ποντίκας, Μάριος: [,οἱ᾿» [6 [ἢ γυναίκα του Λωτ], μτφ. Άπηε
Ματίς δίαπίοπ-[[ο, Τηοαίτο [ο Οοππραην͵ ΟΕαίς Τηοαίτο, Λονδί-
νο, 7 Νοεμ.2003. Σκηνοθεσία: Τυ]εῖς Νευπιαπη (αναλόγιο).

210. Ρίτσος, Γιάννης; ''“' μΊ σονάτα του σεληνόφωτος], μτφ. Μίτοη
Καάῑ Ραγασοηίνοσοι - Γιάννης Βεάκης, Βουκουρέστι, Ῥουμανία,
1962. Επανάληψη στο Βουκουρέστι, 196δ. Διανομή: Όᾱαπᾶ Οοπιπεα.

211. Ῥίτσος, Γιάννης; ''" [ΠΙ σονάτα του σεληνόφωτος], μτφ. ''''. σε θε-
ατρική µορφή στην τηλεόραση, Βαρσοβία, Πολωνία, 12 Απρ. 1967.

Διανομή: Ιρένα Γιουν.

212. Ῥίτσος, Γιάννης: ἘΞ ἢ [Π σονάτα του σεληνόφωτος], μτφ. "'',
Άμστερνταμ, Ολλανδία, Οκτώβριος 1972. Ἐπίσης στο Ρότερνταμ.
Σκηνοθεσία: ΤΗοο Κῆπρ. Διανομή: ΕΠοη Ψορεὶ.

213. Ῥίτσος, Γιάννης: ''"" [σονάτα του σεληνόφωτος], μτφ. '''', Θε-
ατρικό Τμήμα του Ηππιδοίαι δίαίς Ὁπίνετοί, Καλιφόρνια, 17-
18 Νοεμ. 1079. Σκηνοθεσία: Ταπγος Νείππαπ. Σκηνογραφία: Τοπ
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Ίοδοοο. Διανομή: δυζοίίς Ρανίο, ΡοδοταΏ Βαίο [.ουγ.

214, Ῥίτσος, Γιάννης: ''“ [Π σονάτα του σεληνόφωτος], μτφ. Α. Καΐαζα,
Τπέδιτο ος Οὐατί]οτς α’ Ίντι, δέυαῖο αΊντγ, Παρίσι, 13-31 Δεκ.
1979: Λυόν, 1980. Σκηνοθεσία: Απίοίπε ΨΊοΖ. Διανομή: Αρπὸς
Ὑ᾿αη Μοίαοτ.

215. Ῥίτσος, Γιάννης: '''" [ΠΙ σονάτα του σεληνόφωτος], μτφ. ''''.
ΤηΜέδιτο Ε]]εο, Μονπελιέ, Γαλλία, 1983: Φεστιβάλ της Αβινιόν,
1983: Παρίσι και άλλες πόλεις της Γαλλίας, 1983-1084: Θέατρο
Αβέρωφ, Αθήνα,22-23 Αυγ. 1984, στα πλαίσιατης Διεθνούς Θε-
ατρικής Συνάντησης (σύνολο 100 παραστάσεις). Σκηνοθεσία-ερ-
μηνεία: Τοοοίγης (ατιηίσαο].

216. Ῥίτσος, Γιάννης; Γ.α 5οπαίε απ οἰαῖγ ἲς [α ἵμπε [Π σονάτα του σε-
ληνόφωτος], μτφ. Οότατα Ῥίοτταί, Νουνεαυ Τηόδιτο ας Βεϊρίᾳμο,
Βρυξέλλες, Βέλγιο, 13 Φεβ.-3 Απρ. 1985. Σκηνοθεσία: Ηεπτῖ
Έοπδο. Σκηνικά: Καμίλ ντε Τέιγ. Μουσική: Θάνος Μικρούτσι-
κος. Διανομή: Κορίν Κοντρέιγ, Μπιλ Σνόου (Νέος). Τραγούδι:
Κώστας Θωμαΐδης. Πιάνο: Θανάσης Νικολόπουλος.

217. Ρίτσος, Γιάννης; '''" [Π σονάτα του σεληνόφωτος - Παλιά µα-
ζούρκα σε ρυθµό βροχής], μτφ. Οότατα Ῥίοτταί, Τπόδιτο α Άποαη

(Π1ο ας Έταπςς), Γαλλία, 17 Απρ. 1985 (έξι εβδομάδες). Σκηνο-
θεσία: Γιάννης Ιορδανίδης. Κοστούμια: Γιαν Ριφ. Μουσική: Γιώρ-
γος Μπαντουβάς. Διανομή: Ζενεβιέβ Μπιγκέρ, Ζαν Ουισίγχ, Κ.
Τομέ, Φρανσουά Φιλιππί, Αλαίν Πονσώ.

218. Ρίτσος, Γιάννης: ''"[Τα ραβδιά των τυφλών], μτφ. δίοΐαπ Ῥοροσίαι

-Γιάννης Βεάκης, Κρατικό Θέατροτης Βραΐλας, Τη παρ. 18 Μαΐου
1963: (ξανά Βουκουρέστι, Ιούνιος 1983, 2 παραστάσεις). Σκη-
νοθεσία: Γιάννης Βεάκης. Σκηνικά-κοστούμια: Ε]επα Ραίτασσαπίι-

ΨεαΙ. Μουσική επένδυση: Γιάννης Βεάκης µε συνθέσεις Μά-
νου Χατζιδάκι και Γιάννη Μαρκόπουλου. Διανομή: Ῥοίτο
ΒΙΠπΙοποδσι (Ο άνθρωπος µε το ρεμπούμπλικο), Πουπᾶ Κάῑῑ
(Άννα), ΝΊτρϊπία Ψεῦδοτ (Μαρία), Ιοπα ΟΙία Βαοίμ (Ανθούλα),
Ταπί Νεροςεδου (Ἑλένη), Τεν Ριππίγεσσυ (Κάκια), δαπίΗ
Κααπ]εροι καὶ Απρῆοί Όοᾶς (Ανδρόνικος --διπλή διανοµή), Ροίτο
ΒΙΠπίοπεσοι (Πέτρος), Μίοατα [αίαπ (Κυρά-Στάθαινα), ΟοοτρΏς
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Μοἰάοναη (Αλέκος), Αἰοπα Αοἰμ (Πόπη), ΑἰΚιθίαάς Ατρ[ίαγη
(ΔΑστυνοµικός), Ψα]επη Οίας (Α’ Τυφλός).

219. Ῥίτσος, Γιάννης: '''" [Οι γερόντισσες και η θάλασσα], μτφ. Νΐπα
(αδοίαη, θέατρο Μο, Βουκουρέστι, Ῥουμανία, 25 Οκτ. 1967. Τη-
λεοπτική μετάδοση της παράστασης την άνοιξη 1968. Σκηνοθε-
σία: Γιάννης Βεάκης. Σκηνικά-κοστούμια: Εἴεπα Ῥαίταδοαπυ-Βε-
άκη. Μουσική: Μίκης Θεοδωράκης. Διανομή: 15 ηθοποιοί του.
θεάτρου Μο.

220. Ῥίτσος, Γιάννης: [ες νἱει[[ος [επππες οἱ ἰα π1οΓ [Οι γερόντισσες καὶ
η θάλασσα], μτφ. Βτυπο ον, Οεπίτς ῬταπιαΏαις Αγάσηπαϊς, θέ-

ατρο δαῖο αο (αοίπο, Ματοῆς-οη-Εαπιοππο, Βέλγιο, 5 Φεβ. 1977:

περιοδεία σε πόλεις του Βελγίου: δίυαῖο αμ Ῥαϊαῖς αος Βδαυχ Απίς,
Βρυξέλλες, 2-3 Μαρτ. 1977: περιοδεία σε πόλεις της Γαλλίας ως
τον Αύγουστο 1977. Σκηνοθεσία: ΤοδερἌ Βυτοπ. Σκηνικά-κο-
στούμια: Τδ]οττ καὶ Μϊγουϊς Ῥ]οπ. Μουσική: Τεαη-Εταποοίς
ΤΓαογοῖχ. Διανομή: Νϊοοῖς Οοϊοµαί, Ῥαπόίς Κείβοοπι, Ρίγοβκα
ΜαΠαταγ, Οἰθὸ]ς Ουάατι. Μουσική συνοδεία: Τεαπ-[λιο Μοδ
(κρουστά), Ρίοττε ΟυΊπε! (κιθάρα), Αἰοχ ΤΗΡαΙ! (βιολοντσέλο).

221. Ῥίτσος, Γιάννης; 1.εΣ νἱει[]ες [έγπγπος οἱ ἰα γπεγ [Οι γερόντισσες και η θά-
λασσα]. Σύνθεση µε αποσπάσματα απότη Σονάτατου σεληνόφωτος; τη.

Ρωμιοσύνη καιτο Οἱ γερόντισσες και η θάλασσα, µτῳ.'''“, Οοπηραρπίο.
(ες Ττγείθαιις, Μαΐσοη Απίς-[ οἰοτς-(Ο τε, Τατθος, Γαλλία, 27-30 Ιαν.
1979: περιοδεία σε πόλεις της Γαλλίας: δὲντος, 29 Μαΐου 1979, Σκηνο-
θεσία: Βοπό Ττιιοοος. Διανομή: Εταπροίοο Ῥο[]ο, Ματος] Οαδοάρπο,
(πσαπς Ῥοππογ, Παπϊδ]ο (απτοί, Εγαποοῖος Ναρας, Καγπποπά Ζαπαπηατι,

222. Ῥίτσος, Γιάννης: ΡιαϊμΙ οὗ [πα αποζίαπα [0 λόφος µε το συ-
ντριβάνι], μτφ. Γιάννης Βεάκης. Κρατικό Θέατρο Σιμπίου, Ῥου-
μανία, Ίη παρ. 21 Μαΐου 1977 (10 παραστάσεις): ΤοαίταΙ Μο,
Βουκουρέστι, 21 Νοεμ. 1977. Σκηνοθεσία: Νϊοοίοία Τοία. Σκηνι-
χά: Ηοίππυ διύΓππος, Κοστούμια: Ματία δίοεπεβου. Μουσική:
Εοππαπίπα Ρορα, Οοπθίαπη ΟΠεοτρῇς, Νγυ Ἠοπίσαπη. Διανομή: Ὁ

Καν Βασαγαῦ (Το Παιδίτου Λόφου), Ροίπα Αἰεχο-Ρορερο (Στα-
ματίνα), Εοάϊσα Τηγθαία (ΔΛενιό), Ονϊάῖα Να καὶ Οοτηο! Ηαπ.

(Νάκης), Αποα Νοου]οο-Μαχίπ!ΗαΠΙ (Μάρθα), Ματίας Να
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(Ηλίας), δαπάι Ρορὰ (Βλάσης), [.1νῖα Βαῦα (Κυρά-Ξενιώ), Μίτοσα

Βίτ]εα (Λεμοναδάς).

223. Ῥίτσος, Γιάννης; '' [Ἠλέκτρα του Σοφοκλή µε Παρενθέσεις του
Γιάννη Ρίτσου: αποσπάσματα από τον Ορέστη, Κάτω απ’τον ίσκιο
του βουνού, Το νεκρό σπίτι, Γειτονιές του κόσμου, Πέτρες, Επα-
ναλήψεις], μτφ. Χρύσα Προκοπάκη - Απίοίπε Ψοζ, ΤΜέδιτε αες
Απιαπάϊοτο, Ναπίογγο, 16-31 Οκτ. 1971: ΤΗέδιτο ἀς ]α ΟΙιέ
Τπίοτηα]οπαϊε, Παρίσι, μέχρι 25 Ιαν. 1972. Ως τον Μάιο του 1973

παίχτηκε στις Βρυξέλλες, Μασσαλία, Λονδίνο, Ιβρύ, Σαιν-Ετιέν,
Ῥώμη, Σκηνοθεσία: Απίοίῃς Ψποχ. Σκηνικά-κοστούμια: Γιάννης
Κόκκος. Η κινηματογραφημένη παράσταση προβλήθηκε στην ται-
νιοθήκη τοῦ Λονδίνου τον Ιούνιο του 1981 καὶ από την ταινιοθή-
κη της Ελλάδος στις 5 Μαρτίου 1982.

224, Ῥίτσος, Γιάννης: Οτέοϊέ [Ῥωμιοσύνη], μτφ. Ταοημος Ι.αοαττῖότο,
Θέατρο Ρο! Οάἀέοη, Παρίσι, 8 Μαΐου-10 Ιουνίου 1974, Σκηνο-
θεσία: Τασάμος [ αοαττίδτο Σκηνικά-κοστούμια: Δημήτρης Ταλα-
γάνης. Μουσική: Μίκης Θεοδωράκης. Τραγούδι: Δημήτρης Σου-
γιούλ. Διανομή: Αππο Εοπάαρε, Μϊοπε] Βαπππαπη, Τοδί Ροππατίγ.

225. Ῥίτσος, Γιάννης; '' [0 αφανιοµός της Μήλος], μτφ. Οότατα Ῥίοιται,
Βρυξέλλες,6-13 Φεβ., 1-9 Μαρτ., 23-30 Μαρτ. 1974 και ενδιάμεσα
σε άλλες πόλεις του Βελγίου. Σκηνοθεσία: Ύψες Βίρα]. Σκηνικά-κο-
στούμια: Ίσαο Βπίοο. Μουσική: Ξενάκης, Θεοδωράκης, Μαμαγκά-
κης καιλαϊκές μελωδίες. Διανομή: (παπία] Ηατίππαπη, Μοπίφμς
Μϊοϊοί, Ἰοοτρία Ψα[πποπί, Ύψος Βιραϊ, Ίεαη-Ρίογτο Ἠοππαοτς.

226. Ῥίτσος, Γιάννης: ''"" [ Ο αφανισµός της Μήλος], μτφ. Καίπιατ
Όζαδο, τηλεοπτική εκπομπή, Βουδαπέστη, Δεκ. 1976. Σκηνοθεσία:
Κάμπαϊ Μπάρνα. Σενάριο: Γκιούγκουσι Ίμρε. Διανομή: ΧΏντα
Γκόμπι, Κλάρι Τόλναϊ, Μάργκιτ Μάκαϊ και συμμετοχή Ελλήνων
πολιτικών προσφύγων.

227. Ῥίτσος, Γιάννης: (Πηγεεοίπεππὶς [Χρυσόθεμις], μτφ. καὶ ραδιοφ.
διασκευή Μιμίκα Κρανάκη, Εταπος-(ζ]ίατο, Ατελιέ Ραδιοφώνι-
κής Δημιουργίας, Παρίσι, 4 Φεβ. 1975. Διανομή: (αἰποτίπο δε]]οτο.

(Παράλληλα ακουγότανστα ελληνικά από τον ποιητή καὶιτη Μά-

για Λυμπεροπούλου).
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228. Ῥίτσος, Γιάννης; ΟΠιηγεεοίπιεπιὶς [Χρυσόθεμις], μτφ. Μιμίκα Κρα-
νάκη, Οατίτευσε ας ΨΠίεπευνο-]ος-Ανίρποη στα πλαίσιατου φε-
στιβάλ της Ανίρποη, 25-26 Ιουλίου και 2-3 Αυγούστου 1975: θέ-

ατρο Νουνεαι Ογππαρε, Μασσαλία, 23-24 Μαρτ. 1976: Τμέδιτε.
αΌταν, Παρίσι, 17 Μαΐου-5 Ιουνίου 1976 και Οκτ. 1976: Γαλλι-
κό Ινστιτούτο Αθηνών, 29-30 Νοεμ. και 1 Δεκ. 1977: Γαλλικό
Ινστιτούτο Θεσ/νίκης, 6 Δεκ. 1977: σε περιοδεία στη Γαλλία,
Ἐλβετία, Ιταλία. Σκηνοθεσία: Ῥίειτε Ταδατά., Σκηνικά-κοστού-
μια: Ρίετγο-Ύνος [.ορτίπος-- ΡοπιΙπίφμς Βοτρπο. Διανομή:
(α(Πποτίπο δο]ίοτς (Χρυσόθεμις).

229. Ῥίτσος, Γιάννης: ΟΠ ϊεοιποππὶς [Χρυσόθεμις], μτφ. Λίζυ Δράκου,
ΒυτρίΠοαίοτ, Βιένη, Αυστρία, 10 Μαρτ. 1982 και σειρά παρα-
στάσεων στην Τρίτη Σκηνή του θεάτρου. Διανομή: Εύα Τσίχλερ.

230. Ῥίτσος, Γιάννης; (Πνοί]ιεππὶς [Χρυσόθεμις], μτφ.''', Εθνικό Θέ-
ατρο Πορτογαλίας, Λισαβόνα, Πορτογαλία, πρώτο εξάµηνο 1983,
Σκηνοθεσία: Ροζέιροντε Καρβάλο. Διανομή: Φερνάντα Λάππα, ᾿

231. Ῥίτσος, Γιάννης; ΟΠηπϊνοιποντὶς [Χρυσόθεμις], μτφ. Νοῖῖο Απιαίο, θία-
σος Αδεοοϊαζίοπο δίγαοισα Τοαίτο, Οἷθσα αεί (ανα]οτῖ αἳ Μαϊΐία,
Συρακούσες, Ιταλία, 14 Φεβ. 1987 και άλλες παραστάσεις τον.
ίδιο χρόνο. Σκηνοθεσία: Βοσαᾶ αἲ [χοία. Σκηνικά: Οοτταᾶο Ἱταραπί,
Κοστούμια: Μαροίπιο δίο[αππ!. Μουσική: ΌαρΏ! Κοπάαπ!η!. Δια-
νοµή: Εοδὰ αἱ Γιμοῖα.

232. Ῥίτσος, Γιάννης: ''' Ισμήνη] µε Παρενθέσεις του Αραγκόν, µτῷ.᾿
Ῥοπππίηυς Οταπάπποπί, πάνω σε µια ιδέα του Απίοίπε ΥΊοΖ,
Τβόθδιτε ας Ια ΟαἴΙέ Μοπίραγπαοοο, Παρίσι, 14 Απρ. -- 15 Μαΐου
1977: Μόσχα και Λένινγκραντ, Νοέμβριος1977 (Ί παραστάσεις).
Σκηνοθεσία: Ραίτίοο Κοτῦταί, Σκηνικά-κοστούμια: Τασαπο [ὁ
Ματηυοί. Διανομή: ΤυαπΗ Ματρο (Ισμήνη), ΡΙαῖοτ Ψδξς (Αξιω-
µατικός), Νϊοοίας Ῥίρποη (Κύριος Παρένθεση).

233, Ῥίτσος, Γιάννης; ''' σμήνη], μτφ. Ροπιπίφυο Οταπάπιοπί, θέ-

ατρο Κοπιαίη Βοί]απ, Παρίσι, 21 Φεβ.-10 Μαρτ. 1984. Σκηνο-
θεσία: Μαρσέλ Ταβέ. Σκηνικά: ΖανΚιρά. Κοστούμια: Μαντλέν.
Λουί. Διανομή; Φρανσουάζ Τιρί (Ισμήνη), Εµιλί Μπενουά, Μα-
ριά-Ιζαμπέλ Σαν Ζιν, Βενσάν Σκιμεντί.
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234. Ῥίτσος, Γιάννης: Οτεσίες [Ορέστης], μτφ. "''', Μόσχα, Κίεβο, Λέ-
νινγκραντ και άλλες πόλεις της Σοβιετικής Ἓνωσης, σε Λέσχες
και Σπίτια του Πολιτισμού, 1981-1983. Διανομή: Τιούλεφ Τσερ-
βώνσκι.

235, Ῥίτσος, Γιάννης: Ονενίες [Ορέστης], μτφ. ΡΗΙΙρρο Ματία Ροπίαπ!,
Τεαίτο αοὶ Ῥεαάο, Ρώμη, 15 Μαρτ. 1982: Σεπτ. 1982. Διανομή:
Σαλβατόρε Μαρτίνο (Ορέστης), Πεπίτο Τόρρες (Πυλάδης), Έντα
ντελλ’ Όρσο (Ἠλέκτρα).

736. Ῥίτσος, Γιάννης: Οτεσίες [Ορέστης], μτφ. Χρύσα Προκοπάκη-Απϊοίῃο ΨΊο7. Συμπαραγωγή: Τµόδιτο Οαττό της δυϊνία Μοπίΐοτι,
Τηόδιτο Ίρτος καὶ Καλλιτεχνικού Κέντρου Γαλλίας-Ελλάδας, Πα-
ρίσι, 22 Οχκτ.--24 Νοεμ. 1084. Σκηνοθεσία: Γιάννης Ιορδανίδης.
Σκηνικά: Ζανίν Τασί, Κοστούμια: Ερίκ Πλαζά. Μουσική επιµέ-
λεια: Ζαν Μεριέ. Διανομή: Πατρίκ Παλμερώ (Ορέστης), Ζωρῖ
Γκαγιάρ, Κορίν Λαλμόντ, Φρανσουά Φιλιππί.

237. Ρίτσος, Γιάννης: ''" [Π επιστροφήτης Ιφιγένειας], μτφ. Ῥοπιπϊπίηυς
Οταπάπιοπ!, Τηόδιτο ἄο Ια Τοπιρδίο, Παρίσι 1084.

235. Ῥίτσος, Γιάννης; Γοάγα [Φαίδρα], μτφ. Νϊοοῖα Οτοοοί!, Οοπραπία
Τεαίτα]ο Τα Βατάροα, Μπάρι, 19-20 Μαρτ. 1983: Φεστιβάλ Πει-
ραματικού Θεάτρου, Ρώμη, στο θέατρο [.ἃ Βατασοα, Απρ. 1983.

Σκηνοθεσία: Ῥοντόλφο Σαντίνι. Κοστούμια: Ντανιέλα Περότζι.
Διανομή: Αμπρέτα Γκρέκο (Φαίδρα).

239, Ῥίτσος, Γιάννης: Ρηόάγε [Φαίδρα], μτφ. Οότατα Ῥίοτται, θέατρο
Κοπαυά-Βατταυ]ί, Παρίσι, Νοέμβριος 1985 και σε άλλες πόλεις

της Γαλλίας. Σκηνοθεσία: Ερῶι Ποντόρ. Διανομή: Ιζαμπέλ Ενί.
740. Ῥίτσος, Γιάννης: Ῥ]ιόάγε [Φαίδρα], μτφ. Οέτατα Ῥίοτταί, Τπόδιτς

αΑγοαΠ, Παρίσι, Μάρτιος 1087. Σκηνοθεσία: Γκαμπριέλ Ντε-
μπρέ. Διανομή: Πασκάλ Μπεσάρ, Κριστιάν Μενόζ.

241. Ῥίτσος,Γιάννης; “'“"ΗΠ Ελένη], μτφ. Νϊοοῖα Οτοος!, Οοπππςαἳ βοππα
«Ι’ Αδοοοἰαζίοπο (]πιτα]ς «5ποπο [πηππαρίπο», Τεαίτο ας1οἰς, Ρώ-
µη, 1986. Σκηνοθεσία: (ατ]ο Ροδαὶ. Διανομή: Εαυσήπα [-αυτοτα, δίοΐαπΟ
α᾿ Απρεῖο, Μπο]οία [λυτοτα.

242, Ῥίτσος, Γιάννης: ΡεικέρΠποπε [Περσεφόνη], μτφ. Οέτατα Ῥίοτται,
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θέατρο Ρο! Οάέοη, Παρίσι, 22 Απρ.-1δ Μαΐου 1986 (και στὸ
Γαλλικό Ινστιτούτο Αθηνών, 26-27 Μαΐου 1986). Σκηνοθεσία;
Ταράμες [.αοαττίδτο. Σκηνικά: Γιάννης Κόκκος. Διανομή: Κατρίν
Φερά(της Οοπιέαϊς Εταπςαῖσς), Συλβιά Λιπά.

243,Ῥίτσος, Γιάννης: '' άίας], μτφ. Μάρκο Αβογκάρντο, Εργαστήρι:
της Πανεπιστημιακής Θεατρικής Ένωσης, Τεαίτο αοὶ Αἴεποο,
Ῥα]αζζο Βὂοσσο, Γένοβα, Ιταλία, 25-26 Ιουνίου 1987. Σκηνοθεσία;
Μάρκο Αβογκάρντο. Σκηνικά: Ενρίκο Αλμπισέττι, Ῥομπέρτα ᾿

Λαγκουστένα, Αντρέα Μαρτσί. Μουσική επένδυση: Φεντερίκο.
Όνιλιγκ. Διανομή: Γιαν Κρέτσμερ, Ρομπέρτο Τομαέλο, Ἐλιζα-
μπέτα Βαλέριο.

244, Ῥίτσος, Γιάννης: 4ἰαος [4ίας], μτφ. Νεϊ]ο Απιαίο, Αποοοιαζζίοη0.
Βίγασυσα Τεαίτο, Τεαίτο αἲ Αἰϊοπιοπίο, Συρακούσες, Ἰταλία, 23.
Αυγ. 1988. Διεύθυνση: Ματία Ρία Κεαίο, Διανομή: Μασοίπ
Ῥοροϊοτῖο (Δίας).

245. Ῥίτσος, Γιάννης: '''' μά/ας], μτφ.''', Θεατρικό Κέντρο Ου
Γένοβας, στη Ῥώμη και στην Κοΐμπρα της Πορτογαλίας, πρώτο.
εξάµηνο 1980. Θεατρικό Φεστιβάλ Αδπ; 30 Ιουν. 1989 (11η διε-
θνής επιλογή και παρουσίαση έργων της μοντέρνας δραµατουργίας).

246. Ῥίτσος, Γιάννης: Ῥηιόάγε - Ηέ]θπε [Φαίδρα - Π Ελένη], μτφ. (σότατι

Ῥίοτταί, Νουνθαυ ΤΗόδιτο ἀε Βεϊρίᾳμο, Βρυξέλλες, 1 Δεκ. 1980,

Σκηνοθεσία: Ἠεπτῖ Κοπδο. Διανομή: Ταοηυοί!ίπο Βίοτ (Φαίδρα),
Ματίς-Απρε Ριίπου!! (Ελένη).

247. Ρίτσος, Γιάννης: '''" [Η Ελένη - Ισμήνη], μτφ. Οέτατά Ῥίοττα!( [
Ελένη) --Ῥοπιπίφυς Οταπάτηοπί (Ισμήνη), θίασος ΤΜόδιτς

ΟὔΙΙᾳΙο. (Πρώτο πρόγραµµα της σειράς “ΤΜέδιτε ας
Μοποίορμες”), Βρυξέλλες, 8-22 Νοεμ. 1979: Γαλλικό Ινστιτούτο
Αθηνών, 13-14 Φεβ. 1980: Γαλλικό Ινστιτούτο Θεσ/νίκης, 19 Φεβ.
1980: Φεστιβάλ της Ανζού, πρώτο δεκαήμερο Ιουλίου 1980:
Νουνοαυ Τηόδιτο ας Βεϊρίᾳμο, 20 Μαρτίου 1952 (μόνο η Ισμῆ-
νη). Σκηνοθεσία: Ηοπτί Κοποο. Σκηνικά: Ρίοττο Ταοσαμά. Διανο-
μή: Μαπίο-Απρο ΡΙπου! (Ελένη), Τοεοίίο Βουίνα (Ισμήνη), ΜϊοΜοί

Ματίο (συμμετοχή).

248. Ῥίτσος, Γιάννης; Πόέ]θπε - Αραππενπποπ [Π Ελένη - Αγαμέμνων] ,
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249,

250.

251.

252.

254.

μτφ. Οότατά Ῥίοτταί (Ελένη) - Ροπππίφµς Οταπάπιοπ! (4γαµέ-
μνων), Βρυξέλλες, Βέλγιο, Οκτώβριος 1981 στα πλαίσιατων Ἐυ-

ρωπαλίων. Σκηνοθεσία: Ησητῖ βοηπσο.

Ῥίτσος, Γιάννης: ''"' [Ορέστης, Η Ελένη, Χρυσόθεμις, Φαίδρα], μτφ.

"(οι μονόλογοι παρουσιάστηκαν µε τίλο «Γιάννης Ρίτσος, μύ-
θος και ποίηση της σύγχρονης Ελλάδας»), Τεαίτο Ῥο]ϊἑοπίοο,
Ῥώμη, 9 Φεβ.-27 Μαρτ. 19858. Διεύθυνση: Επτίοο Οατοίία, Δια-
νοµή: Ει]νῖο α᾿ Απροῖο (Ορέστης), Εαυσπα Γατοτα (Ελένη),
Κοδααἲ Γμµοία (Χρυσόθεμις), ΕΛϊεαδοίία (αγία (Φαίδρα).

Ῥίτσος, Γιάννης: ''μΊ Ελένη - Ο σκοινοβάτης και η σελήνη],
μτφ. Νϊοοία Οτοοοί, Αδοοοϊαζίοης Ο]τυταῖο «5ποπο ο ἱπηππαρίπο»
αἳ Άοππα, Ιταλικό Ινστιτούτο της Αθήνας, 29 Μαΐου 1989,
«Οπιαρρίο ἃ Ταππῖς Κῑίσου», για τα δθχρονα του ποιητή. Σκηνο-
θεσία:(αγ]ο Όεοοὶ. Διανομή: Εαποίπα [-αμτοτα, δίο[απο α’ Απρεῖο,
(απ]ο Ῥεδοὶ.

Ῥίτσος, Γιάννης;'' [Το νεκρό σπίτι], μτφ. Μιμίκα Κρανάκη, ρα-
διοφωνική εκπομπή της Εταποο-(ζ τε, Φθινόπωρο 1966 (ανα-
μετάδοση το φθινόπωροτου 1968). Διανομή: Γ.οἰεῆ Βοίοη, ΒορεΓ
ΒῆΙῃ (αφηγητής).

Ῥίτσος, Γιάννης: ''“' μΤ γέφυρα]. Σύνθεση από διάφορα ποιή-
ματα του Ῥίτσου, µτφ. '''”. Θεατρική ομάδα Αναπί-Ουαίτε καὶ
(οππραρπὶο ες Τγοίοαυχ, Τηόδιτοατ Τατα]η Μαδοογ, Τατῦος, Γαλ-
λία, 25-27 Ιουνίου 1978: περιοδεία σε πόλεις της Γαλλίας: Φε-
στιβάλ της Ηυππαπϊό, Παρίσι, Σεπτέμβριος 1979. Επιλογή κει-
µένων-σκηνοθεσία: βοπέ Ττγιοοος.

.Ῥίτσος, Γιάννης; ''“'" [Το χορικό των σφουγγαράδων], μτφ.
Ῥιοπππίφυο Οταπάπιοπί, Απγουροπιοπ-Οτουρ αἄο ΓγοΠ, ΓγοΠ,
Γαλλία, Οχτ. 1982: Τηέδιτοε Εἰγππίπ Οέτηϊο:, Απίποην (ἴ16-ᾱο-
Έταπος) 18 Νοεμ.-11 Δεκ. 1982: σε άλλες πόλεις της Γαλλίας,
1983. Σκηνοθεσία: Πατρίκ Λε Μωφ. Κοστούμια: Β. Βιάρ. Μου-
σική: Ντ. Ντυμάς -᾿Π. Λε Μωφ. Διανομή: Λ. Βερσελέττο, Ἐ. Μακ-
κόκο, Ντ. Λαρυτενουά.

Σεβαστίκογλου, Γιώργος: 4πριιοῖα [γγέλα], μτφ. Λαρίσα Βελι-
τσάνσκαγια, Θέατρο Βαχτάνγκωφ, Μόσχα, περ. 1958-1959, Σχη-



134 ΗΑΠΗΧΗΣΗ ΤΟΥ ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΟΥ ΘΕΑΤΡΟΥ ΣΤΟ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟ

γοθεσία: ''' Ῥέμιζοβα.

255, Σεβαστίκογλου, Γιώργος; ''" [ήγγέλα], μτφ. ''''.Ἀ Μπρατισλάβα,
Τσεχοσλοβακία. Ἷ

256. Σεβαστίκογλου, Γιώργος; '' [ήγγέλα], μτφ.''', Τσελιάμπινσα,
Σιβηρία.

257. Σεβαστίκογλου, Γιώργος: ΚΟΡΟΠΕΒΟΚΗΗ ΠΡΟΚΥΡΟΡ [0 θά-
νατος του βασιλικού επιτρόπου], μτφ. Ν. Ποτζέμσκαγια -Ο. Στοῦ-.
κάλοβ, Τσελιάμπινσα, Σιβηρία. ᾿

258. Σκούρτης, Γιώργος: ''" [Οι μουσικοί], μτφ.'' (γαλλική), επαγ».
γελματικός θίασος επιχορηγούμενος από πανεπιστήμιο, Κεμπέκ,
Καναδάς, 1973. Σκηνοθεσία: Νίκος Περέλης.

250, Σκούρτης, Γιώργος: Γππισίο! [Οι μουσικοή, μτφ.'''', Οοπιραρπῖᾶ΄
ἀερῇῖ [οοποο]ασί!, Ρώμη, Ιταλία. Ι

260. Σκούρτης, Γιώργος: ''" [0 μετανάστης], μτφ. "''', Αοίοτς διμαϊο,.
Νέα Υόρκη, Η.Π.Α.

261. Σκούρτης, Γιώργος: ''" [ δίκη του Ορφέα και της Ευρυδίκης],
μτφ. ''''., Βρυξέλλες, Βέλγιο 1986.

262. Σκούρτης, Γιώργος; “'“" [Οι νταντάδες], μτφ.''', θίασος ΟΙΕ-ΟΗ

Βτοαάναγ, Νέα Υόρκη, Η.Π.Α.

263. Σκούρτης, Γιώργος: ''" [Οι νταντάδες], μτφ. '''“, Βουλγαρία. ἢ

264, Στάικος, Ανδρέας: (Ἰνίεπιπὸσίγε ρει-ξιτε [Κλυταιμνήστρα;], μ' φ.

᾿Ανδρέας Στάικος, Τῃέδίτε ΒΔΠΟΙΔΡΉ, ΡαΓί5, 27 Δεκ. 1981 (περίο
δος 1981-82). Σκηνοθεσία: Αππῖοκ Αϑίίογ. Σκηνικά-κοστούμια!
Νίνα Παπαποστόλου. Διανομή: Απηΐοκ Αοθον (Κλυταιμνήστρα).
ΤΗΗ Ιπίατίο (Ἠλέκτρα).

265. Τερζάκης, Άγγελος: Εππρενοµ Μϊοϊιαεϊ [άυτοκράτωρ Μιχαήλ],

μτφ. Αριστείδης Λαυρέντζος- δΙνίο Ταοοῦς, θίασος Τ]ιοορίς (ερα-
σιτεχνικός), Βρυξέλλες, Βέλγιο, 7-9 Μαΐου 2004,

266. Τσικληρόπουλος, Μπάμπης: Ρεν Ηειτ [0 κύριος], μτφ. Νοιΐραπρ.
Τοοίηρ-Ουπάοτι, στο Παγκόσμιο Φεστιβάλ Θεάτρου του Μπό-.

χουμ, Γερμανία, 1987.
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2711.

272.

235.

2714.
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Τσικληρόπουλος, Μπάμπης: Ο[ασ]τε ν]ε! οἠπίαίτεμε (Έξι ετών έγκυος)
[0 Παρασκευάς], μτφ. Ψαθῆίκα Ι.οπάο, Τεαίτὶ [ ΑΚααατηῖοε οε Απίενε
(Ακαδημία Θεάτρου), Τίταπο, Αλβανία, 2000. Σκηνοθεσία: Κῖοο
Τρπάο. Σκηνικά: Κπίο (α]ξο. Κοστούμια: Εοχατία 5ΙΜοΠ. Διανο-
μή: Κοδοτί Νάτοπϊκα (Παρασκευάς), Ματρατίία Χπερὰ (Νίνα),
Ὑαοοῖίαῃ Ψαπρ]οῖ, Απθοη Ῥοοπποπηί, ΕπΚοῖα Ρασσαϊὶ (Μαρία).

Τσικληρόπουλος, Μπάμπης: Κορκ]!πιε ἀα]επάγοιε [0 κήπος µε
τα χελιδόνια], μτφ. Ψϊκίοτ ΖΜυσ- Ψαοίίκα

ΙΓ
οπάο, Εθνικό Θέα-

τρο Τεαίτι Κοπιθξίατ, Τίρανα, Αλβανία, 1998. Σκηνοθεσία: Κῖοο
Τοπάο. Σκηνογραφία: Κτίδιο Οα]α. Μουσική: Ναίασπα Κοοπο.
Διανομή (διπλή): Αρίπι Βασῦα, δύζαπα Ῥοξαπί, Αποσίασί Βησα,
Ῥαχνίῃ ΜοΏπιοίυΚα], Ν]ονα Κι]α, Κοτα]άα 5ίαΙΗΙ, Εαίτηϊτ Μππρα,
ΘΗΘΠΙ Οε]α, Για Ταρία, [συ Γογποτηί, Μογίίᾳ Κοξ, είπα
ΧΙΡτΙῖ, Νεχηποαίη Ὑοτραπί, Νάος Μαϊ], Ρδ]υπιὃ Χῆοϊο]ατί,
Θηρθπη Ρεηϊο!, δοναϊ Μί]α, Τοπποττ Υοἰπογπο. (Ξαναπαίχθηκε
στο Εθνικό Θέατρο Τεαίτ! Κοπιδξίατ στην σεζόν 2002-2003).

Φλουράκης, Ανδρέας: Τε Ρ]ιοεπὶς απά πε (Πποῖεπ [θε] μτφ.
Ἐκ. Τηαίτο[αὓ (Οοππραην, Οαίο Τηεαίτε, Λονδίνο, 6 Νοεμ. 2003.
Σκηνοθεσία: Κἰοπατά Ῥνυγππαπη (αναλόγιο).

Χατζοπούλου-Καραβία, Λεία: Βγαΐ- Ρεξ ογεσζῖο [Το προξενιό],
μτφ. Ψῖάα Ορποπονίἰο, ραδιόφωνο, Βελιγράδι, 1976.

Χατζοπούλου-Καραβία, Λεία: Βγασπε ροετεάπϊοε [Το προξενιό],
μτφ. Τάσο Βοΐίοο, ραδιόφωνο, Κροατία, 2000.

Χατζοπούλου-Καραβία Λεία: Βεποῦ π α ριδίῖο Οανάοη [Παγκά-
κι σε δημόσιο κήπο], μτφ. Λεία Χατζοπούλου Καραβία (2 σκη-
νές από 14), Αδελαΐδα, Αυστραλία, Ιούλιος 1994, Διανομή: Ραϊτίοϊς
ΈΕτοσί, ῬαρΏης Οτεγ.

Χατζοπούλου-Καραβία, Λεία: Οοπιππεᾶϊα ἀεῖ᾽Απίε [Γουιπιεαϊα
ἀεϊ]'Αγίιε], μτφ. Λεία Χατζοπούλου-Καραβία, Θέατρο Οπείτοη,
στο Τρίτο Διεθνές Συνέδριο Γυναικών Θεατρικών Συγγραφέων,
Αδελαΐδα, Αυστραλία, Ιούλιος 1994, Σκηνοθεσία: Μαχ
Μαρίτοδανας. Διανομή: Οατ Οἴεοτρο, Ματία Ραραρανίου.

Χατζοπούλου-Καραβία, Λεία: Οοπιππεάϊα ἀεῖ᾽Απίε [Γοπιπιεα
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αι’ Απ'ε], μτφ. Λεία Χατζοπούλου-Καραβία, ραδιόφωνο, Ίρλαν-
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Τρισεύγενη 467-468

Τρούμπα ᾽81 118

Φαίδρα 599-601, Π238-Π240, Π246,
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Φωτεινή Σάντρη 465

Χάρτινο φεγγάρι 356
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Ῥτεροσίοτους Μαποούντος 330
Ῥηϑβοη 753, Π275-Π277

Ῥτοπιεῖθο ἐποδάθηδαο 198

Ῥιοππιείεο ροτίααοτ ἀοὶ Γμερο 197

Ρτοπιέϊῃές 493

Ῥωτραίοτν 688
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ΕΥΡΕΤΗΡΙΟ ΞΕΝΩΝ ΤΙΤΛΩΝ 153

Τῆς Ραν Οοὰ παά Ευπ 738

Της Ρεαά ση]! ονοτοοπς 346
Της Ριεαίῆ οἳ ΡεπιοδίΠπεπος 516
Της Ρερατίυτε ογ (αποοτ οἳ (πε

Τητοσί 120
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Όπα βεπογίίἃ ἀβ 39 ἃποβ 645
Ὅπα ἰατάο οχίταπα 90
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Ῥοΐΐ[οτ, Οότατά 435, Π106

Ῥουγου, Οθογροϑ 715

Ῥ]πουίτίάος, Απίο]άςς (Φουτρίδης,
Αριστείδης) 467-468

Ῥ]οτται, Οότατα 250, 547, 550, 571,
586, 592, 599, 602, 615, 683, 685,
687, 689, 691, 693, 695, 697,
699-704, Π216, Π217, Π225,
Π239-Π240, Π242, Π246-Π248

Ρϊίοῖς, εοτρε 546, 583

Ῥ]οβη, (Ώ]οάνίρ 341

Ῥοπίαπ!, ΕΙΊρρο Ματία 557, 570, 578,
591, 624, Π235

Ρορεσίαι, Βίοΐαη 541, Π210

Ῥοτοππάποα, δίουπµα39, ΠΖΟ

Ργαΐί, ϑοϊοπιοη 173

Ρηίποοϊ, [απ 167

Οοοίοτδετί, ΟΠτίσπα 224

Οἰπίο]α, Αππαταὶ 06, 105, Π48

Εαρπὶ, [.. 61

Καϊζῖς, Ματίος Βυτοη 196

Καπιρ, ΡΗΙΗρ 16, 18, 53, 127, 128,

157, 330, 344, 345. 346, 446,486,
407, 512, 683-698, 721

Καρὶ, Νίπα 270

Κασρίΐοτ, Ψαἰοτίς 80

Εεεά, Ετεά Α. 306, ΠΊ72

Εοιπίς, Μ. 720

Κονἰ, Απασίασία (ῬΡεβή, Αναστασία)
10, 19, 79, Π26

Εϊδεπιοπί, εοτρος 455

Κϊοδατά, Άππο 260

Εϊἰπουπίεπς, βεπαία 20, ΠΟ

Εἰποόῃ, Μαππο! Οοπζα]ες 314

Έοῦτ, Ουάτγμη 158

ΈοοΚε, ΒΕοάπεν 251

Βοδεπίδα]-Καππατίποα,[σ]άοτα 403

Έονε, Εοδοτ΄205, Π144

Κον, Βγυπο 631, Π220

Θδαίπ( ΗΠαίτο, Οουχ ἄο (Ματηυί»)
68,478

ϑαπιοίϊον, Ὁ. 544, 561

Βαπάοτς, '''" 535

Βαπρίρ[ίο, Οτεσοσπτίο 553, 627, 633,
635

δοΏππίαΙ, Ότ. Ρ. 15

δοῆνατΖ, Ηαης 175, Π85
Βεδασίίαη Μουταίορίου, Ψα]οτίο 152

5οοῦδοῖ,, Ηοτνῖρ 1385, Π66

8εῖδε!, Μιοπαοί 408

δεπΚενίοη, ΔΑ. 464

Βέουπίουτίς, Ατργγῖς
(Σφουντούρης, Αργύρης) 180,

630, Π73-Π74

ΒιεηΚίονοΖ, Ταπσ; 07, Π39

Ὀίρα]ας, Εγαπςοῖς Ἱ. 52
ΒἰΚο[ίαπος, Εγαποος 653

ίπ1οπά, (Ἠατίος 534
Μίπ1οπς Βγούνετ, Εταποςσοο ας 48,

477
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ὈΚα]οπίο]ς, Κηυῖς 625

δοίππαη, Το513, 647, 648
ΒοππποΓ, Κίας-Ρ]οίοτ 603

ϑοποββοη, Οὔτγδη 93,102
ϑρπιβίηβκὶ, Μίομαί 567, 581, 595, 608
διαίΚος, Ῥοτῖς 408

Βιαϊπίπροτ, Οἴίο 132, 133, 135.
Π57-Π62

ϑιαπίοη- "6, Αππο-Ματίε 520, 524,
679, Π209

διαἰπορουίος, [.αὑτίπί 416, 423, Π176,
ΠΙ82-Π|84

ϑνδη, ]Δη Ηφητγὶκ 255, 347

5Ζοίαρίθννοζ, [γθπὰ 34, Π15

Ταπηΐβ, [3 637

Τεί]οπί, Ραπ[ο 717
Τίουτίπα,[.. 463

ΤηαπίαΏς, (. 480

Ττγιΐβος, Τυῖος 51

Τοαϊροροαίος, Αγες 146

Τυοηϊποκ, Ισαδο]Ις 400

Τζα]ορουίου Βατηοίοπε, Ηαῖ]ο 365

Ὑαἰαπηναπος, οοτρο (Βαλαμβάνος,
Γιώργος)5, 6, 9, 239, 243, 292,
297, 381, 382

Ὑαῖσας, Μ. 311

Ὑαπτγοοοίθοτρῆς, Α. 324, 443
Ὑαχηπακῆοτ, Μοτὶς 568, 616, 622

ψίποκυτον, Ε. 633

Ὑπος, Απιοίηο 577, Π223, Π236

ὙοϊΚονϊίοϊ, Μϊοϊοί 13, 140, 207, 209,
392, Π92

Ὑοίοτας, Τακῖς 75

Νγασοληίως, Εγίοατίοµ 494 Ἷ

Ύνοδοτ, Νοῖ]ν 11, 393 η
ΝΠΗΗς, Τισ. 365 1

Νῆοοη, Βατδατα 88, 101, 106, 116, Π31
για, Ηπδετί 626
Ὑνυτοίοτ, Οαῦγ 203, 208

ΥΨνυπάδαπι, εοτρε 470

Ὑππιαζ, ΗαΚαπ 550

Ζαυασηίαποίν, Α. 574

Ζαππείου, Ματν 410, ΠΊ8Ι
Ζερλατονίοἢ, Γλιάνὶρ νοη 63

Ζετνας, Ηέ]δηο 77

Ζηυσ, Ψ]κίοτ 734, Π268

Αβογκάρντο, Μάρκο Π243

Αγγελάκη-Κοοίο, Καϊοτίπα 251, 6ά9,.

662, 732 1
Αλεξανδριανή, Βασιλιώ 213, 289,

291, 417, 496, 638, 641, Π198

Αμπατζής, Παναγιώτης 35, 214, 226,
ΠΙ6, Π96 εἶ

Αναγνωστόπουλος, Θανάσης
(Δρπος, Αἰδαπ.-
Απορποοίορουος, Αἰμδη.) 218,

340, 307, 400, 722, 756, Π93,
ΠΙ57, Π173

Αντύπα, Ἔφη 380
Αντωνοπούλου, Τ. 110, 112

Ασημακοπούλου, Τζέην
(Αδοιηιακορουίος, Ταπς) 143, 3’

:

Βαλαμβάνος, Γιώργος (Ψναϊαπιναποθ,

Οεοτρε) 5, 6, 9, 239, 243, 292,
297, 381, 382
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Βάλβης, Π.3186

Βαλέσα-Λεοντίδη, Λίλυ 731

Βαρβαρέσου, Ἄννα 362

Βαρδάκης, Ιωσήφ 521, Π205

Βασιλικού, Νίκη 514

Βεάκη (Ραίτασοατν), Έλενα 545, 548,

556, 562, 576, 582, 610, 619

Βεάκης,Γιάννης 266, 541, 542, 545,
548, 556, 562, 576, 582, 610, 619,

629, ΠΊ23, Π210, Π218, Π222

Βελιτσάνσκαγια, Λαρίσα 649, Π254

Βελλάς,Γιώργος 500

Βλάχος,Άγγελος 65

Βουγιούκα, Αθηνά 182

ῬΒουτσινάς, Ευάγγελος271, 279, 285,

ΠΙ26, Π132-Π133, Π136, Π139

Γαλανοπούλου, Παυλίνα 735

Γεώργεβιτς, Βλ. 59

Γκούμας, Γιάννης 373

Γλάστρας, Γιώργος 10
Γουλή, Όλγα 17

Δημήτογλου, Αλίκη 501

Δήμου, Γιώργος 642-643

Διλβέρης, Αλέξανδρος 54

Δράκου, Λίζυ 617, Π229

Δρόσου, Βίκη 309

Δωριάδη, Ελένη 113

Δωριάδης, Αντώνης 89, 99, 107, 108,

109, 111, 117, 118, 119. 121,

Π2Τ-Π29, Π32-135, Π37,
Π40.47, Π49-Π55

Ἐλευθεριάδου, Μάρθα 439

Ζαρόκωστα, Μέλπω 342, 425, 427,
429, 737

Ζαρούκας, Κώστας 723

Ζεραρντύ-Ραζγκανικόφ, Ζακλίν 340,
ΠΙ54

Ζουμπουλάκης, Νίκος 14

Θεοδωρακοπούλου, Τέσσα 519, Π207

Ἰορδανίδης, Γιάννης 154

Ἰστικοπούλου, Θάλεια 306

Καζαντζάκης, Νίκος
162, Π69-Π70, Π84

Κακαβά, Μαρία 404

Καράμπη, Πολυξένη (Καγαπιθὶ,
Ῥο]ίχεπία) 1, 37, 235, 272, ΠΙ,
ΠΠ8, ΠΊ01, Π128-Π129, Π131

Καρρά (ΡΙακς), Νέλλη 287, 305,
ΠΙ49

Καρυδάκης, Στέφανος 675

Κοξλόφσκαγια, Άννα 426, Π192

Κόκορη, Πατρίτσια (Κοκοτῖ,
Ῥαίτίοία) 142, 661, 773, Πό8

Κορομηλάς, Δημήτριος 315-316,
ΠΙ50

Κουγιουμτζόγλου, Μίτση 672

Κρανάκη, Μιμίκα 590, 613,
Π227-Π228

Κωνσταντάς, Νικόλας 161, 321

Κωνσταντινίδης, Φώτης 82
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Λάρδας, Κωνσταντίνος 422, 424

Λαυρέντζος, Αριστείδης 719, Π265

Λεκατσά, Βαρβάρα 441-442, 671

Λοΐζου, Σώζξος 64, Π23

Λουχίν, Γιούρι 400

Λυμπεράκη, Μαργαρίτα 364,
366-371, ΠΊ59-1164

Μαλιάρας, Αντώνης 765

Μανθούλης, Ροβήρος 224, 378, ΠΊ70

Μαραντέι, Ιρένε 644

Μαργαρίτη, Λιλή 330, 390

Μαρινέσκου-Χίμου, Μαρία 24, 25,

33, Π4-Π5, ΠΙ1, Π13-Π14

Μαστροσάβας, Μαξ (Μαβίτοβαναβ,

Μαχ) 234, 415, ΠΙ00, Π177-Π178

Μαυράκη, Ηγερία 518, 522
Μελισσινός, Σταύρος 405

Μπαβάς, Παναγιώτης 17

Μπέρκυ, Μάρω 276

Μπόμπας, Κώστας 84

Μπουμπάρης, Ελευθέριος 230

Νικολόβα, Μαρία 430

Ξεπαπαδάκου, Αύρα 252

Ολζόγεφ, Φατμέ496, ΠΊ98

Παγουλάτος, Αλέξανδρος676, 740
Παζούχκ, Γεννάδιος 735

Παϊβανάς, Δημήτρης 307

Παναγιωτάκου, Αναστασία 666

Παπαγεωργίου, Δημήτρης 554

Παπαδημητρίου, Νίκος 237, 716

Παπαδόπουλος, Λυσίμαχος26, Π6
Παπαδοπούλου, "229
Παπακυριάχης, Γιώργος 768

Πατατζής, Π. Δ. 493

Πατρικαρέας, Θεόδωρος67, Τ74

Παυλίδης, Στέλιος 273, 523

Πέγκα, Έλενα 503-507, Π201-205

Περέλης, Νίκος 663

Πετίνης, Λάμπρος 222, Π96

Πόθος, Μίνωας 350, 352, 353, 356,
360, Π156, Π158

Πολυχρόνη, Θεοδώρα 755

Ποτζέμσκαγια, Νίνα 290, 651, Π257

Προκοπάκη (Παπανδρέου), Χρύσα
577, Π223, Π236

Ῥαγκαβής, Αλέξανδρος Ρίζος 536

Ῥάδος, Ανδρέας 258, ΠΊ12

Ῥεβή, Αναστασία (Ἐενῖ, Απασίασία)

10, 19, 79, Π26

Ῥεμούνδος, Γιώργος 231, 283, 741,
Π98

Ροσίν, Μιχαήλ 261, Π120

Ῥόσιτς, Γκάγκα 395, 401, Π170

Σαββοπούλου, ΛΏλια 337

Σαμπάνης, Μάρκος 281, ΠΊ38, Π140,
ΠΙ42

Σάρδη, Μελίνα 265, 268, Π121

Σαχμπάζοφ, Νικολάι281, Π138,

ΠΙ40, Π142

Σεφεριάδης, Σωκράτης 156

Σίμος, Μάριος 674

Σιμωνίδης, Γιάννης 287

Σιούγας, Γιώργος 155
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Σοφός, Ευρυβιάδης 81

Σπάθη, Κατερίνα 78, Π25

Στάγχος, Νίκος 593
Στάικος, Ανδρέας 678, Π264

Στουκάλοβ, Ο. 651, Π257

Σφουντούρης, Αργύρης (ΒΡουπίουτίς,
Ατργτῖς) 180, 630, Π73-Π74

Σωτηρόπουλος, Σωτήρης 665

Τακόπουλος, Πάρις 712

Τζερμιάς, Παύλος 190

Ἱοπάλοφ, Κύριλ 30, 223, ΠΊ2

Τουρναράκης, Τ. 47

Τσιάμπαλος, Δημήτρης 185, 188

Τσίγκος, Νίκος 558

Τσιτσέλη, Καίη 267, 383, ΠΟ0-ΠΟΊ,

ΠΙ22
Τσιώλης, Γιάννης 123, 208, Π147

Φίλιας, Δημήτρης 183

Φλώρου, Καίτη 645

Φουτρίδης, Αριστείδης Ρηουίτ]άος,
Απδι]άςς) 467-468

Χαλκίδου, Κατερίνα 407

Χαρίτογλου, Πάνος 448

Χατζηγεωργίου, Β. 159, 725, 160

Χατζοπούλου-Καραβία, Λεία 466,
744-745, 747-748, 750, 751-754,
Π272-Π277

Χονδροκώστας, Γιώργος 767, Π278

Χουλιαράς, Γιώργος 124

Χριστοφορίδου, Ελένη-Λιλή 68

Χρυσόπουλος, Νίκος 551, 606

Χωλς, Αλίκη (Βαοορουίου-Ηαϊϊς,
ΑΙΚΙ) 4,12, 219, 664, 670
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Ερευνητικές εργασίες (αδηµοσίευτες)

Αρβανιταντώνη, Βασιλική: Εργασίαγιατοὺς συγγραφείς Βασίλη Μη-
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θηγήτριας του Τ.Θ.Σ. Χρυσόθεµης Σταμµατοπούλου-Βασιλάκου.

Στην εν λόγω εργασία έχουν περιληφθεί καὶ τα στοιχεία της κα-

ταγραφήςτου αρχείου της Ε.Ε.Θ.Σ. του Αθ. Κότση.

Βασιλείου, Σοφία; Εργασία για τοὺς συγγραφείς Δημήτρη Κεχαΐδη-
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Κότσης, Αθανάσιος: 1) Εργασία γιατοὺς συγγραφείς Γιώργο Μα-

νιώτη, Πάρι Τακόπουλο καὶ Έλενα Πέγκα.
2) Καταγραφή από το αρχείο των μεταφράσεων της Ἑταιρείας
Ἑλλήνων Θεατρικών Συγγραφέων.

Κουτσούμπα, Μαρία: Εργασίαγιατον συγγραφέα Ιάκωβο Καμπανέλλη.

Κοψιά, Παρασκευή: Εργασία για τοὺς συγγραφείς Παύλο Μάτεσι,
Μάριο Ποντίκα, Γιώργο Σεβαστίκογλου.

Κυραλέου, Κλεοπάτρα: Εργασία για τοὺς συγγραφείς Κώστα Μουρ-

σελά, Ξένια Καλογεροπούλου, Λάκη Κουρετζή, Γιάννη Χρυσούλη.

Μέντιτς, Νάτασα: Εργασίαγιατον συγγραφέα Κώστα Ασημακόπουλο.

Πετρίτης, Σπύρος: Εργασία για τοὺς συγγραφείς Λούλα Αναγνωστά-
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Φριντζήλα, Νικολέττα: Εργασία για τις συγγραφείς Μαρία Δαμπα-
δαρίδου-Πόθου, Κωστούλα Μητροπούλου.



5.1 ΠῚ ΠῚ ἃ ΓΥ

Ηῖς ο(υάγν οοπίαης ἃ οἱ οἳ (πο ἰγαπο[αίοης οἳ πιοάργη ΟτοοΚ
ρῖαγο απά ἃ 15 οἳ (1ο ροτΐοτγαποος οἳ (πεδο ρίαγς αΌτοαα. ΤΟ

ἀαία ἀοτίνεά ἵτοπι ἃ τοσθατοῆ ρτο]θοί Ίη οο-ορεταίϊοη ν]έῃ ροδίρταααίο
οἰπάςπίς οἳ (πε Ρερατίπποπί οἳ Τηοαίτο δίπαϊος οἳ (πο πϊνοτοῖν οἵ
Απ. Α ργεαί ραγί οἳ (1ο πιαίογία] Νας ρτονίάοα ὂν (πο Οτοο
ρϊαυντίρῃς (Ποπποείνος ογ (Ἠεῖτ (γυσίθος, ἃς πιοοί οἱ (Πιο(γαπο[αίοης αγο

υπρυθδῆποά, απά ονοη 1[ ρυθ]δῆπθά [πε ρυθ]ραίοη ας πιαᾶρ [οΓ

ῬΘΓΟΓΠΊΔΠΟΒ υδοΊη ἃ τοδίτ]οϊοά ππηῦοτ οἵ οορίος απά οαηποί Όο [ουπά
ἵπ {πε ορεη πιατΚοί. Τη ἐῆς Ποέ, ΡοίΗ ρηθ]εΗθά απά υπρυθσῆθα οορίος
ἃγς ρτεσεπίοα. Εοτ (πο υπρυδσῆπθα οορίος (ηοῖτ Ιοραίοη ἃᾶς Ρε
αάαοᾷ, ἴἲΚπονη. Ρηδ]επθά οπος αγ6 ποί πημοῆ οαοῖοτ (ο Ππά, θυί αηγνίαν
ΊΠπετο αγ πποτο οἳ (ποπ Ίη (το Ηθτατίος. [η πποσί ζᾶδος (πο νντίοΓ Ηἰπηθοίξ

Ίο (πε οηγ 588 ροβββββοῦ (Πα δοππθί!πιες ποὶ ονθη (Ηο ντου) ο(πο
Ιγαπο[αίίοηςοἳ Ηῖς ρίαγο. Της αἴπι οἳ (πῖς ρυθ]οαοη ἐς ο ποὶρ (χο ρτολά
οἳ ἰπβογπιαϊοη αδουί νποῦ ρίαγο πανε Ὀοεη ἰγαπο[αίθα η νηίοῦ
Ίαπσπαρες, δ0 (Πα! {πε (Ππεαίτοϊορίοί ογ {Πο (Ππεαίτο αγ]οί ζαη Ῥεοοπο
ἂΝ/αΓΕοἳ (]πεῖγ εχίοίθπος αποθαγοΏ Γγίποτ ἴῸΓ δὶ Π6 νυ1868 ἴῸΓ βίαν
οτ ροτίογαπος ι158.
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ΤΟ ΒΙΒΛΙΟ
Η ΑΠΗΧΗΣΗ ΤΟΥΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΟΥ.

ΘΕΑΤΡΟΥΣΤΟ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟ
ΜΕΤΑΦΡΑΣΕΙΣ-ΠΑΡΗΣΤΑΣΕΙΣ

ΣΕ ΕΠΙΜΕΛΕΙΑ ΚΥΡΙΑΚΗΣ ΠΕΤΡΑΚΟΥ
ΣΤΟΙΧΕΙΟΘΕΤΗΘΗΚΕ

ΣΕΛΙΔΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΚΑΙ ΤΥΠΩΘΗΚΕ.
ΤΟΝ ΙΟΥΛΙΟ 2005

ΓΙΑ ΛΟΓΑΡΙΑΣΜΟ ΤΩΝ ΕΚΔΟΣΕΩΝ ΕΚΟΟ
ἃ

ΤΟΥ ΤΜΗΜΑΤΟΣ ΘΕΑΤΡΙΚΩΝ ΣΠΟΥΔΩΝ
ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΟΥ ΑΘΗΝΩΝ



Η µελέτη αυτή παρουσιάζει ένα κατάλογο
μεταφράσεων νεοελληνικών θεατρικών έρ-

γῶν (774 λήμματα) καὶ ένα κατάλογο παρα-
στάσεων των έργων αυτών, σε μετάφραση,

στο εξωπερικό (278 λήμματα). Τα δεδοµένα
αντλήθηκαν από έρευνες του Τμήματος Θε-

ατρικών Σπουδών Πανεπιστηµίου Αθηνών.

Περιλαμβάνονται δημοσιευμένες και αδη-

µοσίευτες μεταφράσεις. Ο σκοπός της πα-

ρούσας έκδοσης είναι να γνωστοποιηθεί η

ὕπαρξη των μεταφράσεων αυτών (αλλά καὶ

η παραστασιογραφία) σε κάθε ενδιαφερό-
µενο, επιστήμονα ή καλλιτέχνη, ώστε νατις
αναζητήσει είτεγια περαιτέρω έρευνα καὶ

μελέτη είτε γιαθεατρική χρήση.


